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    HOOFDSTUK I


    Het was de kleine Danny Green die Burned Hill binnen kwam rijden met het nieuws. Danny was afgedwaald vee wezen zoeken en toen hij terugkwam reed hij zijn kleine pinto bijna dood. Hij maakte een kleine omweg naar het huis van de Dollars. Daar bukte hij zich in het zadel om door de voordeur te kunnen kijken.


    ‘Waar is Tom? Waar is Tom?’ krijste hij.


    ‘Achter in de rokerij een varken aan het uitbenen,’ zei Lew Dollar.


    ‘Ga hem dan zeggen dat de Fantoom terug is! De Fantoom is terug! Ik heb hem met mijn eigen ogen gezien! Zeg tegen Tom dat hij maakt dat hij wegkomt eer het te laat is!’


    Dit nieuws bracht grote opschudding en ontsteltenis teweeg in het huis van de Dollars. Het resultaat was dat Tom Dollar tien minuten later spoorslags wegreed van zijn huis en van Burned Hill. Hij moet de volgende dag gearriveerd zijn in Stumpy Hollow, liefst tachtig mijl verder zoals de kraai vliegt en meer dan honderd over de weg. Zijn paard moet die wilde rit niet overleefd hebben, maar Tom was in elk geval voorlopig in veiligheid.


    Danny Green was inmiddels al verder gestormd de hoofdstraat van Burned Hill in en hij ging door die hoofdstraat als een kleine cycloon, schrik en verwarring zaaiend met zijn nieuws. Ook sheriff Bud Cross hoorde het en hij slikte zijn pruim bijna in en haastte zich zijn kantoor binnen om zijn patronengordel om te gespen.


    Voor het huis van de Phelans bracht Danny zijn schuimbekkende pinto tenslotte tot stilstand. Mrs. Phelan was bezig onkruid te wieden in het voortuintje.


    ‘Hee, mrs. Phelan! Is Larry thuis?’


    ‘Hij is het aardappelveld om aan het spitten achter,’ zei mrs. Phelan. ‘Hee, vlegel, ben je gek geworden?’


    Want Danny kwam dwars door haar bloemperken gereden en stormde verder naar de achterkant van het huis. Daar zag hij Larry Phelans brede schouders over de spade gebogen.


    ‘Larry! Larry!’ schreeuwde de jongen. ‘De Fantoom komt er aan! Ik heb hem zelf in Fuller’s Draw gezien!’


    De spade viel uit Larry Phelans eensklaps machteloze handen. Zijn blikken flitsten naar de corral waar hij het fraaie hoofd van een bruine merrie, de trots van zijn leven, kon zien. Maar toen herinnerde hij zich een ander hoofd dat boven de schutting aan de zijkant uitstak. De knappe jonge Josephine Dolan stond op een kist een buurpraatje met hem te maken. En om haar was het dat Larry Phelan snauwde:


    ‘Wat kom je hier al die herrie maken, snotneus? Ik heb maling aan de Fantoom! Laat hem maar goed op zichzelf passen als hij terugkomt. Het is trouwens gelogen, want hij kan nog niet terugkomen. Hij heeft zijn tijd er nog niet op zitten!’


    ‘Misschien is hij wel uit de gevangenis ontsnapt,’ zei de jongen. ‘Of misschien heeft hij vermindering van straftijd gekregen wegens goed gedrag.’


    ‘Goed gedrag? Hij?’ zei Phelan smalend. Maar zijn bleke gelaatskleur logenstrafte zijn stoere woorden.


    Danny Green keerde zijn paard, teleurgesteld om de geringe uitwerking van zijn grote nieuws.


    ‘Ik heb je in elk geval gewaarschuwd,’ mompelde hij en reed weg, weer dwars door de bloemperken van de verontwaardigd krijsende mrs. Phelan.


    ‘Wat voor een fantoom?’ vroeg Josephine Dolan.


    De jonge Larry Phelan pakte zijn spade weer beet en haalde zijn schouders op.


    ‘De Fantoom natuurlijk,’ zei hij. ‘Jimmy Fantom. Je zult zeker wel eens van hem gehoord hebben?’


    ‘Nog nooit. We wonen pas een half jaar hier in de stad,’ zei ze.


    ‘Eigenaardig dat je nooit van hem gehoord hebt. Ook al is hij dan vijf jaar weg geweest.’


    ‘Vijf jaar in de gevangenis?’


    ‘Ja.’ ‘


    ‘Dat is een hele tijd, Larry. Maar waarom heeft hij het op je gemunt?’


    ‘Nergens om,’ gromde Larry grimmig. ‘Behalve dat hij een duivel is. Daarom!’ De verwondering van het meisje opmerkend, vervolgde hij dan op normaler toon: ‘Als je jong bent en je wilde haren nog hebt, kun je rare dingen doen, Jo. Die Jim Fantom heeft mij en Tom Dollar een hoop narigheid bezorgd destijds. Hij heeft ons ertoe overgehaald de postkoets van Fullertown te beroven!’


    ‘Larry!’ riep het meisje uit.


    Hij keek haar onderzoekend aan, maar het was eerder nieuwsgierigheid dan afschuw die glansde in haar ogen.


    ‘Er is bij geschoten ook,’ zei Larry Phelan schor. ‘Die postkoets had drie man aan boord, twee bewakers en de voerman. En die zijn alle drie neergeschoten... en alle drie door Jim Fantom. Dat is later bewezen. Hij had een ouderwetse .44 en daardoor hebben ze het later kunnen bewijzen.’


    ‘Heeft hij de drie mannen gedood?’


    ‘Nee, dat zou natuurlijk de strop voor hem betekend hebben,’ zei Phelan ietwat ongeduldig. ‘Hij heeft ze verwond. Jack Keene was er het ergst aan toe met een kogel door zijn heup. Ik zal nooit vergeten hoe verschrikkelijk Jack tekeerging, zo’n pijn had hij.’


    ‘En hebben die drie mannen zich zo maar laten neerschieten?’ vroeg het meisje gretig. ‘Hebben ze niets teruggedaan?’


    ‘Natuurlijk wel. Het waren alle drie mannetjesputters, speciaal uitgekozen omdat die postkoets een macht goud vervoerde. We namen een zwaar risico toen we die postkoets overvielen, dat verzeker ik je!’


    ‘En is er van jullie niemand gewond geraakt?’


    ‘Alleen Fantom maar. Een paar schrammetjes, meer niet.’


    ‘Wat voor schrammetjes?’


    ‘Een schampschot in zijn linkerarm en een kogel door het vlees van zijn rechterdijbeen.’


    ‘Noem je dat schrammetjes?’


    ‘Jim was een keiharde. Hij kon pijn verdragen als een Indiaan. Hij heeft tien mijl gereden met die verwondingen zonder er iets van te merken.’


    ‘En hoe is het toen verder gegaan?’


    ‘Wel...’ Larry Phelan zweeg en keek het meisje begerig aan. Ze was heel knap en ze was al tweemaal met hem wezen dansen. En ze zou het toch wel van anderen horen en dan in een voor hem veel ongunstiger versie.


    ‘Het is zo gegaan. Ze hebben mij en Dollar te pakken gekregen. We hadden een deel van de buit bij ons. Niet dat we hadden willen stelen. We beschouwden het meer als een avontuur. Fantom heeft ons overgehaald.’


    ‘Ga verder,’ zei Josephine Dolan, haar ogen een beetje samenknijpend.


    ‘Nou, ze wilden weten wie er geschoten had en we zeiden dat wij het niet gedaan hadden. Ze vroegen wie het dan wel gedaan had en toen... wel, toen moesten we het wel zeggen...’


    ‘Jullie hebben dus... tegen hem getuigd?’ vroeg Jo Dolan.


    Phelans gezicht liep ietwat rood aan. ‘Wat zegje dat eigenaardig,’ zei hij.


    ‘Maar ze hebben hem natuurlijk toch niet kunnen vangen,’ vervolgde het meisje. ‘Hij is zeker de bergen in gevlucht?’


    ‘Nee, Tom Dollar heeft gezegd waar hij zat,’ mompelde Phelan en sloeg zijn ogen neer naar de grond.


    Hij hoorde een verstikt kreetje en dan: ‘En als hij nu terugkomt, zal hij natuurlijk een appeltje met je te schillen hebben? Ben je niet verschrikkelijk bang, Larry?’


    ‘Bang?’ schreeuwde Phelan heftig. ‘Helemaal niet bang! Ik zal hem tegengaan op straat om hem te laten zien hoe bang ik ben!’


    Larry Phelan was nog nooit van zijn leven zo bang geweest, maar een lafbek was hij niet. Zijn enige laffe streek was het verraad van zijn vriend geweest destijds en dat was nog gekomen omdat Tom Dollar het eerst had doorgeslagen. En bovendien was het ze vooral te doen geweest om de man die had geschoten. Sheriff Bud Cross had gezegd:


    ‘Ik zal jullie niets in de weg leggen. Jullie hebben je lesje wel gehad. Maar die derde knaap... die is een beetje te vrij met zijn schietijzer en hij is een beetje te tierig. Hij moet een poosje rust hebben en die rust kan ik hem geven!’


    Maar nu was die rust voorbij. En nu was Jim Fantom teruggekomen om de rekening te presenteren. En Larry Phelan had de keus tussen twee mogelijkheden, vluchten of vechten. Vluchten betekende schande, een nieuw bestaan zoeken ergens ver van Burned Hill en het betekende vooral dat Josephine Dolan uit zijn leven zou verdwijnen, een ondraaglijke gedachte. Phelan besloot tot vechten. Tenslotte was hij niet bij voorbaat kansloos. Die vijf jaren in de gevangenis hadden Jim Fantoms vlijmscherpe snelheid met het schietijzer ongetwijfeld danig afgestompt. Maar voor alle zekerheid koos Phelan een hagelgeweer met kortgezaagde lopen als wapen. Hij gokte erop dat Jim zou misschieten en met zo’n hagelgeweer was het natuurlijk altijd raak.


    Aldus bewapend stapte hij de straat op. Het grote nieuws was natuurlijk al als een lopend vuurtje door de stad gegaan en zodra de mensen hem zagen verschijnen met zijn dubbelloops hagelgeweer begrepen ze de bedoeling en hij kreeg prompt een hele sliert nieuwsgierigen achter zich aan. Deze belangstelling verdroot en verheugde Larry tegelijk. Het was een morele stimulans, maar het betekende ook dat hij niet meer terug kon.


    Onder de nieuwsgierigen was echter ook sheriff Bud Cross. Hij kwam recht op Phelan afgestapt. ‘Larry,’ zei hij, ‘jij kunt maar het beste naar huis gaan en thuisblijven!’


    ‘Waarom dat?’ vroeg Phelan schor. Zijn keel schrapend voegde hij er uitdagend aan toe: ‘Dit is een vrij land en ik kan gaan en staan waar ik wil.’


    De sheriff bestudeerde hem op een peinzende manier. ‘Ze zeggen dat hij uit de richting van Fuller’s Draw komt en ik zal hem aan die kant proberen op te vangen.’


    ‘Dat moet jij weten,’ zei Phelan. ‘Voor mij hoef je het niet te doen. Ik kan heel goed op mezelf passen. En op hem misschien ook wel!’


    ‘Je moet het zelf weten,’ zei de sheriff alvorens zich af te wenden. ‘Ik heb je in elk geval gewaarschuwd.’


    Phelan zette zijn weg voort, genietend van het bewonderend gemurmel dat achter hem opging. Zo bereikte hij Bertram’s Saloon en de leeggangers die op de veranda zaten te zonnebaden, stonden als een man op, als om hem een eresaluut te brengen.


    ‘Kom mee naar binnen, lui; een rondje op mijn rekening,’ zei hij en wuifde hen voor zich uit de saloon binnen. Slechts één man bleef op de veranda achter, een man op leeftijd, met een lange bijna patriarchale grijze baard.


    ‘Heb jij geen trek in een glaasje, ouwe jongen?’ vroeg Larry Phelan.


    ‘Die tijd heb ik achter de rug.’ zei de ander, Phelan aankijkend met heldere doordringende ogen. ‘Als een man wat ouder wordt, moet hij zorgen zijn verstand erbij te houden, weet je.’


    Larry lachte. ‘De helft van het verstand is goed genoeg voor welk karweitje ook en de andere helft is voor de whisky!’ zei hij.


    Hij stapte de saloon binnen, posteerde zich midden voor de bar en trok zijn portefeuille. ‘Rondje voor de hele zaak, Bertram,’ zei hij nonchalant.


    En voor de eerste maal van zijn leven las hij respect in de ogen van de saloonhouder en ook in de haast waarmee hij de glazen klaarzette en volschonk.


    ‘Wel, santjes dan maar, jongens,’ zei Phelan joviaal.


    ‘Op de dapperste man van Burned Hill!’ antwoordde een schrille stem ergens aan het einde van de bar. Phelan herkende de kleine Kruger die hem anders geen blik waardig keurde, omdat hij ook een oogje had op de knappe Jo Dolan, maar veel minder kans bij haar.


    ‘Kom nou, niet dollen,’ zei Larry gevleid. ‘Daar gaat-ie dan!’


    ‘Op de knaap met haar op zijn tanden!’ riep een andere gratis drinker.


    Hij gaf nog een rondje en nog een. En hoe meer whisky hij dronk hoe zelfverzekerder hij werd. Hij had de hele stad aan zijn kant staan. En ze geloofden in hem ook. En hij zou hun geloof niet beschamen!


    Toen vlogen de zwaaideuren van de saloon open en de kleine Danny Green kwam naar binnen gesprint.


    ‘Hee, hee!’ hijgde hij. ‘Hij heeft de sheriff mooi voor schut gezet en is van de andere kant de stad binnengekomen en... en hij is al bijna hier! Nog geen blok hiervandaan!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK II


    Hoe voorbereid op de strijd hij ook was, toch vormde deze aankondiging voor Larry Phelan een ontnuchterende koude douche en wat het nog erger maakte, was de diepe stilte die eensklaps viel in de gelagkamer terwijl de hoefslagen van een paard buiten naderden en voor de saloon tot stilstand kwamen. En toen hij een blik om zich heen wierp, zag hij dat hij opeens een soort eilandje vormde voor de bar; de anderen waren instinctief van hem teruggeweken en uit hun blikken sprak niet meer de vlotte jovialiteit van drinkebroers onder elkaar, maar eerder een soort kille nieuwsgierigheid.


    Ook dat was een geduchte knauw in zijn door de whisky opgekweekte zelfvertrouwen en hij moest zijn hagelgeweer van de bar grissen en stevig omklemmen om iets van zijn moed terug te vinden. Hij zei hardop:


    ‘Let maar eens op. Ik knal hem dwars doormidden en blaas zijn gezicht aan gruzelementen!’


    Dat had hij al eerder gezegd, maar nu bleef het geestdriftige commentaar achterwege. Toen kwamen kwieke voetstappen de voorveranda op.


    Hij hoorde een heldere stem zeggen: ‘Je schijnt een lange reis achter de rug te hebben, jongeman.’


    ‘Ja,’ antwoordde een stem, dieper en kalmer dan hij zich van de Jim Fantom van vroeger herinnerde. ‘Ik heb nogal wat stof geslikt ook. Kom je mee naar binnen om het te helpen wegspoelen, vreemdeling? Ik drink niet graag zonder gezelschap.’


    ‘Nee, dank je,’ antwoordde de andere stem, ongetwijfeld die van de oudere man met de heldere ogen en de grijze baard, ‘liever niet. Ik heb mijn tijd gehad. Maar binnen zul je gezelschap genoeg vinden.’


    ‘Zitten te bidden zeker?’ vroeg Jim Fantom met een kort lachje.


    En eensklaps besefte Larry Phelan dat je een speld zou hebben kunnen horen vallen in Bertram’s Saloon. De kwieke voetstappen kwamen nader, de deurtjes zwaaiden open en Jim Fantom stond voor hen.


    Hij was haast onherkenbaar veranderd! Hij was weggegaan als een jongen van achttien en hij kwam terug als een man, een man veel ouder dan drieëntwintig. Zijn gezicht was smaller en bleker geworden en boven zijn slapen waren plukjes grijs zichtbaar die hem zeker vijfendertig deden lijken. Alleen de lichtjes gebogen neus en de helder blauwe ogen waren hetzelfde gebleven; die ogen schenen nu zelfs nog helderder, misschien door het contrast met het bleke gezicht en de plukjes grijs aan de slapen.


    Maar de voornaamste verandering was niet lichamelijk; het uiterlijk was er alleen maar een symptoom van. Jim Fantom was gehard door het leven, gehard tot staal.


    Dit alles flitste door Larry’s brein in de halve seconde dat de nieuwe bezoeker in de deuropening bleef staan. In die halve seconde gleden zijn blikken over alle gezichten en hoewel het maar een vluchtige blik was, had iedere man voor zich het gevoel extra aandacht gekregen te hebben.


    En dat gevoel was vooral heel sterk bij Larry Phelan! Hij omklemde het zware hagelgeweer zo krampachtig dat het trilde in zijn handen. Toen zag hij dat Jim Fantom handschoenen droeg en die vormden een beletsel voor een snelle trek.


    Hij besloot te wachten. Tenslotte was het niet aan hem de eerste agressieve stap te zetten; hij had niets te verrekenen.


    Na die snelle alles omvattende blik keurde James Fanton het hele gezelschap geen aandacht meer waardig. Hij stapte naar de bar en stak zijn hand uit.


    ‘Hallo, Bertram,’ zei hij.


    ‘Ja... eh... hallo,’ zei de saloonhouder, de hand van de ander voorzichtig even beroerend. ‘Ik... we... fijn je weer in ons midden te hebben, Jim’


    ‘Geef me maar een glas bier om het stof uit mijn keel te spoelen,’ zei Fantom. ‘En drink zelf ook iets.’ Terwijl Bertram een glas schuimend bier tapte en zichzelf een whisky inschonk, voegde Fantom er nadrukkelijk aan toe: ‘Want verder zie ik hier niemand om mee te drinken, Bertram!’


    Hij hief zijn glas naar de saloonhouder, nam een slok en keerde zich toen om. De zweepslag van de belediging was striemend over alle gezichten gegaan en werd nu herhaald met de doordringende blauwe ogen, maar niemand durfde er aanstoot aan te nemen. En Jim Fantom zei smalend:


    ‘De kwaliteit van je publiek is er niet op vooruitgegaan in die vijf jaren, Bertram. Je moest een beetje kieskeuriger zijn en schorriemorrie buiten de deur houden.’


    Er waren erbij die hun tenen bij elkaar knepen, maar ook die derde belediging werd zonder openlijk protest geaccepteerd.


    Jim Fantom dronk zijn glas bier leeg, zette het weg en ging met zijn rug tegen de bar staan, met zijn ellebogen op de rand rustend.


    ‘Voor twee mannen ben ik gekomen,’ zei hij. ‘Tom Dollar was niet thuis. Die had er al lucht van gekregen dat ik in aantocht was.’


    Zijn blauwe ogen flitsten eensklaps naar het gezicht van Larry Phelan. Op dat gezicht bleven ze rusten en het was alsof ze alle bloed eruit tapten.


    ‘De andere man was Phelan en die vind ik nu hier.’ Hij deelde Phelan een hoofdknikje toe. ‘Weet je waarom ik hier ben, Phelan?’ vroeg hij.


    Op wapengeweld had Larry zich voorbereid, maar niet op het gesproken woord. Zijn brein kon er in de gauwigheid niet op overschakelen en hoewel hij zijn lippen opende, kon hij geen woord uitbrengen.


    ‘Je weet het dus niet?’ zei Fantom. ‘Dat valt me een beetje tegen, Phelan. Jij bent de reden van mijn komst hierheen, net zo goed als jij de reden bent van mijn kortgeknipte haar en mijn bajeskleurtje!’


    En Larry Phelan begreep dat hij snel moest handelen of hij zou helemaal niet meer handelen, want elke seconde zonk de moed dieper in zijn schoenen. Daarom explodeerde hij eensklaps:


    ‘Jij... Fantom, als je iets wilt, doe het dan! Of hou anders je bek!’


    Deze explosie deed nieuwe hoop opwellen in de harten van de anderen. Misschien zou de collectieve smaad dus toch gewroken worden en in elk geval was Larry Phelan de eerst aangewezen persoon.


    Maar Fantom maakte geen aanstalten om tot wapengeweld te komen. Hij bleef zijn vijand enkele ogenblikken taxerend gadeslaan en zei toen:


    ‘Ik ben gekomen om Larry Phelan te doden en doden zal ik hem... maar een half bezopen idioot is geen partij voor me.’


    En hij slenterde op zijn gemak naar Phelan toe en plukte het hagelgeweer uit diens hand als uit de hand van een klein kind.


    ‘Smerige rat, denk je nu echt dat je je met whisky moed in kunt drinken, als je van huis uit een lafbek bent? Nog niet al goot je je tot aan je strot vol met het spul! Ga eerst naar huis en laat je moeder een emmer koud water over je kop gooien. Kom dan terug, als je het lef ervoor kunt vinden!’


    En Larry Phelan sloop als een geslagen hond naar de deur! Het was voor de anderen nog een verschrikkelijker aanblik dan het verschrikkelijkste bloedbad!


    ‘Wacht even... jij!’ zei Fantom en hij porde Phelan in de rug met de kolf van het geweer. ‘Neem dit mee... het kan je later nog van pas komen... om op konijntjes te jagen!’


    Phelan pakte het wapen zonder een woord te zeggen aan en sjokte op een sukkeldrafje naar buiten, kennelijk slechts geleid door die ene alles overheersende gedachte zich aan het toneel van zijn schande te onttrekken.


    Het was of alle anderen die getuige waren geweest van Phelans onsterfelijke blamage zijn schaamte deelden, want de een na de ander slopen ze met de staart tussen de benen en met een schuwe blik op de triomfator weg uit de gelagkamer. En toen ze verdwenen waren, kwam Jim Fantom de veranda opgestapt en nam plaats in het zonnetje naast de oudere man met de grijze baard. Hij haalde tabak en vloeitjes voor de dag en fabriceerde zich een sigaret, heel handig en slechts de vingers van een hand erbij gebruikend.


    ‘Dat is gemakkelijk voor als je te paard zit,’ merkte de vreemdeling op.


    De jonge Jim Fantom hielp zich aan vuur en keek de ander aan, niet lang genoeg om onbeschaamd te worden, maar lang genoeg om zijn mannetje te kunnen bestuderen.


    ‘Ja, gemakkelijk voor als je te paard zit,’ beaamde hij dan en voegde eraan toe: ‘Ik geloof niet dat ik de eer heb...’


    ‘Ik ken jouw naam wel,’ zei de man met de baard. ‘En ik heet Jonathan Quay.’


    ‘Quay?’ zei Fantom. ‘Quay? Er staat me iets van bij dat ik die naam al eens eerder gehoord heb. Wacht eens even... ben jij niet die knaap die zich altijd ontfermt over ontslagen gevangenisboeven en die ze op het rechte pad helpt?’


    Hij keek ietwat uitdagend in de heldere doordringende ogen van de man met de grijze baard.


    ‘Dat klopt inderdaad,’ zei deze bedaard.


    ‘Dan heb ik hier een klant voor je,’ zei Fantom. ‘Je kunt mij op het rechte pad helpen.’


    ‘Denk je me dan nodig te hebben?’


    ‘Reken zelf maar uit. Drie jaar op de verbeteringsschool en vijfjaar in de nor. Dat maakt acht jaar in totaal en ik ben drieëntwintig. Je zult elke dag niet zulke klanten krijgen!’


    Hij lachte schamper bij die laatste woorden.


    ‘Nee,’ zei Quay bedaard, ‘je hebt mij niet nodig. Jij hebt je lesje wel geleerd in de gevangenis. Anders zou je de jonge Phelan wel naar de andere wereld geholpen hebben daarnet.’


    ‘Wat nog niet is, kan komen,’ zei Fantom. ‘Vind jij dan dat ik Phelan naar de andere wereld had moeten helpen?’


    ‘Dat hoeft al niet meer. Hij is al zo hopeloos geblameerd, dat zelfs kleine kinderen hem recht in zijn gezicht zullen uitlachen. Maar dat betekent gevaar voor jou.’


    ‘Gevaar voor mij? Van Phelan of van Dolan? Laat me niet lachen!’ En hij lachte erbij, maar het klonk meer als een gegrom.


    ‘Nee, gevaar dat de wet je voor de eerste maal onrecht zal doen.’


    ‘Voor de eerste maal zei je toch, hè?’


    ‘Alles wat je tot nu toe gehad hebt, heb je volkomen verdiend,’ zei Quay, nog steeds met die bedachtzame kalmte. ‘Na die verbeteringsschool ben je maar een paar maanden op vrije voeten geweest, maar in die paar maanden heb je het gepresteerd een Indiaan te doden in Chihuahua en je hebt Lynch gedood en Harry Lord, allebei roemruchte specialisten van het schietijzer.’


    ‘Die hebben er zelf om gevraagd en het was een eerlijk gevecht, allebei de keren.’


    ‘Het is nooit helemaal een eerlijk gevecht als het opzettelijk wordt uitgelokt. Maar goed, dat in het midden latend, daarvoor heb je die vijf jaar ook niet hoeven op te knappen. Dat was om de beroving van die postkoets waarbij je drie mannen ernstig hebt gewond.’


    ‘En ik ben de enige die ervoor heb moeten bloeden! Die twee ander ploerten die me ertoe hadden overgehaald, zijn er zonder straf afgekomen en...’


    ‘Je ertoe overgehaald?’


    ‘Nou, uitgedaagd dan als je dat liever hoort. En in die tijd liet ik dat niet op me zitten.’ Hij zweeg even en keek de ander onderzoekend aan. ‘Maar je schijnt heel wat van me te weten. Heb je mijn doopceel gelicht of zo?’


    ‘Zoals ik al zei, heb ik belangstelling voor ex-gedetineerden. Ik probeer ze op het rechte pad te helpen.’


    ‘Hartelijk bedankt voor de belangstelling,’ zei Fantom ironisch. ‘Maar ik zal mijn eigen kano wel peddelen.’


    ‘Je zult in woelig water terechtkomen als je hier niet vlug vandaan gaat,’ antwoordde Quay.


    ‘O ja? Leg me dat eens uit.’


    ‘Dollar is er tussenuit geknepen, maar stel dat iemand je vriend Phelan om zeep helpt, terwijl jij nog in de stad bent... wie zal de sheriff er dan op aankijken?’


    ‘De sheriff kan naar de hel lopen!’


    ‘Waarom dat? Bud Cross is een uitstekend en integer wetsdienaar, maar ook hij kan fouten maken. Daarom kan ik je maar één goede raad geven: vertrek uit deze stad voor het te laat is.’


    Het waren niet zozeer de woorden als wel de hele houding van de man met de grijze baard die indruk maakten op de jongeman. ‘Je lijkt me een eigenaardige snuiter,’ zei hij, ‘maar ik geloof wel datje het oprecht meent. Ik zal er eens over denken. Maar tenslotte...’


    Hij zweeg en wierp een blik door de hoofdstraat, zag het stadje als het ware weer zoals hij het vroeger gekend had.


    ‘Tenslotte,’ vervolgde hij met ietwat schorre stem, ‘ben ik hier geboren en getogen. Vijf jaar lang heb ik ernaar verlangd. Ik heb geluisterd... zelfs naar het blaffen van de honden. Dat hoorde ik in mijn dromen.’


    Hij maakte een gebaar als van machteloze woede.


    ‘En nu kom ik terug en het lijkt wel alsof ze me naar de keel willen vliegen. Dat is hard... dat is heel hard.’ Hij zuchtte. ‘Ik wacht nog even af, maar misschien volg ik je raad nog wel op.’


    ‘Jongeman, ik vrees dat het je hetzelfde zal vergaan als de vrouw van Lot. Ik hoop van harte dat ik me vergis. Vaarwel.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK III


    Na afscheid genomen te hebben van Jonathan Quay besteedde Jim Fantom de rest van de dag aan het bezoeken van oude bekende plekjes in en rond de stad. Hij ging naar de zwemvijver waar hij jaren geleden had gespeeld en gestoeid en gedarteld met andere jongens; hij wandelde naar de open plek in het bos waar hij destijds dat historische gevecht met Chip Lander had geleverd. Hij was toen dertien geweest en Chip vijftien en Chip was de grote leider geweest en hij had getracht hem van zijn troon te stoten.


    Een vol uur lang had de strijd geduurd en uiteindelijk had hij het onderspit gedolven, maar van dat tijdstip af waren ze boezemvrienden geweest, tot Chips ouders uit Burned Hill waren vertrokken en Chip uit zijn leven was verdwenen.


    En in de avondschemering klom hij naar de top van de heuvel - langs het grote huis van de Purchasses, de rijkaards van de stad - en keek neer op de kleine zee van lichtjes. In het donker daalde hij de heuvel weer af en keerde door de ‘rijke buurt’ naar de stad terug.


    Een vreemd weemoedige stemming had zich van hem meester gemaakt. Een paar maal kwam hij voorbijgangers tegen en toen ze hem herkenden, gingen ze in een boog om hem heen alsof hij een gevaarlijke loslopende hond was.


    Een kleine bengel kwam krijsend van verrukking en angst uit een tuinhekje de straat op geschoten.


    ‘Billy Dolan!’ riep een meisjesstem gebiedend. ‘Zul je onmiddellijk terugkomen? Anders slaat vader je bont en blauw!’


    ‘Geeft niks! Geeft niks! Je kunt me lekker toch niet krijgen!’ kraaide de bengel en zette het op een lopen toen het meisje achter hem aan kwam.


    De kleine Billy was vlug als een konijntje, maar het meisje was zelfs nog vlugger en de bengel krijste het uit, toen ze hem bij een oor te pakken kreeg.


    ‘Laat me los! Je doet oneerlijk, Jo. Laat me los of ik schop je tegen je schenen!’


    ‘Dat moest je eens wagen! Dan leg ik je over de knie en geef je een pak voor je broek waar meneer bij staat!’


    Ze kwamen in het licht dat door de open deur naar buiten scheen en Jim zag dat ze er naar uitzag om haar bedreiging waar te maken. Ze was stevig gebouwd zonder grof te zijn, lichtvoetig en sierlijk als een hert, met in haar ogen een mengeling van strijdlust en geamuseerdheid. En zo trok ze de kleine bengel het tuinhekje door en dirigeerde hem met een tik voor zijn bips in de goede richting.


    ‘En nu onmiddellijk naar de keuken en je gezicht en handen wassen voor het eten, anders krijg je dat pak voor je broek nog.’


    Billy Dolan droop bokkig af naar het huis en het meisje keek Fantom aan met een glimlachje dat een mengeling was van ergernis en vertedering.


    ‘Je hebt er wat mee te stellen,’ zei ze.


    ‘Ik geloof het graag.’


    ‘Nog een jaartje en ik kan hem niet meer baas.’


    ‘Toch wel, als je dat trucje van het oor blijft toepassen.’


    Ze lachte.


    ‘Het is me een deugniet,’ zei ze innig. ‘Je bent zeker vreemd in de stad, niet waar?’


    ‘Ja, ik ben vandaag pas gearriveerd. Lijkt me heel aardig.’


    ‘Och, meestal is er niet veel te beleven. Maar vandaag hebben we sensatie genoeg gehad.’


    ‘O ja?’


    ‘Nou en of! Heb je het niet gehoord? De Fantoom is terug!’


    ‘Wat is dat?’


    ‘Jim Fantom. Je hebt toch zeker weleens van hem gehoord?’


    ‘Misschien... een hele poos geleden.’


    ‘Dat klopt, ja, want hij heeft vijfjaar in de gevangenis gezeten en nu is hij teruggekomen om wraak te nemen.’


    ‘Waarom wraak te nemen?’


    ‘Hij schijnt te denken dat hem onrecht aangedaan is of zo. Maar het moet echt een gemene bandiet zijn... zo iemand die even gemakkelijk een mens vermoordt als dat hij een glas water drinkt, zeggen ze.’


    ‘Nou, nou, dat is nogal,’ zei Jim. ‘Dan hoop ik maar dat ik hem niet tegenkom.’


    ‘Nee,’ zei ze. ‘Maar toch... als ik een man was, zou ik me niet door hem laten tiranniseren net als hij het al die anderen doet. Ik ging nog net zo lief dood!’


    ‘Ik geloof het graag,’ zei de Fantoom.


    ‘Dan ga ik maar weer eens. Het is etenstijd. Ik wens je een prettig verblijf in de stad.’


    Ze opende het hekje.


    ‘Tot ziens,’ zei hij. ‘Hoe is de naam als ik vragen mag?’


    ‘Ik? O, ik ben Josephine Dolan.’ Ze voegde eraan toe: ‘En hoe heet jij?’


    ‘Ik? O, ik ben Jim Fantom,’ zei hij.


    Hij nam zijn hoed af en stapte wat dichter naar haar toe en ze deinsde even terug, maar herstelde zich onmiddellijk.


    ‘Ik heb nogal slechte dingen gezegd van iemand die ik helemaal niet ken, Jim Fantom,’ zei ze dapper. ‘Dat spijt me.’


    ‘Ik vind het niet erg,’ zei hij. ‘En misschien leren we elkaar nog wel beter kennen.’


    ‘Ik hoop het.’


    ‘Als je tenminste lak hebt aan de praatjes van de mensen?’


    ‘De mensen? Ik heb maling aan de mensen,’ zei het meisje en ze lachte. ‘Kom morgen maar langs als je wilt. Overmorgen niet, want dan zijn we de stad uit.’


    ‘Graag,’ zei Fantom en ze schudden elkaar de hand. ‘Misschien ga ik ook wel de stad uit,’ voegde hij eraan toe.


    De glanslichtjes verdwenen uit haar ogen en ze wendde zich af. Terwijl hij zijn weg voortzette, begreep hij dat hij te hard van stapel gelopen was. Maar toch kon hij er geen spijt van hebben. Misschien kwam het doordat hij vijf jaar uit de circulatie was geweest, maar hij kon zich niet herinneren ooit een meisje gezien te hebben dat zo’n diepe indruk op hem gemaakt had!


    Ze was fris als de lente, teer als een bloem, zacht als fluweel, maar bepaald geen doetje. Wat zou zij een ideale vrouw voor een man kunnen zijn! Zo volledig nam ze zijn gedachten in beslag, dat hij de gedempte knal van een revolverschot ergens achter zich nauwelijks hoorde.


    In gedachten verzonken zette hij langzaam zijn weg voort en bij het hotel aangekomen stapte hij de eetzaal binnen. Het was etenstijd en een tiental mannen zat aan de grote tafel. Hij nam plaats aan het einde dicht bij het raam.


    De sfeer aan tafel veranderde onmiddellijk, merkte hij op. De tafelgesprekken verstomden en allen staarden ze strak naar hun borden. Jim Fantom zuchtte. Zo zou het voortaan altijd zijn? Tussen hem en de rest van de wereld verrees een muur die tot aan de hemel reikte.


    Jim Fantom was aan zijn tweede kop koffie en hij had juist een teug genomen, toen hij de man naast zich voelde opveren. Hij keek op zijn beurt op en daar in de deuropening van de eetzaal stond sheriff Bud Cross, in beide handen een zware Colt, recht op hem gericht.


    ‘Omhoog ermee, joch!’ zei hij. ‘Omhoog ermee... pronto!’


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jim Fantom.


    ‘Een dooie man, dat is er aan de hand,’ zei Cross. ‘Idioot, je had toch niet gedacht dat je Larry ongestraft van kant kon maken, wel? Omhoog met die handen, heb ik gezegd!’


    Langzaam gehoorzaamde Fantom. Door zijn verbijstering heen herinnerde hij zich opeens het revolverschot dat hij gehoord had. En het meisje zou getuigen dat hij op dat tijdstip in de buurt geweest was. Dat zou de zaak rond maken tegen hem. Ditmaal werd het geen gevangenis, ditmaal werd het de strop!


    ‘Jij daar, Clauson,’ blafte de sheriff. ‘Ga achter hem staan en houd hem een revolver achter in zijn nek voor de zekerheid!’


    Clauson bleef zitten waar hij zat.


    ‘Vlug een beetje,’ zei de sheriff. ‘Waar ben je bang van?’


    Clauson stond onwillig op. ‘Het zou me anders liever zijn als je zelf je karweitjes opknapte,’ zei hij.


    Maar Jim Fantom had van de korte aarzeling van de man gebruik gemaakt om tot een besluit te komen. En zich met zijn voeten afzettend tegen de zware kruisbalk schopte hij de grote tafel letterlijk van zich af.


    Het effect was opzienbarend! Vier, vijf mannen gingen als kegels met stoel en al omver. De grote lamp midden op de tafel ging samen met een hoop serviesgoed aan gruzelementen en het vertrek werd in duisternis gehuld, op hetzelfde moment dat de sheriff het vuur opende met allebei zijn revolvers.


    Fantom voelde een kogel rakelings langs zijn oor fluiten en hij zag de sheriff wegspringen uit de verlichte deuropening om geen te gemakkelijk doelwit te vormen voor tegenvuur. Maar dat was Fantom niet van plan; ineengedoken als een kat sloop hij door de mêlée naar de sheriff toe en daar eensklaps opduikend als een duvel uit een doosje, liet hij de zware loop van zijn revolver met beukend geweld op Bud Cross’ hoofd neerkomen.


    De klap kwam hard genoeg aan om een os te vellen, maar de taaie sheriff zakte slechts door de knieën, de anderen toeschreeuwend de weg naar de deur te blokkeren.


    Maar daar had niemand puf in; ze zouden nog liever een wilde tijger de weg hebben versperd en Jim Fantom sprong door de deuropening heen en kwam uit in de lange gang die van voor naar achter door het gebouw leidde.


    Hij sprintte naar de achterdeur, stak de binnenplaats over en kwam zo in de stal. Nog nooit van zijn leven had hij zijn paard zo snel opgezadeld, want hij wist dat hij de sheriff alleen maar verdoofd had en dat hij hem elk ogenblik kon verwachten. Een zijsteegje leidde van de stal langs het hotel naar de straat en juist toen Fantom zijn paard in beweging had gebracht, zag hij bij de ingang van de steeg gestalten verschijnen, mannen met getrokken revolvers in de handen.


    ‘Het is gebeurd met me!’ zei Fantom bij zichzelf en zijn paard de sporen gevend, opende hij in het wilde weg het vuur, niet om iemand te raken, maar in de hoop zijn belagers te kunnen afschrikken.


    Dat lukte gedeeltelijk. Alle gestalten wierpen zich op de grond, behalve de sheriff die bleef staan waar hij stond en onvervaard het vuur beantwoordde. Maar de sheriff was nog duizelig en aangeslagen door die mokerende klap; hij schoot als het ware op een dubbel beeld en dat was Fantoms geluk. Ongedeerd wist hij langs de furieus schietende sheriff heen te komen en stormde in volle galop weg door de hoofdstraat.


    In oostelijke richting reed hij weg uit Burned Hill, maar eenmaal buiten de stad maakte hij een wijde boog eromheen en zette koers naar het westen, in de richting van het hooggebergte. Weldra dook hij weg in de beschermende duisternis van de bossen en terwijl hij - stapvoets om zijn paard wat rust te gunnen - verder reed, hoorde hij vaag achter zich het tumult van vele stemmen vermengd met hoefgeklepper van vele paarden. Maar alle geluiden ebden duidelijk weg in oostelijke richting en hij wist dat hij voorlopig geen gevaar te duchten had.


    Maar hij wist ook - en hij realiseerde het zich met een gevoel van intense verbittering - dat de voorspelling van de man met de grijze baard bewaarheid was geworden; hij was een opgejaagde, een vogelvrijverklaarde... en dat om een misdaad die hij niet eens had begaan! Die gedachte vergalde zijn vreugde om de gelukte ontsnapping terwijl hij de ene mijl na de andere aflegde, steeds dieper doordringend in het hart van die wilde bergwereld.


    Hij sloeg tenslotte zijn kamp op bij een meertje dat lag te glinsteren te midden van dicht beboste hellingen en hij ontwaakte de volgende morgen door het zachte hinniken van zijn paard... een vragend gehinnik als het ware, met het hoofd naar het oosten gewend.


    Nog een beetje slaapdronken kroop Fantom uit zijn deken, maar hij was met één slag klaar wakker toen hij door de bomen heen aan de overkant van het meertje een tiental ruiters uit de bossen zag komen. Ze bereikten het meertje en begonnen de oever te volgen, hun gestalten glashelder weerkaatst in het spiegelgladde water. De voorste man bracht zijn paard tot stilstand om het wat te laten drinken en Fantom herkende de lange forse gestalte van Bud Cross. Onder de rand van de hoed was het wit van een verband duidelijk zichtbaar en toen bracht de sheriff zijn paard weer in beweging en hij wees met een gestrekte lange arm recht naar de plek waar Fantom verscholen zat.


    Opnieuw zadelde Fantom zijn mustang in recordtijd op, nam de wijk dieper de bossen in, opzettelijk het ruwe terrein kiezend. Op de vlakke baan zou zijn kleine ruige vosruin geen schijn van kans hebben tegen de langbenige snelheidsmonsters van de sheriff en zijn mannen, wist hij.


    Moeizaam baande hij zich een weg tussen de bomen, langs rotsblokken en door struikgewas en toen de geluiden achter hem geleidelijk wegebden begon hij zich al te vleien met de hoop onopgemerkt gebleven te zijn. Maar die droom werd op ruwe wijze verstoord toen hij bij het oversteken van een open plek tussen de bomen eensklaps iets hoorde ritselen tussen de bladeren, gevolgd door de scherpe knal van een schot. Ze hadden hem dus wél ontdekt!


    Een snelle blik achterom werpend zag hij op zeker drie, vier plaatsen tussen de bomen de donkere gestalten van ruiters die hem al verbazingwekkend dicht op de hielen zaten. Pure wanhoop maakte zich van hem meester en met zweep en sporen joeg hij de arme kleine vosruin tot groter krachtsinspanning op. En herhaaldelijk was er de extra aansporing van dat angstwekkende geritsel door de bladeren, gevolgd door de scherpe knallen van de Winchesters.


    Hij kwam bij een helling - een wirwar van stuikgewas, rotsblokken en steenslag - zo halsbrekend steil omlaag voerend, dat het een obstakel was dat hij onder normale omstandigheden nooit genomen zou hebben, maar nu aarzelde hij geen moment. Met zweep en sporen joeg hij de angstig bokkende vosruin over de rand en glijdend op zijn hurken, net als een beer die zich langs een sneeuwhelling omlaag laat schuiven, roetsjte het kleine dappere dier omlaag.


    Aan de voet van de helling hield de begroeiing op en Fantom zag tot zijn ontsteltenis dat ook deze halsbrekende toer hem niet zou helpen, want voor hem strekte zich een diepe smalle open canyon uit, aan weerszijden afgegrendeld door hoge onbeklimbare rotswanden. Dat betekende dat het een zuivere snelheidsrace zou worden en ten aanzien van de uitslag van die race hoefde hij geen illusies te koesteren. Tenzij de paarden van de posse het formidabele obstakel dat die helling was niet zouden aandurven.


    Maar een snelle blik achterom deed ook die hoop in rook opgaan! De eerste achtervolgers waren al aan de afdaling begonnen, kwamen al omlaag gegleden in wervelende stofwolken en een regen van kiezels en grint.


    Er was nu nog slechts één kans... dat hij ergens in een zijravijn zou kunnen wegduiken en met die hoop spoorde hij zijn uitgeputte mustang tot nieuwe krachtsinspanning aan.


    De canyon maakte even later een bocht en toen hij die bocht gepasseerd was, zag hij opeens een andere ruiter voor zich uit door het ravijn stormen.


    Heel even dacht Fantom dat het zinsbegoocheling was, dat hij als het ware uit zijn eigen huid was gestapt en zichzelf daar zag rijden. Het paard dat de man bereed, was ook een vos en zijn kleding was identiek aan de zijne... blauw flanellen hemd, beenkappen van geitenleer, rode bandana met witte noppen, witte Stetson. Zelfs de dekenrol achter het zadel leek hetzelfde met de gele regencape erop geriemd!


    Maar dat was nog niet alles wat Fantoms verbijsterde blikken opmerkten want rechts, in de mond van een smal zijravijn, verscheen de gestalte van Jonathan Quay, wenkend.


    Zonder zich zelfs maar een seconde te bedenken, zwenkte Fantom naar rechts, het zijravijn in. Dat maakte even later een bocht die hen onzichtbaar maakte voor blikken uit de hoofdcanyon en voorbij die bocht bracht Quay zijn paard tot stilstand en wenkte de jongeman hetzelfde te doen. En daar wachtten ze, terwijl de vloedgolf van tumult van de achtervolgende posse langs hen heen spoelde en tenslotte in de verte wegebde.


    En toen pas keek Jim Fantom de oudere man aan. ‘Wat...?’ begon hij.


    Quay glimlachte geruststellend. ‘Je hebt niets meer te duchten,’ zei hij. ‘De jonge knaap die jouw rol heeft overgenomen, is heel goed in staat de sheriff en zijn mannen partij te geven, zelfs als hun paarden vers zouden zijn en dat zijn ze allesbehalve!’


    Fantom kon hem alleen maar met open mond aangapen.


    ‘Ze zullen hem niet vangen,’ vervolgde Quay. ‘En zelfs als ze dat wel doen, hoeft hij alleen maar zijn handen omhoog te steken en hen te laten zien dat ze de verkeerde voorhebben.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan niets. Hij kan gewoon zeggen dat hij bang was bandieten achter zich aan te hebben en dat hij er daarom vandoor gegaan is, meer niet.’


    ‘Dan ken je Bud Cross toch niet goed,’ zei Fantom grimmig.


    ‘Daar vergis je je in. Ik ken Bud Cross heel goed, al betwijfel ik of hij zijn gezicht ooit gezien heeft. Hij zal Chip Lander niets in de weg leggen.’


    ‘Chip Lander!’ riep Fantom verbluft uit.


    ‘Ja, hij zei al dat jullie elkaar kenden,’ antwoordde Quay. ‘Hij vond het leuk iets voor je te kunnen doen... vanwege een vroegere vriendschap. Klopt dat?’


    ‘Je moet me niet kwalijk nemen, maar het duizelt me een beetje,’ zei de Fantoom. ‘Hoe ben je hier in Godsnaam zo opeens uit de hemel komen vallen?’


    ‘Vind je dat zo mirakuleus?’ vroeg Quay minzaam. ‘Dat is het toch echt niet. Ik wist natuurlijk dat je naar het westen zou vluchten, omdat dat verreweg je beste ontsnappingskans was. En er waren hier maar twee mogelijkheden... ofwel je zou veilig boven de boomgrens kunnen komen of je zou deze trechter ingejaagd worden door de posse. Ik heb op het laatste gegokt en gezorgd dat Chip Lander klaarstond om je af te lossen. Helemaal geen mirakel, Jim Fantom, alleen maar een beetje logisch gedachten werk!’


    Hij glimlachte opnieuw, maar in de ogen van de oudere man meende Fantom een vreemde triomfantelijke gloed te zien die hem onwillekeurig even deed huiveren.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IV


    Jim Fantom had een instinctieve afkeer van alles wat rook naar mysterie en met een handgebaar wuifde hij dit mysterie - want dat was het voor hem, ondanks die zogenaamd logische verklaring - van zich af.


    ‘Je hebt me het leven gered en daar ben ik je dankbaar voor,’ zei hij. ‘Maar wat nu?’


    ‘Ik houd er niet van half werk te leveren,’ antwoordde Quay. ‘Kom daarom met me mee naar mijn huis. Dan zal ik je laten zien hoe je definitief uit de narigheid kunt komen.’


    Jim Fantom aarzelde. Hij was in zijn tijd even romantisch geweest als welke andere jonge knaap ook, maar die vijf jaar gevangenisstraf hadden hem een soort argwanende nuchterheid gegeven. Dit leek wel een verhaal uit een sprookjesboek. Maar sprookjes bestonden niet meer in het nuchtere licht van de Twintigste Eeuw.


    En als het geen sprookje was, dan moest er iets anders schuilgaan achter deze verbazingwekkende hulpvaardigheid. Wat het was, wist hij niet, maar hij weifelde tussen twee gedachten... deze Quay was ofwel de edelmoedigste, vriendelijkste, openhartigste man die ooit had rondgereden in dit ruige Wilde Westen of hij was de geslepenste en geraffineerdste schavuit die ooit had rondgewandeld op Gods hele aardbodem. Hij was een heilige of een duivel. En gezien zijn vijf jaar gevangenis helde hij meer naar de laatste zienswijze over. Daarom zei hij ietwat gereserveerd:


    ‘Het is buitengewoon vriendelijk van je me dit aan te bieden, mr. Quay. Maar heb je er wel goed over nagedacht wat het inhoudt. Als de sheriff er achter zou komen dat...’


    ‘Dat ik een man onderdak verleen die gezocht wordt door de wet?’


    ‘Ja, inderdaad.’


    ‘Luister, beste vriend,’ zei Quay, met verbazingwekkende opmerkzaamheid Fantoms ware gedachten doorgrondend, ‘je wilt natuurlijk weten wat je aan me hebt, wat voor vlees je in de kuip hebt. Je wilt weten waarom ik dit voor je doe. Klopt dat?’


    ‘Eerlijk gezegd wel,’ gaf Fantom toe. ‘Het is tenslotte niet normaal dat iemand zoveel voor een wildvreemde doet!’


    ‘Inderdaad niet normaal,’ beaamde Quay. ‘Maar je zult het beter begrijpen als je mijn omstandigheden eenmaal kent. Ik heb elke goede kracht nodig die ik kan krijgen. Dat zal je duidelijk worden als je mijn ranch eenmaal gezien hebt.’


    ‘Dat verandert de zaak natuurlijk,’ zei Fantom. ‘Ik hoop niet dat je het ondankbaar van me vindt, maar ik ben er een beetje huiverig van over één nacht ijs te gaan.’


    ‘Dat is je goed recht,’ zei Quay, ‘en ik wil je dan ook echt niets opdringen. Kom eerst mee om je te overtuigen voordat je beslist. Maar als je ja zegt, moet ik er ook de voorwaarde aan vastknopen dat je je voor minstens een jaar verbindt. Wat dunkt je ervan, Fantom?’


    De ander krabde over zijn kin.


    ‘Het loon zou zestig dollars per maand zijn plus kost en inwoning.’


    ‘Zestig dollars? Dat is het drievoudige van wat een gewone cowboy verdient!’ riep Fantom uit, opnieuw achterdochtig.


    Quay lachte. ‘Gewone cowboys hoeven ook niet het ene moment achter koeiestaarten aan te rijden en het volgende achter veedieven!’


    ‘O, is het ’m dat?’ zei Fantom en er ging hem opeens een licht op. ‘Het beroepsrisico is nogal groot, niet waar? Vandaar die zestig dollars.’


    ‘Maar voor minstens een jaar,’ zei Quay. ‘Anders zou het niet interessant voor me zijn.’


    ‘Een jaar,’ mompelde Fantom aarzelend. ‘In een jaar kan er heel wat gebeuren.’


    ‘Je kijkt nogal bedenkelijk, Jim,’ zei Quay met een van zijn glimlachjes. ‘Wat bindt je zo aan de wereld, dat je er geen jaar van kunt scheiden?’


    Jim Fantom krabde opnieuw aan zijn kin en zuchtte. ‘Och niks eigenlijk,’ zei hij.


    ‘Aha,’ zei Quay. ‘Een meisje misschien?’


    ‘Een meisje? Nee, daar heb ik niks mee te maken,’ protesteerde Fantom haastig.


    ‘Een meisje,’ constateerde Quay, het protest negerend. ‘En misschien weet ik wel welk meisje ook. Dat knappe ding van Dolan met wie je gisteravond hebt staan praten. Is zij het?’


    ‘Ik heb haar van mijn leven maar één keer gezien,’ mompelde Fantom zwakjes.


    ‘Des te meer reden om haar weer te willen zien. Je had trouwens geen betere keus kunnen doen, Jim Fantom. Was ze... toeschietelijk?’


    Ietwat ongeduldig in zijn verlegenheid zei de jongeman: ‘We hadden het er toch over of ik voor u zou komen werken of niet, niet waar? Over dat meisje hoeven we het dus niet te hebben.’


    ‘We kunnen het ene doen zonder het andere te laten,’ zei de oudere man bezwerend. ‘We kunnen beide onderwerpen tegelijkertijd behandelen.’


    ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’ vroeg Fantom verbijsterd.


    ‘Eenvoudig dit: jij komt voor me werken en belooft op handdruk minstens een jaar te blijven en me als een soldaat te velde onvoorwaardelijk te gehoorzamen...’ Hij lachte er een beetje bij, om de woorden iets van de onheilspellende klank te ontnemen. ‘En in ruil daarvoor breng ik je dat meisje en zet ik jullie in een leuk huisje en zorg ik dat je met haar kunt trouwen.’


    ‘Grote hemel, waar heb je het over?’ stootte Jim Fantom uit.


    ‘Ik doe je gewoon een zakelijk voorstel.’


    Fantom haalde een zakdoek voor de dag en wiste het zweet van zijn voorhoofd en gezicht.


    ‘En wat zou ik daarvoor terug moeten doen?’ vroeg hij argwanend.


    Voor de eerste maal fronste Quay even de wenkbrauwen.


    ‘Ik had wel een beetje meer spontaniteit van je verwacht, Fantom,’ zei hij met iets van scherpte. ‘Niet dat ik me erop wil laten voorstaan, maar ik heb tenslotte wel iets voor je gedaan vandaag. Bovendien bied ik je nu een goed salaris met alle mogelijke voorzieningen... plus nog de vrouw van je keuze. En wat is je alternatief? Als een schurftige hond opgejaagd te worden door de wet, een hulpeloze prooi voor elke man die het in zijn hoofd krijgt je op de korrel te nemen! Zeg me wat je beslist, Jim Fantom!’


    ‘Maar wie zegt dat Jo Dolan er het meisje naar is... om zo maar met de eerste de beste te trouwen?’ stamelde Fantom.


    ‘Jongeman, pretendeer jij meer mensenkennis te hebben dan ik?’ zei de ander streng. ‘Ik weet niets van dat meisje... behalve dat ik haar tot je vrouw kan maken als je dat wilt!’


    Jim Fantom hief beide handen hemelwaarts.


    ‘Goed, doe dat dan,’ kreunde hij, ‘en ik ben je man!’


    Laat in de middag arriveerden ze in de Quay Valley. Die vallei heette zo om de simpele reden dat elke centimeter ervan Quay’s eigendom was en Fantoms eerste indruk was die van een wonderbaarlijk klein koninkrijk.


    De vallei vormde een vlak keteldal, doorsneden door een riviertje dat in het midden een pittoresk meer vormde en aan alle kanten omringd door hoge bergen met dicht beboste flanken. Onder het donkere groen van de bossen was een brede strook lichter groen zichtbaar, weilanden bespikkeld met honderden stuks grazend vee en het dal zelf was een uitgestrekte lappendeken van akkers en boomgaarden. De jonge Jim Fantom keek er zijn ogen op uit.


    ‘Je moet behoorlijk rijk zijn,’ merkte hij op.


    Quay trok zijn schouders op. ‘Wat heet geld?’ zei hij. ‘Dit is mijn koninkrijk, Jim, maar het ligt veel te afgelegen om de verkoop van mijn produkten tot een rendabele zaak te maken. Ik zou zestig mijl met mijn koren moeten slepen om er een markt voor te vinden. Daarom verbouwen we alleen wat we voor eigen gebruik nodig hebben, voor mens en dier.’


    ‘Ik kan wel zien dat ze niks te kort komen,’ zei Fantom bewonderend. ‘De mensen niet en de dieren ook niet. Maar wat zijn dat voor huizen en gebouwen daar in het midden?’


    ‘Het grootste is de winkel. Daar is alles voorradig, vanaf een klosje garen tot een zadel. Het kleinere gebouw ernaast is de smederij. Ik heb daar een smid die van alles kan maken, van af een Spaans bit tot aan een vlijmscherp stiletto. Wat je noemt een vakman, de ouwe Josh Wilkes!’


    ‘Dat is dus je hoofdkwartier?’


    ‘Ja, dat is wat je de stad zou kunnen noemen. De jongens noemen het dan ook Quayville! En ten westen van Quayville als je de oever van het meer volgt... daar aan de overkant ligt mijn huis.’


    Jim Fantom zag een park met gigantische bomen en midden tussen die bomen een groot wit geschilderd huis.


    ‘Zoals je ziet, is het helemaal niet pretentieus,’ zei Quay. ‘Gewoon een blokhut, zij het dan ook iets groter dan de andere. Maar mijn mannen wonen even comfortabel als ik!’


    ‘In die andere blokhutten?’


    Want verspreid door de vallei op pittoreske plaatsjes waren afzonderlijk staande hutten zichtbaar.


    ‘Ja,’ zei Quay, ‘elk van die huisjes wordt bewoond door een gelukkig gezin, allemaal vrienden van me die...’


    ‘Natuurlijk! De Quay Reclasseringskolonie!’ riep Fantom uit. ‘Daar heb ik vaak genoeg van gehoord. Dom van me om het te vergeten!’


    ‘Een reclasseringskolonie noem ik het liever niet,’ zei Quay. ‘Als ik nu en dan iets voor de mensen kan doen, dan ben ik daar God dankbaar voor. Maar ik geloof niet in reclassering... bemoeizuchtige lui die altijd denken de wijsheid in pacht te hebben, die reclasseringsambtenaren. Ik geef er de voorkeur aan de mensen hun vrijheid te laten. Alles wat we hier doen, doen we in vrijwillige samenwerking. Allen hebben hun eigen lapje grond dat ze bewerken en de rest van hun tijd besteden ze aan het hoeden van mijn vee.’


    ‘En aan het werken op de akkers in het dal?’


    ‘Nee, ik kan van mijn vrienden niet eisen dat ze achter een ploeg gaan lopen. Daar heb ik Chinese arbeidskrachten voor goed en goedkoop.’


    ‘Maar begrijp ik het goed dat in elke van die leuke blokhutten een echte boef huist?’


    ‘Nee, nee!’ riep de ander uit. ‘Wat ze vroeger ook geweest mogen zijn en wat ze ook uitgespookt mogen hebben, na hun komst hierheen zijn ze allemaal met een schone lei begonnen en ik eis van allen - en dus ook van jou - dat ze hun lei schoon houden ook!’ Hij lachte een beetje eigenaardig bij die woorden, dacht Fantom, maar toen vervolgde Quay al: ‘Zie je daar dat huis bij de kreek met die twee bomen ervoor?’


    ‘Ja, ik zie het. Wat is daarmee?’


    ‘Joe Porson woont daar met zijn vrouw. En een verduiveld aardig vrouwtje ook.’


    ‘Porson? Van die naam heb ik nog nooit gehoord.’


    ‘Hij heeft elf jaar gezeten voor een revolverduel in Texas. Het was zijn tiende man al en de rechter vond dat Joe maar een poosje moest afkoelen. En zie je daar dat andere huis met het groene dak... waar de kreek uitstroomt in het meer?’


    ‘Ja, nu zie ik het.’


    ‘Daar woont Mack Rhiner met zijn vrouw...’


    ‘Rhiner de moordenaar?’


    ‘Tut, tut!’ zei Quay. ‘Hij zou nog geen vlieg kwaad doen tegenwoordig. Heel gelukkig getrouwd ook. En tegenover hem, aan de overkant van de kreek, woont Steve Upton.’


    ‘Is dat niet de knaap die de First National beroofd heeft in Crooked Hom?’


    ‘Dezelfde. Getrouwd evenals de anderen. Er is niets zo goed als een gelukkig huwelijk om een man van het slechte pad af te houden. En natuurlijk draagt ook de sfeer die ik voor mijn jongens geschapen heb er het nodige toe bij, meen ik met gepaste trots te kunnen zeggen. De Happy Valley, de Gelukkige Vallei noemen de meeste van hen deze kleine wereld van ons.’


    ‘Het ziet er inderdaad heel gelukkig uit,’ zei Fantom begeesterd. ‘Maar voelen ze zich nooit eenzaam, zo ver van de bewoonde wereld?’


    ‘Nee en daarom is de huwelijkse staat ook zo belangrijk. Binnenkort zul jij ook een van die huisjes kunnen betrekken met je meisje, beste jongen.’


    ‘Maar, mr. Quay,’ zei Fantom verrukt maar ietwat onzeker, ‘je hebt zeker toch maar een grapje gemaakt toen je dat zei over Jo Dolan?’


    ‘Een grapje? Wis en waarachtig niet! Ik heb wel andere karweitjes geklaard van mijn leven. Voorlopig kun je bij mij onderdak krijgen tot je eigen huis klaar is. We hebben elkaar dus goed begrepen, Jim? Dit is een voorlopige overeenkomst, geldig voor een jaar. Als na afloop van die periode een van ons eraf wil, dan hoeft dat maar gezegd te worden. Wat dunkt je ervan?’


    ‘Het lijkt wel een droom,’ zei de jongen langzaam. ‘Elk ogenblik verwacht ik wakker te schrikken en tot de ontdekking te komen dat het maar een droom geweest is!’


    Quay grinnikte. ‘Een jaar ben je althans zeker van die droom,’ zei hij ‘En misschien wel je hele verdere leven. Dat zal de toekomst leren.’


    Met die woorden bracht hij zijn paard weer in beweging en ze begonnen aan de afdaling in de vallei. Onderweg vertelde Quay zijn jonge metgezel nog allerlei wetenswaardigheden over zijn kleine koninkrijk en zijn stem kreeg een waarschuwende klank toen hij zei:


    ‘Een goede raad, Jim. Je zult hier mannen van allerlei slag ontmoeten en er zijn er ook bij die nogal openhartig en zelfs vrijmoedig zijn. Neem alles wat ze over zichzelf en over mij zeggen met een korreltje zout en spiegel je vooral niet aan hun  voorbeeld. Dat moet ik van je eisen, Jim!’


    ‘Ik heb mijn woord toch gegeven,’ zei Fantom ietwat geprikkeld, ‘en als ik mijn woord geef, dan houd ik me eraan. Dat betekent dat ik je zal gehoorzamen in alles wat ik doe en in alles wat ik zeg. Maar het betekent niet dat ik niet het recht zou hebben te denken wat ik zelf wil.’


    ‘Mijn beste jongen,’ zei Quay en zijn lachje had weer de spotachtige toon die Fantom al eerder vaag had verontrust, ‘natuurlijk staat het je vrij te denken wat je wilt. Gedachten hebben me bij mijn weten nooit kwaad gedaan. Maar woorden... dat is een heel ander chapiter. Woorden en daden, Jim! Woorden en daden, daar draait de hele wereld om. En daarom eis ik van je dat je geen dingen zegt die je ook niet recht in mijn gezicht zou zeggen.’


    ‘Wat is dit voor een land?’ vroeg Jim Fantom. ‘Wat is dit voor een wereld waar woorden als dynamiet zijn?’


    ‘Beste jongen, woorden zijn overal ter wereld als dynamiet. En zeker op een plaats waar geboefte uit alle gevangenissen van het Westen rondloopt!’


    ‘Ik dacht,’ zei de jongen, ‘dat ze allemaal nette oppassende huisvaders geworden waren?’


    Quay zei ernstig, het sarcasme van de jongeman negerend:


    ‘Denk je echt dat ik de pretentie heb het wezen van een man te kunnen veranderen, mijn jonge vriend? Nee en nogmaals nee! Maar een vuur heeft brandstof nodig om te blijven branden. En de brandstof heb ik deze mensen ontnomen hier, ver van de bewoonde wereld. Dat wil echter nog niet zeggen dat het vuur bij hen allen is uitgedoofd. Nee, er zijn erbij bij wie het zachtjes voortsmeult en waarbij maar een vonkje nodig is om het weer te doen oplaaien. Daarom zeg ik je dat je op je woorden moet passen hier in de vallei. Omdat woorden als vonkjes kunnen zijn!’


    Het klonk heel logisch en steekhoudend, moest Fantom toe geven en hij had er geen weerwoord op. Zwijgend reed hij verder naast zijn metgezel, zijn ogen gretig de kost gevend en na een poosje bereikten ze het dal zelf en reden langs akkers waar mannen aan het werk waren met schoffels.


    ‘Chinezen zijn de beste arbeidskrachten die je maar vinden kunt,’ merkte Quay op. ‘Ze werken voor een loon waarvoor een blanke zijn neus zou optrekken, maar Chinezen zijn anders. Als ze maar genoeg hebben om rond te komen en een klein beetje er bovenop. Ze zijn bereid drie generaties te spenderen aan het vergaren van een fortuin dat een blanke in drie jaar bij elkaar zou willen hebben. Ik bewonder die kerels. We kunnen iets van ze leren.’


    Ze kwamen bij een smalle gewelfde brug die het riviertje overspande en midden op de brug bracht Quay zijn paard tot stilstand.


    De kreek mondde hier uit in het meertje en er was bijna geen stroom zodat het water glad en rimpelloos was. De laatste zonnestralen kleurden het rood en de omringende bergen, sommige met de kruinen met sneeuw bedekt, weerspiegelden zich erin. Het avondbriesje voerde de zoete geur van pas gemaaid hooi naar Jim Fantom toe en impulsief riep hij uit:


    ‘Ja, hier zou een man kunnen leven en gelukkig zijn. Hier zou hij met de rest van de wereld niets te maken willen hebben!’


    Hij wierp het hoofd achterover en ademde diep de geurige lucht in. Diepe wonden hadden hun littekens achtergelaten op de ziel van Jim Fantom, maar nu was het opeens alsof die vijf harde jaren werden uitgewist, weggevoerd met het heldere water dat zachtjes onder de brug door ruiste; de vredige rust van de Happy Valley nam bezit van Jim Fantoms ziel.


    En in een opwelling van diepe emotie wendde hij zich tot de man naast zich. Hij had de vage onrust gevoeld dat de wijsheid van Jonathan Quay niet helemaal zuiver en oprecht was, bezoedeld en aangevreten door spot en cynisme, maar nu las hij goedheid en barmhartigheid en zieleadel in het gezicht van de oudere man. In het schemerdonker had het baardige gezicht iets patriarchaals en eerbied als voor een vader welde op in Fantoms hart. Hij strekte een hand uit en legde die op de schouder van zijn metgezel.


    ‘Ik ben je man, mr. Quay,’ zei hij. ‘Je hebt me gered toen ik al dacht geen kans meer te hebben en je hebt me een nieuwe kans gegeven. Wat er ook moge gebeuren, je kunt op me rekenen. Ik zal alleen maar de weg volgen die jij me wijst.’


    Hij zei het langzaam. En terwijl hij het zei, had hij een gevoel alsof hij afstand deed van zijn ziel en die aan Jonathan Quay in bewaring gaf.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK V


    Er kwam geen antwoord van Quay op deze emotionele uitbarsting, maar toch schaamde Fantom zich er niet voor. Daarvoor was zijn dankbaarheid te diep.


    Ze zetten hun weg voort over de brug en kwamen terecht in een dicht en donker bos met machtige woudreuzen, nog nooit door een bijl belaagd. Na een poosje lieten ze de duisternis van het woud weer achter zich en kwamen in het open veld waar het laatste daglicht nog toefde in de lucht. Recht voor hen uit verscheen een lange rechte laan, omzoomd door hoge kaarsrechte bomen, die naar een grote wit geschilderde blokhut leidde.


    ‘Jouw huis?’ zei Fantom.


    ‘Daar woon ik, ja. Het is tevens een soort clubhuis voor de jongens, ze mogen er vrij komen en gaan, hoewel Kendal hen weleens de wacht aanzegt nu en dan. Hij heeft een hekel aan lawaai, Kendal.’


    ‘Kendal?’


    ‘Louis Kendal. Hij is mijn voorman en plaatsvervanger. Ik ben nogal vaak weg en dan neemt hij de honneurs waar in de vallei en deelt de orders uit.’


    ‘Aan iedereen?’


    ‘Ja, aan iedereen. Ik had hem misschien eerder moeten noemen tegen je. Kendal is een beste kerel, maar een beetje gesloten en zwijgzaam. Sommige jongens mogen hem niet, maar als ze hem beter kennen, valt hij wel mee. Ik weet zeker dat je goed met hem zult kunnen opschieten, Jim.’


    Ze kwamen in de laan en Quay wees met een handgebaar naar de statige bomen aan weerszijden. ‘Kendals idee, deze deftige laan,’ zei hij. ‘Als het aan hem gelegen had, zouden we een paleis gebouwd hebben in plaats van een blokhut, maar daar heb ik hem zijn zin toch niet in gegeven. Persoonlijk zou ik me even gelukkig voelen in een tent. Luxe is niet belangrijk. Het zijn de mensen zelf die hart en ziel aan een huis geven. Ziezo, daar zijn we dan.’


    Het was een lang laag gebouw dat ze bereikt hadden en er langsrijdend kwamen ze op een erf met een stal en een watertrog, waar een man bezig was vier paarden te drenken.


    ‘Chip Lander!’ riep Quay uit. ‘Hoe ben jij zo vlug thuis kunnen komen?’


    De jongeman wuifde en lachte. ‘Dat zal ik je vertellen,’ zei hij. ‘Mack Rhiner was keurig present met verse paarden vijf mijl van de start. Ik had die knollen van de sheriff toch al aardig op hun tandvlees lopen en met een kersvers paard onder me hebben Mack en ik ze gewoon stil laten staan. Bud Cross zal nog wel sakkerend en tierend door de bergen aan het rijden zijn, maar ik ben al een uur thuis!’


    ‘Hoe ben je dan gekomen? Je bent ons niet voorbijgegaan op de weg.’


    ‘Nee, we hebben een van de zuidelijke passen genomen. Het had geen zin om dat hele eind terug te rijden.’


    ‘Zin genoeg,’ zei Quay met iets van scherpte. ‘Wil je ons met alle geweld de sheriff op het dak sturen, Chip?’


    ‘De sheriff?’ zei Lander ietwat gedwongen. ‘Die vindt die pas toch nooit.’


    Quay onthield zich van verder commentaar, maar hij steeg met kennelijke ergernis af.


    ‘Zal ik je paard wegbrengen, chef?’ vroeg Lander hulpvaardig.


    ‘Nee, dat doe ik zelf wel,’ snauwde Quay. Hij voegde er op iets vriendelijker toon aan toe: ‘Niet dat ik kwaad ben, Chip. Maar het is tenslotte voor jullie eigen bestwil dat niet alle toegangen algemeen bekend worden.’


    Hij leidde zijn paard de stal in en Jim Fantom bleef met Lander achter. Hij zei: ‘Je hebt me uit woelig water gevist, Chip. Ik was al twee keer kopje onder gegaan toen je me er uithaalde!’


    Lander lachte terwijl hij zijn oude jeugdvriend hartelijk de hand drukte. Zelfs in het schemerdonker kon Fantom zien dat zijn oude vriend was opgegroeid tot een kloeke robuuste en knappe kerel.


    ‘Graag gedaan,’ zei Lander. ‘Oude vrienden moeten wat voor elkaar over hebben. Blij je erbij te hebben. Je slaapt zeker ook in het grote huis? Of ben je getrouwd man, Jim?’


    ‘Nee.’


    ‘Misschien kun je dan wel op mijn kamer slapen. Die is groot genoeg en er staan twee bedden op. Tenzij Zijne Hoogheid je een aparte kamer geeft.’


    ‘Je bedoelt mr. Quay?’


    ‘Nee, ik bedoel dat lange stuk chagrijn, Kendal! Hij maakt hier de dienst uit, daar zul je wel gauw genoeg achterkomen.’


    ‘Mag je hem dan niet?’


    ‘Hem mogen... dat stuk vergif? Breek me de mond niet open! Maar kom maar mee, dan wijs ik je de weg in de stal.’


    Terwijl ze de paarden verzorgden, vroeg Jim: ‘Hoe lang ben jij al hier, Chip?’


    ‘Bijna een half jaar,’ antwoordde Lander.


    ‘En hoe ben je hier verzeild geraakt... of zeg je dat liever niet?’


    ‘Ik zou niet weten waarom niet. Het was in Montana, in New Lincoln. Daar zat ik gevangen, nadat de vorige dag twaalf kerels opgestaan waren om te zeggen dat ik me schuldig had gemaakt aan manslag op een Zweed, die nota bene het mes al op mijn keel had.’


    ‘En dat hebben ze manslag genoemd? Ze hadden je er een medaille voor moeten geven, Chip.’


    ‘Dat heeft de rechter ook gedaan. Hij gaf me een medaille die tien jaar geldig bleef en ik zat te wachten op transport naar de Staatsgevangenis en toen ging ’s nachts opeens de deur van mijn cel open en er kwam iemand binnengeslopen in het donker. Maar ik kon hem als het ware bij zijn eigen licht zien, want het leek wel alsof hij zich ingewreven had met fosfor. Je zult het beter begrijpen als je hem zelf ziet.’


    ‘Wie bedoel je dan?’


    ‘Wie anders dan Louis Kendal? Hij komt binnengeslopen, heeft me in een oogwenk uit de boeien en fluistert me toe hem te volgen. Vier vergrendelde deuren moesten we passeren eer we buiten waren, maar Kendal opende ze net als die snuiter uit dat vertelseltje met de lamp... Aladin of zo iets. Het was gewoon griezelig. Het is een originele tovenaar, die Kendal. Hij heeft me meegenomen en ik wist nog steeds niet of hij me vrij wilde laten dan wel de nek afsnijden, tot we mr. Quay tegenkwamen ergens onderweg. God zegene hem! Hij had Kendal gestuurd natuurlijk. Hij weegt evenveel aan goud als Kendal aan staal!’


    ‘Ja, hij is achttien karaats,’ beaamde Fantom, blij de laatste twijfel van zich af te kunnen schudden.


    ‘Achttien karaats, zoals je zegt,’ zei Lander en toen hoorden ze een deur opengaan en op een gong bonzen, terwijl een opgewekte stem door het donker riep: ‘Kom het maar halen! Kom het maar halen!’


    En met gezwinde spoed begaven ze zich naar het huis.


    Een ruig soort comfort kenmerkte het huis van Jonathan Quay.


    De boomstammen waren niet eens geschaafd en het mos met leem, waarmee de reten waren opgevuld, was duidelijk zichtbaar.


    De tafel in de eetkamer bestond slechts uit een rij planken op schragen.


    Toch was de sfeer niet ongezellig; een knetterend houtvuur in de grote open schouw verspreidde een aangename warmte, geen overbodige luxe, want het was een kille avond. Quay zelf zat zich te koesteren voor het vuur, maar Fantom keurde hem nauwelijks een blik waardig, want een deur aan de andere kant ging open en een man kwam binnen in wie hij onmiddellijk Louis Kendal herkende, van de beschrijving die Chip Lander had gegeven.


    Dat lange bleke gezicht was er een om, eenmaal gezien, nooit meer te vergeten. Jonathan Quay kweet zich met opgewekte stem van de plichtplegingen en Kendal kwam langzaam naar voren gestapt, zijn ogen strak op Fantoms gezicht gericht, haast alsof hij er een gordijn opzij mee wilde schuiven om recht in Fantoms ziel te kijken. Een koude benige hand drukte de zijne met een suggestie van enorme kracht. Toen wendde de ander zich af en nam aan de tafel plaats. Fantom voelde zich bijna opgelucht van die doordringende blikken verlost te zijn, maar toch bleef hij zich vreemd nerveus en onzeker voelen en hij bestudeerde Kendal met schuwe zijdelingse; blikken, net als een bange schooljongen een strenge onderwijzer. 


    Toch had Kendal iets in zijn verschijning dat eerder medelijden wekte dan ontzag, concludeerde hij. Een soort misvorming in de gestalte die niet nader te definiëren was, maar die tot uiting kwam in het houterige van de smalle schouders, de lange armen en de bleke benige handen. De Dood van Pierlala, die vergelijking drong zich onwillekeurig aan Fantom op. Kendal hield zijn ogen strak op zijn bord gericht terwijl hij at, maar toch was Fantom er zeker van dat niets in het vertrek hem ontging.


    Quay lichtte Kendal in over de nieuwe rekruut, noemde nadere bijzonderheden, terwijl Kendal alleen maar zwijgend luisterde en op geen enkele wijze reageerde.


    ‘We zullen James Fantom alle kansen geven om een nieuw leven te beginnen Louis,’ zei Quay. ‘Hij is uit het goede hout gesneden, precies het soort man dat we heel goed kunnen gebruiken in de vallei.’


    Kendal roerde met zijn vork door het voedsel op zijn bord.


    ‘Hoeveel heb je er koud gemaakt?’ vroeg hij toen eensklaps met een onaangename scherpe neusstem.


    Fantom veerde verschrikt op in zijn stoel. Woest op zichzelf hief hij dan het hoofd op en zei uitdagend: ‘Niet genoeg om voor jou interessant te zijn, denk ik.’


    Quay keek ietwat verontrust van de ene man naar de andere en zei dan vergoelijkend: ‘Je moet Kendal niet verkeerd begrijpen, Jim. Louis uit zich niet zo, maar hij interesseert zich evenzeer voor jou en je problemen als ik. Maar ik denk wel dat ik voor jou antwoord kan geven. Daar was dat gevalletje in Tombstone. Een stel Mexicanen die op zoek waren naar heibel en die over Jim Fantom struikelden.’


    ‘Er waren vier Mexicanen,’ zei Kendal, nog steeds naar zijn bord grijnzend.


    ‘Kijk, kijk je schijnt beter op de hoogte te zijn dan ik,’ murmelde Quay. ‘Maar van die vier hebben twee het niet overleefd en dat heeft niemand Jim kwalijk genomen, want het was pure zelfverdediging tegen vier man. En verder waren er nog Lynch en Harry Lord. Vier in totaal dus, hè, Jim?’


    Voordat Fantom antwoord kon geven, teemde Kendal met zijn onaangename neusstem: ‘Plus nog een stuk of drie hier en daar om de gaatjes te vullen.’


    ‘Is het werkelijk?’ zuchtte Quay. ‘En nu is er de jonge Phelan...’


    ‘Ik heb Phelan niet aangeraakt,’ interrumpeerde Fantom snel.


    ‘Goed, goed!’ zei Quay inschikkelijk. ‘Je hebt Phelan niet aangeraakt. We zullen er niet over redetwisten. Maar dat neemt niet weg dat de wet je erop aankijkt. Je zou niet graag in handen van de sheriff raken, wel?’


    ‘Nee,’ antwoordde Fantom langzaam. ‘Het zou waarschijnlijk de strop voor me betekenen. Maar... waarom wilde je het eigenlijk weten, Kendal... hoeveel ik er koud gemaakt heb?’


    ‘Je was achttien toen je naar de gevangenis ging. Ik zat eraan te denken,’ zei Kendal, ‘dat zeven een aardig totaal is voor een blaag van achttien. Denken staat toch vrij, niet waar?’


    Eensklaps flitsten zijn ogen van zijn bord naar Fantoms gezicht. Het waren fletse kleurloze ogen, maar er brandde een vreemd vuur in dat Fantom onwillekeurig deed huiveren. Maar hij vermande zich en sloeg zijn ogen niet neer en een geladen stilte viel om hen heen, terwijl ze dat geluidloze duel met de ogen uitvochten.


    Maar toen werd die stilte eensklaps verbroken. De keukendeur vloog open en een man kwam binnen en bleef in de deuropening staan, een rijzweep bengelend aan zijn pols, terwijl hij zich met een hand tegen de deurstijl steunde hijgend zei:


    ‘Bud Cross! Hij is in aantocht. Wat moeten we doen, Kendal? Hem tegenhouden of door laten komen?’


    Louis Kendal maakte een afwerend handgebaar met de palm omhoog. ‘Dat kun je beter aan de baas vragen.’


    ‘Bud Cross! De sheriff!’ zei Quay. ‘Komt hij hierheen? Is hij over de weg gekomen?’


    ‘Nee, over de zuidelijke pas,’ zei de ander.


    Quay wierp Lander een verwijtende blik toe. ‘Ik wist wel dat we narigheid zouden krijgen. Hoe ver is de sheriff nog weg?’


    ‘Halve mijl ongeveer.’


    ‘En hoeveel mannen heeft hij bij zich?’


    ‘Vier maar,’ zei de ander. ‘Klein kunstje om ze koud te maken. Je hoeft het maar te zeggen...’


    ‘Ze koud te maken?’ echode Quay ontsteld. ‘Die mannen vermoorden? Mannen die alleen maar hun plicht doen? Grote hemel, jongeman, je kent me slecht! Nee, nee, laat ze maar doorkomen.’


    Hij gebaarde naar de tafel. ‘Misschien kunnen we hier beter wat opruimen en het bestek voor twee personen laten liggen. Kok, doe jij dat even. Chip en Jim, voor de goede gang van zaken lijkt het me beter dat jullie even in de kamer hiernaast gaan. Wees maar niet bang. Alleen maar een klein ongemak, meer niet.’


    Zijn stem klonk geruststellend, als had hij het tegen twee bange kinderen. En Jim Fantom en Chip Lander stonden op van tafel en stapten de aangrenzende kamer binnen.


    Ze sloten de zware deur achter zich. Het was hier koud en donker, een scherp contrast met de warmte en het licht van de eetkamer. In die duisternis wachtten ze, met het oor tegen de deur. Fantoms hand omklemde de kolf van zijn Colt en hij kon wel raden dat zijn metgezel hetzelfde gedaan had; als de sheriff op het idee zou komen een kijkje in deze kamer te nemen, zou hij op een warme ontvangst kunnen rekenen!


    ‘In elk geval geen geweldpleging, Louis,’ hoorde Fantom Quay zeggen. ‘Vergeet niet dat de sheriff de wet vertegenwoordigt en de wet moet geëerbiedigd worden. Tenslotte werken we voor hetzelfde doel jij en ik, niet waar?’


    ‘Natuurlijk,’ beaamde Kendal. ‘Maar Bud Cross zou er verduiveld sceptisch tegenover staan als hij Lander en die nieuwe hier aan zou treffen. Je zult het hem uit het hoofd moeten praten, Quay!’


    ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Quay.


    ‘En als het niet lukt?’


    ‘Wat er ook gebeurt, geen geweldpleging,’ zei Quay met nadruk. ‘Onder geen beding geweldpleging, versta je?’


    In de verte hoorde Fantom hoefgeklepper naderen. Hij moest vechten tegen de haast onbedwingbare neiging op de vlucht te slaan, zich op een paard te werpen, weg te stormen, de nacht in. Maar hij wist dat hij zich gebonden had. Zonderde uitdrukkelijke orders van Jonathan Quay kon hij niets ondernemen!

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VI


    Terwijl dat onheilspellende hoefgetrappel onverbiddelijk bleef naderen, hoorde Fantom zijn metgezel met verstikte gespannen fluisterstem zeggen:


    ‘Hij zal de hele tent doorzoeken, gegarandeerd!’


    ‘Dan is het maar te hopen voor hem dat hij deze kamer overslaat,’ zei Fantom grimmig.


    ‘Dat is zeker te hopen. Niet dat ik bang ben voor onszelf. Kendal zou ze op zijn eentje wel baas kunnen. Maar als het tot een bloedbad komt, dan betekent dat het einde van de Happy Valley... en van al het goede werk van Quay.’


    Het hoefgetrappel was tot stilstand gekomen voor het huis. ‘Ze zijn er,’ hoorde Fantom Kendal zeggen.


    Even later kraakte een deur en zware voetstappen kwamen de eetkamer binnen.


    ‘Kijk, kijk!’ klonk Quay’s stem joviaal. ‘Hoe later op de avond hoe beter volk! Prettig u te zien, sheriff Cross. En de rest van uw mannen. Ga zitten en eet een hapje mee. tenzij u gekomen bent om mij op te eten!’ Hij lachte smakelijk bij die woorden en Fantom verbaasde zich erover dat de man zijn rol zo natuurgetrouw wist te spelen.


    ‘Nee, om u is het me niet te doen, mr. Quay,’ klonk Bud Cross’ zware stem ernstig. ‘Maar ik zit achter iemand aan die misschien toevlucht gezocht heeft in deze vallei. Hebt u misschien iets van de jonge Jim Fantom gezien?’


    ‘Jim Fantom? O, u bedoelt die jonge knaap die ik in Burned Hill gezien heb?’


    ‘Die bedoel ik, ja.’


    ‘Wat is er aan de hand?’ klonk nu de stem van Louis Kendal. ‘Wat heeft Fantom uitgespookt? Hij is toch pas uit de gevangenis ontslagen, niet waar?’


    ‘Inderdaad,’ zei de sheriff grimmig. ‘En het eerste wat hij gedaan heeft, is Larry Phelan om zeep helpen in Burned Hill. Dat betekent de strop voor hem en ik zal er persoonlijk voor zorgen dat hij die krijgt. Dat is er aan de hand, vreemdeling... ik geloof niet dat ik de eer heb?’


    ‘Ik ben Louis Kendal.’


    ‘En wat ben je van je vak, Kendal?’


    ‘Ik ben voorman en meesterknecht en rechterhand van mr. Quay hier.’


    De sheriff zei ietwat ongeduldig: ‘We weten allemaal wat u hier doet, mr. Quay. Goed werk en ik zal er niets kwaads van zeggen, maar er zit nog een andere kant aan de medaille die minder fraai is. Er wordt beweerd dat u soms weleens een beetje te veel haast hebt met zich over gevangenisboeven te ontfermen.’


    ‘Ik vrees dat ik u niet goed begrijp,’ zei Quay. ‘U bedoelt, hoop ik, toch niet dat ik mijn bemoeienis ook uitstrek over mensen die hun schuld aan de maatschappij nog niet hebben afbetaald?’


    De sheriff antwoordde indirect: ‘We zitten achter dat joch aan, die Fantom. We hebben hem praktisch voor het grijpen en zijn paard loopt op zijn tandvlees. Maar dan loopt hij opeens van ons weg alsof hij vleugeltjes gekregen heeft... of een vers paard!’


    ‘Het was een vers paard,’ zei een van de mannen van de sheriff opgewonden. ‘Daar durf ik mijn kop onder te verwedden. Het had een heel andere gang dan die andere knol van Fantom.’


    ‘Het was een vers paard,’ beaamde de sheriff beslist. ‘De vraag is dus wie ervoor gezorgd heeft dat dat paard er was.’


    ‘Wijst u met de vinger naar mij, sheriff?’ vroeg Quay heel bedaard.


    ‘Quay,’ zei de ander, ‘ik ben er de man niet naar om ongegronde aantijgingen te maken, maar het feit valt niet weg te redeneren dat Jim Fantom recht naar deze vallei is komen rijden als naar een toevluchtsoord. Trek daar je eigen conclusies maar uit.’


    Louis Kendal mompelde: ‘En nu ga je zeker het huis naar hem doorzoeken, Cross?’


    De sheriff antwoordde gedecideerd: ‘Zo gek zal ik niet zijn. Als Fantom werkelijk hier geweest is, is hij nu al lang de bossen in gedoken. Maar laten we elkaar goed verstaan, Quay. Je bent toch intelligent genoeg om te weten dat een man die een voortvluchtige misdadiger helpt zichzelf schuldig maakt aan een strafbaar feit!’


    ‘Natuurlijk weet ik dat,’ zei Quay.


    ‘Ik zal open kaart met je spelen, Quay,’ vervolgde de sheriff, ‘en dat doe ik omdat ik in je geloof.’


    ‘Dat beschouw ik als een groot compliment, sheriff, en ik ben er je diep erkentelijk voor.’


    ‘Omdat ik in je geloof,’ herhaalde de sheriff en met nadruk voegde hij eraan toe: ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat ik geloof in het volkje dat je om je heen verzameld hebt. Je doet goed werk, Quay, en ik weet dat je het goed bedoelt, maar zoals ik al zei, zit er ook een keerzijde aan de medaille.’


    ‘Ik zou graag willen dat je me die duidelijk maakte, sheriff,’ zei de ander inschikkelijk.


    ‘Dat zal ik doen,’ vervolgde Bud Cross. ‘In tal van plaatsen rond deze vallei hebben ze de laatste tijd te kampen met een ware golf van misdaad. Leffingwell, Trail’s End, Black Rock en noem maar op... geen enkele plaats is er verschoond van gebleven. En geen kruimelwerk, maar misdaden van het ergste water, bank- en postkoetsberovingen, vaak compleet met moord en doodslag!’


    ‘Het zijn verschrikkelijke dingen die je me daar vertelt,’ zei Quay en zijn stem klonk geschokt. ‘Maar wil je me ook zeggen waar je precies heen wilt?’


    ‘Dat zal ik je zeggen, omdat ik zoals ik al zei in je geloof,’ zei de sheriff. ‘Omdat er dingen gebeuren waar je volgens mij geen weet van hebt. Je hebt hier in je vallei een hele stoet ex-delinquenten verzameld. Blijven die ook altijd in de vallei?’


    ‘Het is hier geen gevangenis,’ zei Quay. ‘Natuurlijk gaan ze weleens jagen in de bergen... en vissen ook.’


    ‘Ja, vissen,’ herhaalde de sheriff grimmig, ‘en ze weten daarbij soms flinke kanjers te verschalken. De zaak is dat elke boef zijn eigen stijl heeft. En de rottigheid die de laatste tijd hier in de buurt is uitgehaald, wijst zuiver op het handwerk van vakmensen die jij hier in je vallei om je heen verzameld hebt.’


    ‘Grote hemel!’ hijgde Quay ontzet. ‘Weet je wel goed wat je zegt, man?’


    ‘Ik zeg alleen maar dingen die ik verantwoorden kan. Die vastgesteld zijn door deskundigen. Om maar een voorbeeld te noemen: weet je misschien toevallig of Josh Wilkes, die smid van je, op een vistochtje is geweest eind maart laatstleden?’


    ‘Ik zou het echt niet kunnen zeggen. Ik heb mijn mannen, zoals ik al zei, niet aan een touwtje. Maar Wilkes? Dat is een rondborstige oprechte opgeruimde kerel!’


    ‘Logisch dat hij opgeruimd is, terwijl hij hier in de vallei een ideaal toevluchtsoord heeft van waaruit hij een paar keer per jaar op strooptocht kan gaan. Wilkes heeft alles bij elkaar veertien jaar gezeten en brandkasten kraken is altijd zijn specialiteit geweest. En de manier waarop de safe van de Farmers Bank in Clivesdale gekraakt is, wijst even zeker op zijn werk als wanneer hij er zijn handtekening had onder gezet!’


    ‘Een ogenblikje,’ zei Quay streng. ‘Wil je daarmee suggereren dat mijn mannen deze vallei als hun hoofdkwartier gebruiken... als een soort roversnest van waaruit ze de omgeving plunderen en terroriseren?’


    De sheriff antwoordde verhit: ‘Ik suggereer niets; ik wijs alleen maar op de naakte feiten. En ik zal je precies zeggen wat ik ervan denk. Jij hebt je over die boeven ontfermd en geprobeerd ze op het goede pad te brengen, nogmaals een loffelijk streven. En misschien ben je er bij sommigen ook in geslaagd. Maar anderen maken alleen maar misbruik van je idealisme en gebruiken je als vlag om de lading te dekken. Daarom zal ik je een goede raad geven, Quay. Als je niet iedereen je volle vertrouwen schonk en je ogen wat beter de kost gaf, zou je dingen zien die je als de gesmeerde bliksem bij me zou komen vertellen!’


    ‘Grote hemel!’ kreunde Quay. ‘Zou dit mogelijk zijn, Louis? Zou ik adders aan mijn borst koesteren?’


    ‘Mogelijk?’ zei de scherpe neusstem van Louis Kendal. ‘Alles is mogelijk met dat boeventuig. Een vos verliest wel zijn haren, maar niet zijn streken. Maar we zullen doen wat we kunnen om ze in de gaten te houden, sheriff!’


    ‘De schijnheilige bastaard,’ siste Lander verhit.


    De sheriff en zijn mannen bleven nog slechts lang genoeg om een kop dampende koffie te drinken en terwijl hij een beetje slurpend dronk, verzekerde de sheriff zijn gastheer opnieuw dat zijn aantijgingen zeker niet persoonlijk bedoeld waren.


    ‘Sheriff,’ zei Quay hartelijk, ‘ik geloof dat je abuis hebt. Ik weet dat je abuis hebt, maar dat zal me er niet van weerhouden om alle noodzakelijke controlemaatregelen te treffen.’


    De sheriff sloeg de uitnodiging om de nacht ten huize van Jonathan Quay door te brengen af. Hij wilde zo snel mogelijk terug naar de bewoonde wereld om de jacht op Jim Fantom voort te zetten.


    ‘Ik heb van mijn hart geen moordkuil gemaakt,’ zei de sheriff bij het afscheid nemen. ‘Ik heb vrijuit gesproken, omdat ik de goede kanten van je werk waardeer en bewonder, mr. Quay. Ik hoop alleen maar dat ik je ogen geopend heb voor de schaduwkanten.’


    Daarna vertrok hij met zijn mannen die kreunden bij de gedachte aan de lange rit die hen nog wachtte. Zodra ze vertrokken waren, kwam Quay de deur openen voor het verscholen tweetal. Hij keek vermoeid en bedroefd.


    ‘Ik heb leugens moeten spreken,’ zei hij bijna verwijtend tegen Jim Fantom. ‘Ik heb leugens moeten spreken tegen een eerlijk man en dat stuit me tegen de borst.’ Maar als om Jim Fantoms gevoelens niet te kwetsen voegde hij er onmiddellijk aan toe: ‘Toch heb ik er geen spijt van. Ook al werken we dan buiten de wet, we werken voor een goede zaak, Jim! Ik vertrouw je en ik hoop dat je je mijn vertrouwen waardig toont. Als dat gebeurt, zal ik geen spijt hebben van de leugens die ik de sheriff vandaag heb moeten opdissen. Zoniet, dan zal ik je eigenhandig naar hem toe brengen en aan hem overleveren!’


    De scherpe doordringende ogen schenen zich recht in Jim Fantoms ziel te boren en deze richtte zich in zijn volle lengte op en stak zijn kin naar voren.


    ‘Als ik mijn hele leven ooit nog een stap verkeerd zet, dan mag ik lijden...’


    ‘Ik geloof je, mijn jongen, en ik geloof in je,’ zei Quay en wendde zich dan snel tot Lander. ‘Chip, jij bent een intelligente knaap, ook al ben je nog niet lang bij ons. Heb jij ooit iets opgemerkt van wat de sheriff vermoedt? Heb jij iets gezien of gehoord?’


    Chip Lander antwoordde en het klonk haast grommerig: ‘Ik kom hier pas kijken, zoals je zelf zegt. Vraag het maar aan Louis Kendal. Die weet alles wat zich hier afspeelt.’


    ‘Arme Louis,’ zei Quay hoofdschuddend. ‘Die is er zo kapot van dat hij meteen naar bed gegaan is. En ik kan het me voorstellen. Het is ook nogal niets, zeg! Moorden, Chip... moorden en berovingen worden mijn jongens in de schoenen geschoven!’


    Hij schudde opnieuw het hoofd, wendde zich dan met een zucht af en wenste goedenacht. ‘Dergelijke dingen brengen je tot het besef dat je oud begint te worden,’ zei hij. ‘Chip, ontferm jij je over Jim en zorg dat hij niets te kort komt.’


    De beide jongemannen bleven achter, Fantom met brandende vragen in zijn ogen, Chip op zijn lip bijtend en naar de vloer starend.


    ‘En toch is het de Happy Valley,’ zei Chip dan verbeten en als om zichzelf te overtuigen. ‘Afgezien van...’


    ‘Je bedoelt afgezien van Kendal?’ vroeg Jim snel. ‘Dat had ik je al willen vragen. Zouden de vermoedens van de sheriff een grond van waarheid hebben?’


    ‘Ik weet het niet en ik wil het ook niet weten,’ zei Lander. ‘Laten we maar naar bed gaan.’


    Fantom legde impulsief een hand op de arm van zijn oude vriend. ‘We kunnen maar één ding doen en dat is op Quay vertrouwen en alles aan hem overlaten, Chip.’


    ‘Mijn idee,’ beaamde de ander. ‘Onverschillig wat Kendal is of wat hij doet, als hij echt van de verkeerde kant is, zal de chef er heus wel achterkomen vroeg of laat en de zaak rechtzetten. En wat kun je nog meer vragen?’


    ‘Niets!’ zei Jim Fantom uit het diepst van zijn hart.


    Toen Fantom de volgende morgen beneden kwam, bleek Quay niet aanwezig. Maar Louis Kendal was er wel om de nieuwe kracht de consignes te geven en hij deed dat nors en blafferig.


    ‘Wat kun je zoal?’ vroeg hij aan de ontbijttafel. ‘Kun je met een lasso overweg?’


    ‘Ik heb er weleens iets aan gedaan, maar dat is een hele poos geleden.’


    ‘Heb je verstand van vee?’


    ‘Nauwelijks. Maar ik ben graag bereid te leren.’


    ‘Het is hier geen kleuterklas. Wat kun je eigenlijk wel?’


    ‘Het kan me niet schelen wat ik moet doen,’ zei Fantom. ‘Geef me maar een bijl en laat me bomen hakken. Of zet me als leerling in de smederij.’


    ‘Of achter een ploeg?’ vroeg Louis Kendal en de gedachte scheen hem wel aan te staan, want hij grijnsde vals.


    ‘Kan me ook al niet schelen. Je zegt het maar.’


    Kendal lachte. ‘Jij krijgt werk te doen waarin je wel goed bent,’ snauwde hij. ‘Wat heeft het voor zin een violist op een piano te laten timmeren. We verliezen elk jaar heel wat schapen aan de coyote. Pak je paard en geweer, ga naar boven en kom niet terug voordat je me zes coyoto-scalpen kunt laten zien. Dan heb je je brood wel verdiend voor een dag!’


    Hij nam Fantom mee naar de open deur en wees naar de heuvels aan de noordzijde van de vallei. Zijn optreden was ronduit vijandig, maar Fantom sloeg er geen acht op. Een dagje in de vrije natuur stond hem wel aan en onmiddellijk na het ontbijt ging hij op pad.


    Zes coyotes in een dag schieten was geen geringe opgaaf, maar hij nam zich heilig voor niet terug te keren voordat hij die taak had vervuld.


    Een uurtje klimmen bracht hem bij de schapenweiden waar de grote kudden liepen te grazen van het weelderige gras. In de verte zag hij drie herders, gehuld in lange pijen, waarschijnlijk Basken die meestal als schaapherders werkzaam waren in het Westen. Hij vroeg zich af wat deze mannen op hun kerfstok zouden hebben om hier te belanden. Basken waren berucht als specialisten van het mes en hij huiverde even bij de gedachte.


    Tussen de rotsen boven de weilanden steeg hij af en begon naar sporen te zoeken en hij had geluk. Het leek wel alsof hij op een hele kolonie van coyotes was gestuit en de hele dag zwoegde en zweette hij, vluchtige flitsende schaduwen op de korrel nemend.


    Hij was altijd een goede geweerschutter geweest, hoewel nu uiteraard een beetje uit vorm en van de twintig goede kansen die hij kreeg, wist hij er slechts zeven te benutten. Het middagmaal sloeg hij over en hij zag dan ook scheel van de honger toen hij tegen het vallen van de avond naar het ranchhuis terugkeerde, maar al met al was hij niet ontevreden over zijn eerste werkdag in de Happy Valley.


    Quay was nog niet terug en ook Chip Lander en Kendal waren afwezig, zodat hij alleen aan tafel zat.


    ‘Heb je die bij de poelier gekocht?’ vroeg de kok, toen hij de zeven scalpen zag.


    ‘Bekijk ze maar eens,’ zei Fantom.


    De kok betastte ze met harige getatoeëerde handen.


    ‘Ze zijn nog warm,’ verklaarde hij. ‘Wat heb je gedaan, joch? Ze laten opzitten en pootjes geven alvorens ze neer te leggen?’


    ‘Ik spreek hun taaltje,’ zei Fantom. ‘Ik ben tussen de rotsen opgegroeid en er vroeger kind aan huis geweest.’


    ‘En nu ben je teruggekomen om ze uit te moorden, hè?’ grinnikte de kok.


    ‘Alleen maar de kwaaien,’ antwoordde Fantom. ‘Ik ben een soort coyotepolitie. Heb je nog een lap vlees voor me? Smaakt best.’


     De kok grinnikte opnieuw. ‘Jij zult het hier wel maken,’ zei hij. ‘Ook al heb je Kendal niet mee, vrees ik.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Nou, dat is altijd zijn recept voor mensen die hem niet liggen. Ze achter de coyotes aan sturen en meestal komen ze met lege handen terug. Die krengen zijn veel te rap voor het doorsnee oog. Maar voor het jouwe kennelijk niet. Hier heb je nog een extra grote lap vlees. Hoe ben je hier eigenlijk terechtgekomen?’


    ‘Een vriend van me is naar de andere wereld geblazen in Burned Hill en ik heb de naam,’ antwoordde Fantom. ‘En jij?’


    ‘Dat is een heel verhaal,’ zei de kok. ‘Ik heb vroeger op de wilde vaart gezeten en later ben ik van mijn spaarcentjes een eigen bedrijfje begonnen. Dat liep lekker tot die cholerahond van een compagnon van me me besodemieterde. Ik heb hem de hersens ingeslagen met een loden pijp en dat was goed voor negen jaar. De chef heeft me later hierheen gehaald en sindsdien werk ik hier in de kombuis.’


    ‘En bevalt het je een beetje?’


    ‘Het bevalt me best. En het zou me nog veel beter bevallen als die verrekkeling van een Kendal er niet was.’


    ‘Wat is er dan verkeerd aan hem?’


    Het gezicht van de kok betrok. ‘Daar zul je nog wel achterkomen,’ zei hij. ‘Ik zeg liever niks over die vogel. Hij vliegt trouwens toch veel te vlug om hem in de smiezen te kunnen houden.’


    Hij verdween met een zuur gezicht naar zijn keuken en Fantom stapte naar buiten in het rode licht van de zonsondergang.


    Hij wandelde een poosje rond tot zijn aandacht getrokken werd door hamerslagen die afkomstig bleken uit een pittoresk tussen de bomen verscholen hut. De deur stond open en er brandde licht en Fantom stapte ernaar toe.


    Drie mannen waren bezig een tafel in elkaar te timmeren in een ruim vertrek met een grote open schouw. Stoelen, even degelijk van maaksel als de tafel, waren al klaar en de frisse pittige geur van nieuw hout drong in zijn neusgaten.


    ‘Hallo, mannen,’ zei Fantom. ‘Nog laat aan het werk.’


    Een van de drie mannen keek hem zijdelings aan. ‘Spoedorder,’ zei hij.


    ‘Trekt er dan iemand in?’


    ‘Een van Quay’s gunstelingen,’ zei de ander.


    Ze besteedden geen aandacht aan hem, naarstig verder werkend, en hij maakte een rondgang door het huis. Behalve de woonkamer waren er een slaapkamer en een keuken, allebei volledig ingericht, bedde goed, handdoeken, potten en pannen en met in de keuken zelfs al een welgevulde provisiekast. Het was om het water in je mond te laten lopen.


    Toen hij in de woonkamer terugkwam, stonden de drie werklui juist op het punt om te vertrekken. Ze hadden hun gereedschappen al bijeengezameld en doofden hun lantarens. Een van hen, kennelijk de baas, kwam naar Jim toe.


    ‘Ben jij de Fantoom?’


    ‘Ik ben Jim Fantom.’


    ‘Ik ben Josh Wilkes. Prettig kennis te maken. Als je paard opnieuw beslagen moet worden, moet je bij mij zijn. Is dit huis voor jou bestemd, Fantom?’


    ‘Tot mijn spijt niet. Ik ben vrijgezel.’


    ‘De chef heeft het pico bello ingericht. Alles wat je hartje maar begeert. Tot kijk, Fantom. Kom eens langs als je in het dorp bent. Mijn vrouw zet de beste koffie van de hele vallei. Kom mee, jongens.’


    Ze laadden hun gereedschap in een kar en reden weg.


    Jim Fantom bleef alleen achter en hij maakte opnieuw een inspectietocht door het huis tot het te donker werd om nog iets te kunnen zien.


    Nog nooit had hij iets gezien dat zo sterk zijn verlangen had opgewekt het te bezitten en bitter benijdde hij de man die zijn voeten onder deze tafel zou steken.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VII


    Bij het ranchuis teruggekeerd ging hij binnen door de keuken, in de hoop de kok, die met een diepe basstem stond te zingen terwijl hij aan de gootsteen de vaat waste, een kop koffie te kunnen afvlooien.


    De brede rug van de kok was over de gootsteen gebogen, toen Fantom binnenstapte, maar zijn blikken flitsten onmiddellijk naar een andere gestalte in een hoek van het vertrek. Het was de slungelige gestalte van Kendal die met een van de zeven coyote - scalpen in zijn handen zat. Hij scheen die met intense belangstelling te bestuderen.


    ‘Wie heeft je deze verkocht?’ vroeg hij zonder op te kijken.


    ‘Dezelfde knaap die me de Winchester verkocht heeft,’ antwoordde Fantom. ‘Ik heb de scalpen erbij cadeau gekregen.’


    Kendal stak een vinger door een kogelgat.


    ‘Je hebt er maar vijf in de kop geraakt,’ zei hij.


    ‘Ik heb ze allemaal in de ren geschoten,’ zei Fantom, zich afvragend wat deze ondervraging te betekenen had.


    De kok meesmuilde. ‘Hij stak niet in zijn beste vorm,’ zei hij, zich omkerend. ‘Hij heeft twee van de zeven koppen gemist!’


    ‘Ik heb er dertien schoon gemist,’ bekende Fantom, die begon te begrijpen dat dit schertsend geplaag alleen maar bewondering voor zijn schutterskwaliteiten tot uiting bracht.


    ‘Je hebt er dertien gemist en zeven geraakt, waarvan vijf in de kop,’ zei Kendal, als een man die een rekensommetje opgeeft. ‘Ben je moe?’


    ‘Nee, Niet noemenswaard.’


    ‘Ken je de weg naar Creston?’


    ‘Nee. Nooit van gehoord’


    ‘De dokter hier,’ zei Kendal, ‘zal je de weg wel wijzen. Ik zal je wel zeggen wat je moet doen als je er eenmaal bent. Doc, ga naar de stal en zadel een paar paarden op. Geef het joch hier de vosruin met de vier witte kousen maar mee. Pak ook een goed paard voor jezelf en twee reservepaarden. Vlug een beetje.’


    De kok gromde binnensmonds, maar verliet onmiddellijk de keuken.


    Kendal vervolgde, nog steeds met een van de coyote-scalpen spelend: ‘De weg naar Creston ligt dertig mijl hier vandaan. Je kunt er in twee-en-een-half uur zijn als je een beetje voortmaakt en je moet voortmaken. Als je er bent, stuur je de kok terug. Je hebt hem er niet bij nodig. Je stapt over op het beste van de reservepaarden en stuurt de kok terug met de rest. Dan volg je de weg een paar mijl tot het bos ophoudt en je op open terrein komt met alleen maar wat struikgewas hier en daar. Je gaat daar in dekking met je paard en wacht. De postkoets van Creston zal daar passeren. Een van de passagiers zal een kleine man met een bult zijn en je houdt de postkoets aan en haalt de bultenaar eruit. Begrepen?’


    ‘Ik hoor wat je zegt, als je dat bedoelt,’ zei Fantom langzaam.


    ‘Je haalt de bultenaar eruit, snijdt een paard uit het harnas en zet de bultenaar erop. Daarna breng je hem hierheen. Gesnopen?’


    ‘Zal hij mee willen komen?’


    ‘Hij zal nog net zo lief naar de hel willen gaan,’ zei de ander heftig. ‘Maar dat doet niets ter zake. Je brengt hem mee.’


    ‘En als hij zich verzet?’


    ‘Als hij zich verzet, is hij gemakkelijker te raken dan een coyote.’


    Voor de eerste maal keek hij nu op, recht in Fantoms gezicht en met die brandende ogen in het vaalbleke gezicht leek hij meer op de Dood van Pierlala dan ooit.


    ‘Dus wat je wilt, is moord, meer niet?’ vroeg Fantom.


    ‘Wat ik wil, is de bultenaar. Meer hoef je niet te weten. Denken wordt je hier niet gevraagd, alleen maar doen!’


    Hij sprak met honende nadruk en Fantom begreep dat Kendal niets liever zou willen dan openlijk insubordinatie. Maar hij begreep nog meer... dat hij hier in een notedop het bewijs had dat de sheriff het bij het rechte eind had met zijn beschuldigingen. De Happy Valley was inderdaad een roversnest en Louis Kendal was - achter Quay’s rug - de roverhoofdman!


    Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Is dat het normale recept hier?’ vroeg hij.


    ‘Je hebt je marsorders,’ snauwde Kendal. ‘Vooruit, weg wezen!’


    Abrupt stond hij op en beende het vertrek uit met zijn vreemde houterige gang. Fantom keek hem na, maar hij was met zijn gedachten niet bij Kendal maar bij Quay. Quay had hij onvoorwaardelijke gehoorzaamheid beloofd, maar bijna het eerste wat Quay bevolen had, was ook onvoorwaardelijke gehoorzaamheid aan Louis Kendal! Dat impliceerde automatisch dat hij deze opdracht zou moeten vervullen, maar wel was hij heel benieuwd naar het gezicht dat Jonathan Quay zou trekken als hij zou horen op wat voor een karweitje zijn nieuwe protégé was gezonden!


    Hij trok zijn Stetson wat dieper over zijn ogen, gespte zijn patronengordel een gaatje vaster en greep zijn geweer.


    De ‘dokter’ stond al voor de stal te wachten met de paarden. Ze stegen op, staken de rivier over en begonnen aan de klim uit de vallei omhoog. Ze kwamen in golvend heuvelgebied en kregen na een poosje het licht van de maan ter vergemakkeling van hun voortgang. Zo gleed de ene mijl na de andere onder de roffelende paardehoeven door, tot tenslotte het pad uitmondde op een bredere weg, een ruwe bergweg, diep doorgroefd met wielsporen. Hier hield de kok de teugels in en steeg af en Fantom volgde zijn voorbeeld.


    ‘Wat is de volgende stap, chef?’ vroeg de kok.


    Zijn stem klonk schor en hij keek angstig om zich heen, als een kind dat bang is in het donker.


    ‘Je weet niets van dit karweitje af?’ vroeg Fantom.


    ‘Ik weet helemaal niets,’ zei de kok en hij likte nerveus langs zijn lippen.


    Fantom begreep opeens dat die grote forse kerel doodsbang was en niet alleen van het donker en hij keek hem aan met een mengeling van medelijden en minachting.


    ‘Wees maar niet bang, Doc,’ zei hij. ‘Dit is een eenpersoons karweitje, heeft Kendal gezegd. Je kunt teruggaan met de paarden. Ik ga wel alleen verder.’


    Terwijl hij zijn zadel begon los te riemen, hoorde hij de man zuchten van verlichting en hij begreep waarom deze man in de Happy Valley het werk deed waarvoor ze elders alleen maar Chinezen konden krijgen. En ongetwijfeld had Kendal hem opzettelijk deze man als gids meegegeven, een man die waardeloos zou zijn voor de strijd als Fantom hem daarvoor zou hebben willen gebruiken!


    Hij bracht zijn zadel over op een appelschimmel die er nog behoorlijk fris uitzag, ondanks de lange weg die ze al achter de rug hadden. Toen wendde hij zich tot de kok die inmiddels zijn eigen zadel had overgebracht op het andere reservepaard.


    ‘Je weet zeker,’ vroeg de kok zwakjes, ‘dat ik je nergens mee kan helpen?’


    ‘Misschien zou je dat wel kunnen,’ zei Fantom toegeeflijk, ‘maar ik heb mijn orders van Kendal. Hoe is het gekomen, makker?’


    De kok aarzelde even, barstte dan los: ‘Ik heb vijf maanden eenzame opsluiting gedaan. Ik dacht dat ik sterker was dan de tralies, maar ze hebben me wel laten zien van niet. Ze hebben het me goed laten zien...’


    Hij brak zijn woorden af met een huivering die ook in zijn stem hoorbaar was.


    ‘Ga maar terug naar de vallei,’ zei Fantom zonder minachting in zijn stem nu. ‘Ik weet wat ze een man kunnen aandoen in de nor. Ik weet dat ze hem kunnen breken.’


    ‘Ook weleens eenzame opsluiting gedaan?’


    ‘Ja,’ zei Fantom, ‘maar gelukkig geen vijf maanden!’


    Zich losrukkend van de herinnering steeg hij op en nam afscheid met een wuivend armgebaar.


    Precies zoals Kendal gezegd had, hield het bos een paar mijl verder op en tussen wat hoog opgaand struikgewas, waar hij kon zien zonder gezien te worden, ging Fantom in dekking met zijn paard.


    Zorgvuldig kontroleerde hij zijn wapens, bij zichzelf glimlachend in het donker. Zijn handen beefden niet en hij was ijzig kalm. Misschien was dit wel het soort werk waarvoor hij in de wieg gelegd was, ondanks al zijn andersluidende beloften. Want wat kon hij tenslotte anders, zoals Kendal terecht had opgemerkt.


    Toen drong uit de verte een rommelend geluid tot hem door zoals onweer aan de horizon. Het kwam langzaam nader tot hij het hoefgetrappel van paarden, het kraken van leer en het ratelen van wielen kon onderscheiden.


    Toen zag hij het voorste span rond een bocht in de weg komen, deinend op de ruwe weg als een schip op een woelige zee. Het was een antiek vehikel dat zeker al twintig jaar dienst deed en op de bok zat een oudgediende, die misschien zelfs al langer koetsier was. Fantom had liever een jongere man op de bok gezien, want die veteranen vochten zich vaak kapot, maar het voordeel was in elk geval dat er geen bewaker bij zat op de bok.


    De postkoets, een open voertuig, naderde en hij kon nu ook de passagiers zien. Twee vrouwen en een man en deze laatste moest dus de bultenaar zijn. Hij keerde zich, toen de postkoets Fantoms schuilplaats bijna had bereikt, toevallig juist naar een van de vrouwen om iets tegen haar te zeggen en het leek wel alsof er een groot kussen onder zijn jas tegen zijn schouderbladen zat gepropt. Fantom wist dat dit zijn mannetje was en hij was blij dat hij een excuus had om in actie te gaan. Onverrichter zake terugkeren zou een afschuwelijke anticlimax geweest zijn nadat hij er helemaal naartoe geleefd had!


    Terwijl de postkoets langs zijn schuilplaats rolde, knoopte hij snel zijn bandana voor neus en mond. Alleen zijn ogen waren onbedekt en die gingen schuil in de slagschaduw die gevormd werd door de brede rand van zijn sombrero.


    Juist toen hij zijn voorbereidingen had voltooid, verdween de postkoets uit het zicht rond een volgende bocht in de weg. Lenig als een kat sprong Fantom in het zadel en zette de achtervolging in.


    In een oogwenk had hij de achterstand overbrugd en door het door de wielen opgeworpen stof bleef hij onzichtbaar tot hij vlak naast de koets reed. Hij liet de teugels op de zadelknop vallen en trok allebei zijn Colts.


    ‘Halt en de handen omhoog,’ schalde de stem van Jim Fantom door de nacht.


    Een van de vrouwen zette het prompt op een gillen, maar op haar lette Fantom niet. Hij keek met één oog naar de koetsier die zijn paarden tot stilstand tongklakte en tegelijkertijd met zijn vrije hand de pook van de rem omhoog rukte. Fantoms andere oog was gericht op de bultenaar die met een flitsende beweging naar zijn heupzak reikte, maar zijn hand verstarde halverwege, toen hij de loop van een van Fantoms zware Colts recht op zich gericht zag. Ook de koetsier bukte zich als om naar een wapen te reiken, maar ook hij bedacht zich en de koets kwam met knarsende remmen tot stilstand.


    De ene vrouw krijste nog steeds alsof ze in een riek hing en de andere begon hysterisch te snikken, maar Fantom was niet in de stemming voor hoffelijkheid jegens het zwakke geslacht.


    ‘Koppen dicht, jullie!’ blafte hij. ‘Jij daar, koetsier... houd je handen omhoog en geen verdachte beweging. Jij daar...’ dit laatste tegen de bultenaar.‘Uitstappen en pronto. Dit is je halte, als je het nog niet wist.’


    De vrouwen zwegen alsof handen voor hun mond geslagen waren; de koetsier hield zijn armen stram hemelwaarts gericht. De bultenaar stapte behoedzaam uit, zich niet zonder moeite in evenwicht houdend met zijn handen hoog boven zijn hoofd.


    ‘Nu naar voren lopen en het voorste linkerpaard uit het harnas snijden,’ commandeerde Fantom. ‘En jij, opa, als je het waagt zelfs nog maar naar die donderbus van je te kijken, dan krijg je de volle laag van me!’


    Hij reed een eindje achterwaarts met het grijze paard tot hij alles goed kon overzien. De koetsier zei:


    ‘Hee, joch...’


    ‘Ja, opa.’


    ‘Mag ik mijn linkerhand even omlaag doen?’


    ‘Waarom, opa? Heb je ergens jeuk?’


    ‘Nee, alleen maar dorst van al dat stof dat die knollen me te slikken hebben gegeven en ik voel wel iets voor een pruimpje tabak.’


    Fantom lachte geamuseerd, maar hij schudde nadrukkelijk het hoofd.


    ‘Als je mij in de maling wilt nemen, moetje iets vroeger opstaan, opa. Dadelijk als ik weg ben, kun je je hele strot vol pruimtabak stoppen als je wilt!’


    De bultenaar had het voorste paard inmiddels uit de leidsels gesneden en hij keerde zich nu naar Fantom toe. Hij had een lang vaalbleek gezicht met grote wallen onder de ogen en die ogen zelf schenen overtrokken als met een vlies, net als de ogen van een dode vis.


    Hij deed Fantom aan iemand denken, maar het wilde hem niet te binnen schieten aan wie; overigens kon hij zich nauwelijks voorstellen dat er op heel de wereld een andere man was, lelijk genoeg om op deze bultenaar te lijken.


    ‘Klim op dat paard,’ commandeerde hij.


    De bultenaar probeerde het, maar het lukte hem niet. Hij moest het dier eerst naar de treeplank van de koets leiden en via dat opstapje wist hij zich tenslotte op de rug van het dier te werken.


    ‘Ja, rijden maar nu... recht het bos in. Die kant uit.’


    En de bultenaar gehoorzaamde.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VIII


    Terwijl de schaduwen van het bos zich rond hen sloten, hoorde Fantom de vrouwen weer tot leven komen en hij hoorde de oude koetsier bedaard zeggen:


    ‘Stil maar, dames, het is geen ramp. Ze zullen hem heus niet opvreten en als die jonge knaap dat wel doet, dan kotst hij hem subiet weer uit ook. Godallemachtig, zo’n misbaksel heb ik nog nooit van mijn leven gezien, zo oud als ik ben!’


    Toen stierven alle geluiden achter Fantom en zijn gevangene weg en toen ze even later bij een open plek tussen de bomen kwamen, commandeerde Fantom halt.


    ‘Maar wel je armen goed omhooghouden,’ waarschuwde hij.


    ‘Waarom maak je er niet meteen een eind aan?’ vroeg de bultenaar bedaard. ‘Het kan me niet schelen hoe je het doet... van voren of in de rug. Maar waarom dat gezanik over mijn handen omhoog?’


    Fantom porde hem zijn revolver in de rug onder de uitlopers van de bult. ‘Geloof je het nu?’


    Het lichaam van de bultenaar begon te schudden... van het lachen! Fantom werd er een beetje koud van. Was de man gek geworden? Maar de bultenaar zei:


    ‘Het is amusant. Hoewel ik weet neergeschoten te worden als een hond, sta ik hier toch te gehoorzamen als een gedresseerde aap. Maar goed... jij ook je zin, mijn handen omhoog dan maar!’


    Hij stak ze hoog in de lucht en Fantom fouilleerde hem snel. Uit een heupzak diepte hij een revolver op, een klein vernikkeld wapentje, eerder geschikt voor een vrouwenhand dan voor een mannenhand, maar niettemin een venijnig blaffertje, zo te zien.


    ‘Ja, die revolver,’ zei de bultenaar, ‘die had ik moeten trekken in plaats van als een pias te gehoorzamen. Maar ik durfde niet, want de dood loerde me toe uit het holle eind van die Colt van je, mijn jonge vriend.’


    ‘Kom, kom, niet zo somber,’ zei Fantom bedaard. ‘Een kogel door je rechterschouder zou het geworden zijn, meer niet.’


    ‘Kijk, kijk,’ zei de bultenaar, ‘ik heb dus met een expert te maken in plaats van met een slachter, met een man van het betere werk.’


    ‘Hoor eens even,’ zei Fantom ietwat ongeduldig, ‘je zult heus niet vermoord worden als je daar soms bang voor bent. Maar we hebben geen tijd om hier te blijven kletsen, want het schema luistert nogal nauw. Rijd maar voor me uit, vriend, en denk eraan: geen verdachte beweging. Je bent gewaarschuwd.’


    ‘Op naar de Happy Valley dus,’ zei de gevangene, terwijl hij volgzaam zijn paard in beweging bracht. ‘Uitstel van executie dus en ik krijg de kogel pas juist als ik begin te hopen hem niet meer te krijgen. Ik proef er dat vleugje sadisme in dat altijd een specialiteit van Louis is geweest!’


    Fantom veerde op bij het horen van die naam en hij zei scherp: ‘Hoor eens, vriend, ik weet niet waar jij je ideeën vandaan haalt en het interesseert me ook niet, maar je hebt van mij heus geen gevaar te duchten. En nu niet praten maar rijden, want het is nog een hele ruk die we voor de boeg hebben en ik verlang naar mijn bed.’


    De bultenaar gehoorzaamde en een hele poos lang reden ze zwijgend verder over het pad dat zich door de dichte bossen in de richting van de vallei kronkelde. De bultenaar scheen in diepe gedachten verzonken en nu en dan zag Fantom hem het hoofd schudden, als iemand die met een ingewikkeld probleem niet goed raad weet. Toen vroeg de gevangene eensklaps:


    ‘Hoe lang ken je Louis eigenlijk al?’


    ‘Twee dagen,’ zei Fantom en zich ergerend aan zijn eigen loslippigheid voegde hij er scherp aan toe: ‘Maar nu geen woord meer, vreemdeling. Ik ken jou niet en jij kent mij niet en daar zullen we het maar bij laten.’


    ‘Ik ken jou niet?’ zei de ander. ‘Laat me eens nadenken. Als ik terug zou kunnen bladeren naar de juiste bladzijde... Er staat me iets van bij dat ik dat gezicht al eens eerder gezien heb... een streng gezicht voor de jaren die het telt. Een jong gezicht en een verbitterd gezicht... een gevangenisgezicht als ik me niet sterk vergis!’


    Jim Fantom veerde onwillekeurig een beetje op in het zadel en de bultenaar zag het en lachte zijn vreemde geluidloze lachje.


    ‘Touché,’ zei hij triomfantelijk. ‘Ik geloof dat ik warm begin te worden. Laat me eens kijken... spook, fantoom... ja, ik heb het... James Fantom, zo waar als ik leef!’


    Hij klapte zijn handen ineen als een uitroepteken achter zijn conclusie en het klonk Fantom in de oren als de knal van een geweerschot in de stilte van het woud. De bultenaar vervolgde:


    ‘James Fantom, struikrover en revolverspecialist... verraden door een paar schurkachtige vrienden... gevangenisstraf. Natuurlijk, nu staat het me allemaal weer levendig voor de geest. Als ik je bij helder daglicht had gezien, zou ik geen moment geaarzeld hebben!’


    Fantom beet op zijn lip. ‘Oké, jij kent mij dus wel, vreemdeling,’ zei hij, ‘en ik ken jou niet. Ik hoefje ook niet te kennen. En aan je commentaar heb ik helemaal geen behoefte...’


    Maar de bultenaar bleef zijn metgezel zijdelings bestuderen en hij oreerde peinzend:


    ‘Jong en hard, staal gehard in het vuur van de wet, littekens op de ziel... ja, dat is precies het ideale materiaal voor Louis! En nu heeft hij je op pad gestuurd om een proeve van bekwaamheid af te leggen, niet waar? Op je eentje een postkoets aanhouden met twee gewapende mannen aan boord. Je bent met vlag en wimpel geslaagd, James Fantom, een griffel en een bank vooruit en een zoen van de juffrouw. En Louis’ onsterfelijke dankbaarheid. Tenzij...’


    Hij zweeg eensklaps en stootte een kwaadaardig lachje uit. ‘Tenzij,’ vervolgde hij dan, ‘Louis op de gedachte zou komen dat ik te openhartig tegen je geweest was onderweg... dat ik meer had gezegd dan wenselijk was voor Louis’ gemoedsrust.’


    Hij lachte opnieuw, zo mogelijk nog kwaadaardiger en een lange schrale arm uitstekend wees hij opeens met een benige wijsvinger naar de jongen als met een revolver. ‘Je zult het wel niet geloven, jonge vriend, maar ik ken Louis een beetje langer dan jij en als ik me niet sterk vergis, zijn jouw overlevingskansen nauwelijks groter dan de mijne!’


    De jonge Jim Fantom keek naar die uitgestoken wijsvinger met een mengeling van minachting en onzekerheid. De man moest niet goed bij verstand zijn, dacht hij, zijn brein moest al even wanstaltig en verwrongen zijn als dat potsierlijke lichaam. Maar toen hoorde hij de bultenaar zeggen:


    ‘Maar we hoeven niet lang in twijfel te blijven, want daarginds tussen die bosjes loert het gevaar al op ons!’


    Fantom wierp een blik voor zich uit over het pad.


    Rechts verhief zich het maagdelijke woud als de flank van een hoge steile rotsklip. Links waren de woudreuzen over een afstand van ongeveer honderd schreden weggevaagd door een aardverschuiving en het litteken in het bos was toegedekt met struikgewas en jonger geboomte. Midden op die open plek verhief zich een pluk struikgewas die wat hoger boven de rest uitstak, een ideale plek voor een hinderlaag vormend. Beroerd door de wind wuifden die takken en blaadjes zachtjes, maar Fantoms scherpe ogen ontdekten een enkel takje dat die algemene tendens niet volgde en roerloos bleef.


    En hij wist genoeg. Een mens of een dier zat daar verscholen en Fantom wist dat de keus niet moeilijk was. Hij voegde zijn metgezel toe:


    ‘Vreemdeling, ik geloof dat je gelijk hebt. Er is daar iets niet pluis. Maar ze zullen nog wel even wachten met schieten tot we wat dichterbij gekomen zijn. Stuur je paard langzaam en kwansuis onopzettelijk naar de kant van het pad.’


    ‘Naar deze kant dan,’ zei de bultenaar en hij wrong zijn lippen, alsof hij opeens een rare smaak in zijn mond kreeg.


    ‘Nee, de andere kant,’ zei Fantom. ‘Dan zullen ze niet zo gauw argwaan koesteren.’


    ‘En een veel betere schietkans hebben,’ zie de bultenaar.


    ‘Doe wat ik je zeg!’ snauwde Fantom. ‘Naar links en niet naar rechts. En nog iets... ik weet niet wat er aan de hand is en wat hierachter steekt. Maar als het om een laffe sluipmoord gaat, dan sta ik aan jouw kant... voor de volle honderd procent!’


    Ondanks zijn nerveuze spanning had de bultenaar tijd voor een lange blik op het gezicht van zijn metgezel en verwondering en dankbaarheid spraken uit zijn vreemd omfloerste ogen.


    ‘Als ik het overleef.’ zei hij zachtjes, ‘zul je nog eens reden hebben om God dankbaar te zijn voor wat je voor me gedaan hebt... als ik het overleef,’ herhaalde hij en zijn stem was als een gekreun van vertwijfeling en levensdrang tegelijk.


    Ze reden nu voort aan de uiterste linkerzijde van het pad en Fantoms blikken waren als gekluisterd aan het bosje midden op de open plek. Toen zag hij tussen de takken het maanlicht glanzen op iets wat alleen maar metaal kon zijn en hij had nu absolute zekerheid.


    ‘Dekken!’ zei hij tegen de bultenaar en dreef het grijze paard recht het struikgewas langs het pad in. Op hetzelfde moment floot er iets langs hem heen en plukte er iets aan zijn hoed, onmiddellijk gevolgd door de knallen van twee schoten.


    Toen had hij de dekking van het hoger geboomte bereikt en hij keek om naar de bultenaar. Maar die was hem niet gevolgd!


    Het knallen van de schoten duurde voort, zeker uit twee, drie geweren. Gespannen liet hij zijn blikken over het pad gaan, niet anders verwachtend dan de kleine man met kogels doorzeefd op de grond te zien liggen, maar het pad lag verlaten in het maanlicht. Wel meende hij ergens in de verte een wild gekraak te horen, als van een ruiter die zich met jachtige haast een weg baant door het struikgewas!


    Zijn gevangene was ontsnapt. Even speelde hij met de gedachte achter hem aan te gaan, maar het besef van het formidabele obstakel van de dood en verderf brakende geweren deed hem van dat voornemen afzien. En bovendien scheen alles erop te wijzen dat de bultenaar gelijk had gehad en dat het Louis Kendals bedoeling was hem tegelijk met zijn gevangene naar de wereld te blazen! En hij was er opeens blij om dat de bultenaar erin geslaagd was zich in veiligheid te brengen.


    Die gedachte werd echter onmiddellijk verdrongen door een andere... die van wraakzucht jegens de laffe sluipmoordenaars. Hij besloot een omtrekkende beweging te maken door het bos, met het oogmerk hen in de rug te komen.


    Het geknal van de schoten was verstomd. De nachtelijke stilte was weergekeerd in het woud en toen zijn paard op een dode twijg trapte, klonk het Jim Fantom, gespannen als hij was, haast als een schot in de oren.


    Hij steeg af en zijn paard achterlatend haastte hij zich te voet verder geluidloos als een Indiaan. Hij ging verder tot hij zeker wist achter de sluipschutters te zijn en keerde toen in een boog terug naar het pad. Weldra bereikte hij de rand van de hoge bomen en stond hij voor het litteken in het bos, veroorzaakt door de aardverschuiving. Het bosje struikgewas was duidelijk zichtbaar in het maanlicht dat de open plek overgoot en hij wilde juist met grimmige behoedzaamheid naar voren stappen, toen een geluid van ergens schuin achter hem tot hem doordrong.


    Met een vloek sprong hij naar voren. Geen twijfel mogelijk! Het was het hoefgeklepper van twee, drie paarden dat zich snel verwijderde over het pad en hij wist dat zijn prooi hem was ontsnapt.


    Even speelde hij met de gedachte de achtervolging in te zetten, maar dat was zinloos. Voor hij zijn paard bereikt had, zouden de sluipschutters al mijlenver weg zijn.


    Moedeloos keerde hij naar zijn paard terug en zette de weg naar de vallei voort. Hij had tijd genoeg om na te denken op die lange weg en in zijn gedachten nam Louis Kendal een zeer grote plaats in. Alles wees erop dat de bultenaar gelijk had en dat Louis Kendal die hinderlaag had uitgezet met de vooropgezette bedoeling zowel de bultenaar als Jim Fantom zelf naar de andere wereld te blazen. Maar het snode plannetje was mislukt en Fantom was heel benieuwd naar het gezicht dat Kendal zou trekken, als hij hem eensklaps voor zijn neus zou zien staan, zonder de bultenaar weliswaar, maar wel springlevend! En Louis Kendal zou wel een verduiveld steekhoudende verklaring moeten hebben, anders zou hij dat weerzien gegarandeerd niet overleven. Met deze en dergelijke grimmige wraakgedachten bekortte de jonge Jim Fantom de lange terugweg naar de vallei.


    De zon kwam juist op achter de bergen in het oosten, toen hij vanaf een laatste heuvelkam op de Happy Valley neerkeek.


    De wijde uitgestrektheid van de vallei was een ware verademing na de duistere beslotenheid van de wouden. In het prille zonlicht lag het kleine meertje te glinsteren als een juweel en het vensterglas van de hutten hier en daar glansde als zuiver goud.


    Alles was peis en vree. Het geblaat van schapen en het geloei van vee drong vaag tot hem door en ergens tinkelde een belletje. Het zoele ochtendbriesje streelde Fantoms gezicht als een zachte hand en vrede daalde neer in zijn hart. Hij moest niets overhaasten, geen onberaden stappen doen, die misschien zouden kunnen leiden tot verbanning uit dit aardse paradijsje.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IX


    Na zijn paard gestald te hebben, ging hij het huis binnen via de keukendeur en de kok die zich met een slaperige geeuw naar hem toekeerde, was opeens klaarwakker en een en al belangstelling.


    ‘Hoe is het gegaan, joch?’ vroeg hij gespannen. ‘Alles naar wens verlopen?’


    Fantom liep naar het fornuis en snoof genietend de geur van de dampende koffie op. ‘Hoe denk je dat het gegaan is, Doc? Schenk me eens gauw een kroes in.’


    De kok gehoorzaamde en terwijl hij Fantom de kroes overhandigde, zei hij: ‘Wat moet ik denken? Ik weet niet wat ik moet denken. Ik weet alleen dat Kendal op zijn nagels zit te bijten in de voorkamer!’


    Fantom dronk de kroes koffie in een teug leeg, er zijn mond bijna aan brandend. Al zijn verdenkingen waren opeens bevestigd en hij haastte zich door de gang naar de voorkamer, waar hij Kendal bij een raam zag zitten.


    De man zat daar verstard als een waker bij een doodsbed, zijn blikken strak op een donkere hoek van het vertrek gericht, hoewel heel de nieuwe dag hem toelachte door het venster, zijn hoofd.


    ‘Kendal’ zei de jongen.


    Kendal reageerde niet. Hij bleef zitten zoals hij zat en het leek wel alsof hij met open ogen zat te slapen. Fantom stapte naar hem toe.


    ‘Kendal!’ herhaalde hij scherp.


    Nog steeds geen antwoord.


    ‘Kendal,’ siste Fantom, ‘Je hebt me bedrogen en verraden. Je hebt geprobeerd me in de val te lokken. Je hebt me op jacht gestuurd en je hebt andere jagers achter me aan gestuurd om mij samen met het wild neer te leggen!’


    Kendal verroerde geen vin en vertrok geen spier en hete woede kolkte door Fantom heen. ‘Kendal!’ snauwde hij. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik me door jou als kwajongen laat behandelen, wel?’


    Hij stootte de schouder van de man aan en bij die aanraking kwam Kendal eensklaps tot leven. Zijn rechterhand schoot uit met de flitsende snelheid van een toeslaande ratelslang en zijn benige klauwen van vingers omklemden Fantoms pols in een greep als van een bankschroef. De jongen had het wel uit kunnen jodelen van de pijn; zijn rechterhand, zijn hele rechterarm was hem als het ware afgenomen en nu kwamen ook die vreemde fletse ogen en dat vaalbleke gezicht tot leven. Met een ruk hief hij het hoofd op en die afschuwelijke ogen boorden zich recht in Fantoms ziel.


    ‘Als ik zit te denken, Fantom,’ zei hij, ‘dan wens ik met rust gelaten te worden.’


    Hij liet de pols van de jongen los en Fantoms arm viel slapjes langs zijn zij. Een kille angst, zoals hij die sinds zijn prille jeugd in het donker niet meer gevoeld had, maakte zich van hem meester.


    ‘Je hebt een opdracht gekregen en je hebt in die opdracht gefaald,’ constateerde Louis Kendal.


    ‘Dus, je was erbij? Je hebt het gezien?’ riep de jongen uit. ‘Grote God, Kendal, misschien ben jij het zelf wel geweest die mij onder vuur genomen heeft.’


    ‘Ik jou? Jou?’ zei Kendal. En hij begon opeens te lachen. Het was iets om te zien en niet om te horen dat lachen van hem, net als een wild dier dat zijn tanden bloot grijnst. ‘Jou?’ herhaalde hij. ‘Schieten op een worm als jij, terwijl hij erbij was!’


    Toen kwam over zijn trekken langzaam weer die vreemde verstarring en opnieuw staarde hij langs de jongen heen, alsof hij zich van zijn bestaan niet eens bewust was.


    En Jim Fantom kon geen woorden vinden. Hij wist dat hij het aan zijn eergevoel verplicht was deze man uit te dagen, althans een verklaring te eisen, maar zijn stem stokte in zijn keel. Het was alsof zijn voeten hem uit eigener beweging naar de deur voerden; het was alsof zijn hand uit eigener beweging de deur opende. Hij verliet die kamer en dat huis als een man in trance. Buiten scheen het zonnetje dat het een lust was, maar het drong niet eens tot hem door. Het moest een illusie zijn; het kon geen echte wereld zijn waarin een creatuur als die Louis Kendal mocht bestaan en gedijen...


    Hij wist zelf niet hoelang hij rondliep zonder zelfs maar te weten waar of waarheen, maar toen drong een stem eensklaps tot zijn bewustzijn door. Het was een vrolijk zingende stem van een vrouw of een kind en hij bleef staan, en schudde het hoofd, als iemand die de nevelen van de slaap uit zijn brein schudt en wierp een dazige blik om zich heen. Hij zag dat hij beland was bij de hut die hij de avond tevoren had bezocht, toen de drie mannen er aan het werk geweest waren. En uit die hut melodieus door de openstaande deur naar buiten golvend, was ook dat stemgeluid afkomstig. En toen werd het stemgeluid zelfs nog helderder en duidelijker en uit de deur van de hut zag hij een gestalte naar buiten komen. Het was een jonge vrouw; het was het meisje uit Burned Hill, Josephine Dolan, en in het heldere ochtendzonlicht was ze zelfs nog veel mooier dan de enige andere - en onvergetelijke - keer dat hij haar gezien had in de avondschemering.


    Ze droeg een blauw katoenen werkjurkje, de mouwen opgerold tot aan de ellebogen en in haar hand had ze een emmer, maar de details waren even weinig zichtbaar voor de dazige blikken van de jonge Jim Fantom, als wanneer ze een goede fee zou zijn geweest, gehuld in het blauw van de hemel.


    Op de drempel bleef ze staan, beëindigde haar lied en begon onmiddellijk aan een nieuw, als een vogeltje dat zijn geluk niet op kan op een stralende lentemorgen. Daarna liep ze naar het bergbeekje dat kabbelde en ruiste terzijde van het huis en bukte zich om water te putten. Ze zag hem toen ze zich weer oprichtte. Het liedje hield abrupt op en ze zette de emmer zo onachtzaam neer, dat het water er aan alle kanten uit gutste,


    ‘Hallo!’ parelde haar stem toen. ‘Hoe ben jij hier verzeild geraakt, Jim Fantom?’


    Hij strompelde naar haar toe; het voelde ten minste aan als strompelen.


    ‘Maar j ij... ?’ stamelde Jim Fantom. ‘Hoe ben jij hier terechtgekomen? Of wacht... ik begrijp het al. Je vader is zeker hierheen verhuisd?’


    Het was een reddende gedachte, want zijn eerste gedachte was geweest dat ze gekomen was voor een andere man, de man voor wie Quay dit huis had bestemd.


    ‘Mijn vader?’ lachte het meisje. ‘Hoe kom je daar nu bij? Mijn vader hier in de Happy Valley? Nee! Wat zou hij ooit gedaan moeten hebben om dat te verdienen?’


    Ze lachte opnieuw. Lachen of zingen, dat was het enige, maar toen hij bleef zwijgen, geschokt door het besef dat zijn eerste gedachte toch de juiste geweest moest zijn, vervolgde ze: ‘Wat zou mijn vader gedaan kunnen hebben om de aandacht van mr. Quay te trekken? Het zijn alleen maar mannen van groter formaat waarvoor hij interesse heeft, mannen als jij!’


    Haar stem klonk een beetje plagerig, maar Fantom sloeg er geen acht op. Er was die andere knagende vraag.


    ‘Je bent hier dus niet met je vader, maar met wie dan wel? Je gaat hier toch zeker niet alleen wonen, wel?’


    ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze. ‘Ik ben hier om te trouwen, Jim.’


    ‘Om te trouwen?’ herhaalde hij dof. ‘Om te trouwen?’


    ‘Wat zeg je dat met een grafstem,’ zei het meisje. ‘Eens moet het er toch van komen.’ Hij moest de woorden over zijn lippen persen toen hij zei: ‘En wie... is de gelukkige?’


    Ze wachtte even met antwoorden. ‘Je kent hem wel,’ zei ze toen. Eensklaps flitste het knappe gezicht van Chip Lander in zijn brein. Ook die was afkomstig uit Burned Hill.


    ‘Ja, misschien wel,’ mompelde hij verloren.


    ‘Hij heeft slechte dingen gedaan,’ zei het meisje, ‘maar mr. Quay zal hem wel tam krijgen, denk ik.’


    ‘O? Is hij dan nog niet lang hier?’


    ‘O nee, nog maar vrij kort.’


    Het moest Chip Lander dus zijn! En Quay was alleen maar een smerige leugenaar die hem met valse beloften gepaaid had!


    ‘Ik zal de emmer wel voor je dragen,’ zei hij.


    Hij pakte de emmer op en droeg die naar het huis, stapte binnen door keukendeur. De keuken was veranderd, voelde hij onmiddellijk. Niet van inrichting of inhoud, maar door de sfeer. Het huis had een ziel gekregen doordat een vrouw er haar intrede had gedaan, maar hij zou die sfeer van huiselijke gezelligheid niet met haar mogen delen. Dat geluk was voor iemand anders weggelegd, voor een andere man!


    ‘Je... je hebt alles al aardig aan de kant,’ zei hij, met de bittere gal van teleurstelling en jaloezie in zijn mond.


    ‘Ja,’ zei ze gelukzalig en met een blik vol vrouwelijke trots in het rond. ‘Wil je de rest ook eens zien?’


    ‘De rest?’ gromde hij schor en wendde zich dan abrupt af. ‘Nee, laat maar.’


    ‘Waarom niet?’ Hij voelde hoe een zachte hand zijn arm aanstootte en toen hij haar schuw aankeek, las hij een smeekbede in haar grote zachte ogen. ‘Vind je het dan niet mooi... ons huis?’


    En toen brak opeens de zelfbeheersing waartoe Jim Fantom zich had gedwongen en in een vlaag van hartstocht en begeerte, des te heftiger omdat hij wist dat ze onbereikbaar voor hem was, rukte hij haar in zijn armen en klemde haar tegen zich aan, alsof hij haar nooit meer wilde loslaten.


    Ze verzette zich niet. Haar ogen waren gesloten. En het kwam Jim Fantom opeens voor alsof ze duizenden mijlen van hem verwijderd was, hoewel hij haar in zijn armen gekluisterd hield.


    ‘Het spijt me,’ fluisterde hij schor, haar opeens loslatend alsof hij zich aan haar had gebrand. ‘Ik ben een zwijn. Ik heb niet het recht je aan te raken, niet eens het recht naar je te kijken. Maar ik hou van je. God, ik hou zo ontzettend veel van je!’


    En zich met een ruk afwendend, vluchtte hij letterlijk het huis uit, weg van die droom die de zijne niet mocht zijn.


    De koele schaduw onder de bomen spoelde als water over zijn gezicht.


    Zijn hoed werd van zijn hoofd geslagen door een lage tak, maar hij raapte die niet eens op, rende verder als iemand die op de vlucht is voor zichzelf.


    Op een drafje legde hij bijna de hele weg tot aan het ranchhuis af en die lichamelijke krachtsinspanning fungeerde als een soort uitlaatklep voor hem. Bij nadering van het huis zag hij Louis Kendal op het erf achter de keuken heen en weer ijsberen en deze bleef staan en wenkte de jongen naar zich toe, toen hij hem zag aankomen. Hij zei bruusk:


    ‘Span een kar in en breng die stapel roestige ploegscharen die je daar ziet liggen naar het dorp. Wilkes moet ze aanscherpen en zeg tegen hem dat ze vanavond klaar moeten zijn. En als je toch in het dorp bent, breng dan meteen een zak halfduimse koperen klinknagels mee uit de winkel. Hier is het bonnetje.’


    Hij overhandigde Fantom een stukje papier en deze pakte het zwijgend aan. Hij was bijna blij om de bruuske toon van de lange sladood. Toen hij zich wilde afwenden, snauwde Kendal: ‘Een ogenblikje nog.’


    ‘Ja?’


    ‘Misschien blijf je hier wel hangen. Oké, wat er tussen ons gebeurd is, ben ik bereid te vergeten. Ik raad je aan hetzelfde te doen, dan zul je geen last van me hebben. Maar anders zal ik de Happy Valley tot een hel op aarde voor je maken, denk daar wel aan!’


    Hij wachtte een eventuele reactie van de jongen niet eens af, maar zette zijn geijsbeer voort. Hij zou zijn eigen problemen wel hebben, dacht Fantom, terwijl hij zich naar de stal wendde, en die problemen zouden ongetwijfeld wel iets te maken hebben met de mysterieuze bultenaar die had kunnen ontsnappen aan het lot dat Kendal voor hem in petto had gehad. Hij haalde zich de rare schelvisogen en het vaalbleke lange gezicht voor de geest, een gezicht even lang en bleek als dat van Louis Kendal, alleen zelfs nog lelijker. Zouden ze familie van elkaar zijn?


    Die gedachten hield hem enkele ogenblikken bezig, maar toen had hij al zijn aandacht nodig voor het inspannen van de twee paarden, die Kendal hem had gewezen en die tierig en weerbarstig bleken. Maar hij kreeg ze tenslotte toch voor de kar gespannen en na de ploegscharen in de bak geladen te hebben, begaf hij zich door de statige laan op weg naar het dorp. Een plezierritje werd het niet, want de twee knollen schenen zelfs een vogeltje in de lucht zijn vrijheid niet te gunnen en er achteraan te willen. Fantom had er zijn handen vol aan en hij vroeg zich af of mr. Louis Kendal hem dit dwarse eigenwijze span misschien opzettelijk had meegegeven, enkel om hem te judassen. Hij arriveerde tenslotte in het dorp, rechtop staande op de bok, met zijn hakken bijna door de voetenplank heen en met een gevoel alsof zijn armen uit de kom getrokken waren. Maar hij wist het eigengereide tweespan niettemin redelijk ordelijk tot stilstand te brengen voor de smederij.


    Josh Wilkes kwam breeduit grijnzend naar buiten. Hij was een vette man met papwangen en kleine inhalige varkensoogjes.


    ‘Je hebt de Gebroeders Dynamiet bij je, zie ik.’


    ‘O, heten ze zo?’ vroeg Fantom. ‘Nou, dan hebben ze hun naam niet voor niets.’


    ‘Zeg dat wel. De laatste keer dat ze ingespannen geweest zijn, zijn ze op hol geslagen en de kar is ondersteboven gegaan en de arme Bill Watkins kwam hals over kop in het meer terecht. Hij was bewusteloos en hij zou mooi verzopen zijn, als we hem er niet op het nippertje uitgevist hadden. Sinds die tijd zijn ze niet meer gebruikt. Je had geen slechter span uit kunnen kiezen, joch.’


    ‘Ik heb ze niet uitgekozen; ze zijn me aangewezen,’ zei Fantom afgebeten.


    De varkensoogjes van de smid begonnen te glanzen.


    ‘Nou, daar hoef je dan geen dank-je-wel voor te zeggen,’ zei hij. ‘Zeker Kendal die je ze aangewezen heeft, hé?’


    ‘Jawel.’


    ‘Misschien heeft hij een macht vertrouwen in je. Misschien ziet hij je voor een menselijke kaatsebal aan... ha, ha, ha!’ lachte Wilkes.


    Hij droeg de ploegscharen de smederij in en Fantom reed verder naar de winkel voor de klinknagels.


    Behalve de man achter de toonbank waren er drie personen aanwezig: twee vrouwen en een man in wie Fantom met een licht gevoel van verbittering zijn oude vriend Chip Lander herkende. Chip had het hoogste woord en de anderen hingen aan zijn lippen, maar hij onderbrak zijn betoog om Fantom voor te stellen, toen hij hem zag binnenkomen.


    ‘Dames, mijn oude vriend en wapenbroeder Jim Fantom, van wiens komst jullie ongetwijfeld al gehoord hebben... Jim, dit is mrs. Rhiner, de vrouw van Mack die je al kent en dit is mrs. Samuels . Misschien heb je weleens van Terry Samuels gehoord?’


    ‘Wie beeft niet van Terry gehoord?’ lachte mrs. Samuel, terwijl ze Fantom de hand drukte en hem met onverholen maar niet onsympatiek aandoende nieuwsgierigheid opnam. Ook mrs. Rhiner, een knap blond vrouwtje van rond de dertig, stak haar belangstelling niet onder stoelen of banken en toen knikte Chip naar de man achter de toonbank. ‘En dit is Don Pilson, de beste ex-bankbiljettenvervalser die ooit op Gods aardbodem rondgelopen heeft.’


    ‘Blij je erbij te hebben, joch,’ zei de ex-valsemunter, terwijl hij Fantom de hand drukte over de toonbank. ‘Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Ik moet een pak koperen klinknagels komen halen,’ zei Fantom. ‘Hier is het bonnetje van Kendal.’


    Terwijl Pilson naar het magazijn achter de winkel ging, zetten de beide dames het onderbroken gesprek met Chip Lander voort.


    ‘En vertel eens vlug verder, Chip,’ zei mrs. Rhiner nieuwsgierig. ‘Wanneer wordt de bruiloft gevierd en hoe heet de schone maagd?’


    ‘Haar naam luidt Schoonheid,’ antwoordde Chip Lander gewichtig, ‘en de bruiloft wordt gevierd zodra ik de muren met goud heb behangen en de kozijnen ingelegd met diamanten.’


    ‘Dat zal dan nog wel even duren,’ lachte mrs. Samuels. ‘En hoe oud is dat droomkind van je?’


    ‘Ze heeft de leeftijd om de hele dag te zingen en te dansen, ma’am,’ antwoordde Chip. ‘Ze is zo oud als de jonge lente.’


    ‘Wedden dat ze een bril draagt en platvoeten heeft,’ plaagde mrs. Rhiner.


    ‘Over een bril gesproken,’ zei Chip. ‘Je hebt donkere glazen nodig om naar haar te kijken, anders zou ze je verblinden, zoveel licht straalt ze af.’


    ‘Ik ben wel benieuwd,’ zei mrs. Rhiner en wendde zich dan tot Pilson, die inmiddels terug was gekomen en het pak klinknagels voor Fantom op de toonbank had gelegd. ‘Don, heb je een blik zalm voor me? Er zal tenslotte gegeten moeten worden bij ons in huis, ook al is er een schoonheidskoningin in de vallei gearriveerd.’


    ‘Jij zult wel eten, ma’am,’ zei Chip Landers, ‘maar Mack zal geen hap meer door zijn keel kunnen krijgen als hij haar eenmaal gezien heeft. Er zal geween zijn en geknars van tanden. Er zullen heel wat voetstappen in de aarde gezet worden rond die nieuwe hut, maar er zal er niet een over de drempel komen behalve dit ene paar. Hoe vind je ze, dames?’


    En hij keek bewonderend naar de glimmende punten van zijn gloednieuwe laarzen.


    Fantom die al die tijd zijn tenen bij elkaar had staan knijpen, kon het niet langer uithouden. Elk woord van de jonge Chip Lander was als een messteek in zijn hart en de zak klinknagels eensklaps van de toonbank grissend haastte hij zich de winkel uit.


    ‘Hee, Jim’ riep Chip hem na, ‘wacht even, ik wilde je nog iets vertellen over...’


    ‘Geen tijd,’ kraste Fantom en knalde de voordeur achter zich dicht. Buiten bleef hij staan wachten tot het waas zou wegtrekken voor zijn ogen... een rood waas van woede en jaloezie.


    Achter zich in de winkel hoorde hij een luidkeels lachsalvo. Op die manier, zei hij grimmig tegen zichzelf, had Chip Lander het hart van het meisje veroverd, met zijn vlotte nonchalance en goedlachse spontantiteit!

  


  
    


     


    HOOFDSTUK X


    Hij haalde diep adem, strekte zijn schouders en wilde juist naar de kar lopen, toen hij de deurbel achter zich hoorde rinkelen en iemand lustig fluitend naar buiten komen. Het was Chip Lander, wist hij, en het was alsof een schaduw over zijn ziel viel.


    Toen beukte een hand joviaal op zijn schouder. ‘Wat had je een haast, ouwe jongen?’ vroeg Chip.


    Fantom keerde zich om, tegelijkertijd een stap achteruit makend met de katachtige snelheid die hem destijds aan zijn bijnaam De Fantoom had geholpen.


    ‘Hij kan tot aan zijn enkels door droge bladeren waden en ze zullen nog niet eens fluisteren,’ had iemand eens van hem gezegd.


    In die zin keerde hij zich nu om en keek zijn oude vriend met grimmige verbetenheid aan. ‘Kom niet zo stiekem achter een man aan geslopen!’ snauwde hij verhit.


    Lander deed op zijn beurt een schrede achteruit, van verbazing. ‘Wat is er in jou gevaren?’ vroeg hij.


    Fantom vergat in zijn brandende jaloezie al zijn vriendschap, al zijn dankbaarheid jegens de man die hem kortelings nog het leven had gered.


    ‘Er is niks in me gevaren,’ gromde hij. ‘Dat kan ik trouwens beter aan jou vragen... om zo over een dame te praten.’


    Lander deed zijn mond al open om iets te zeggen, maar bedacht zich dan. Hij had de twee vrouwen de winkel uit zien komen en welke uitleg hij ook van plan geweest was te geven, hij dacht er niet aan bakzeil te halen waar getuigen bij waren.


    ‘Ik moet zelf weten hoe ik over een dame en over wat dan ook praat,’ zei hij.


    ‘Maar je doet het wel op een verdomd onbeschofte manier, als je het mij vraagt!’ siste Fantom.


    ‘Ik vraag het jou niet en ik heb jou geen rekening en verantwoording af te leggen ook,’ antwoordde Lander, nu ook verhit en niet van zins nog maar een duimbreed te wijken.


    ‘Grote hemel!’ riep mrs. Rhiner ontsteld uit. ‘Ze gaan vechten.


    Wat hebben jullie in Godsnaam, idioten?’


    Onvervaard stapte ze tussen hen in.


    ‘Ga terug jij!’ blafte Fantom.


    Ze had aan één blik genoeg om te zien dat het bittere ernst was. Hij stond een beetje ineengedoken, balancerend op zijn tenen, zijn geklauwde rechterhand als verstard vlak boven de kolf van zijn revolver.


    ‘Hij gaat schieten! Hij gaat schieten! Mary, ga terug!’ krijste mrs. Samuels. En Mary Rhiner sprong haastig tussen de beide mannen weg.


    En in het gezichtsveld van Jim Fantom was nu alleen nog maar de gestalte van zijn vijand en op de achtergrond een ruiter die in gezapig draftempo naderde.


    ‘Gil... doe iets om ze tegen te houden!’ jammerde mrs. Rhiner.


    Maar Harriet Samuels zei gespannen: ‘Nee, doe niets, want dat zou het sein voor hen zijn!... Chip, gebruik je verstand. Moordzucht straalt uit zijn ogen... gebruik je verstand, Chip, en verdwijn!’


    ‘Ik had nog net zo lief dat hij naar de hel liep,’ zei Chip Lander asgrauw, maar resoluut de dood onder ogen ziende.


    ‘Maar dit is toch belachelijk!’ protesteerde mrs. Rhiner. ‘Jim Fantom, Chip heeft nog nooit een man iets in de weg gelegd.’


    ‘Nee,’ zei de Fantoom. ‘Een man niet. Daar heeft hij nooit het lef voor gehad. Omdat hij een stiekeme achterbakse lafbek is en dat zal ik nu bewijzen.’


    Chips stem scheen van heel ver weg te komen toen hij zei: ‘Dat hoef ik niet te nemen, Fantom. Van jou niet en van niemand!’


    ‘Nee,’ siste Fantom, ‘dat hoef je niet te nemen en je weet wat je eraan doen kunt. Vul je hand, rat, en zorg dat je haar goed vult, want het zal je laatste kans zijn!’


    ‘Ga je gang. Ik kan heus wel op mezelf passen!’


    ‘Rat!’ siste Fantom. ‘Voor de laatste maal... maak je trek en vul je hand of je zult de kans niet meer krijgen!’


    Chips vingers verkrampten boven de kolf van zijn revolver. Hij wist dat hij ten dode gedoemd was en de doodsangst verlamde zijn polsen en tintelde tot in zijn vingertoppen, maar toch krabbelde hij niet terug.


    ‘Ik zie het wel als je zover bent,’ zei hij.


    Toen verbrak een schrille stem de geladen stilte. Het was mrs. Samuels die riep: ‘Mr. Quay!’


    Fantoms hand kwam halverwege zijn trek tot stilstand en hij herkende de naderende ruiter als Jonathan Quay!


    Hij kreunde van verbittering en teleurstelling om de komst van de meester tot wiens slaaf hij zich gemaakt had en Chip Lander, die in die enkele seconden duizend doden was gestorven, herademde, toen hij achter zich de stem van Quay zelf hoorde zeggen: ‘Hee, wat is er hier aan de hand?’


    ‘Het zijn Jim Fantom en Chip Lander... ze wilden vechten...’


    ‘Onzin’ zei Quay zijn paard tot stilstand brengend. ‘Vechten? Hier in de vallei? Dat is streng verboden en ze weten het allebei!’


    Jim wendde zich tot Quay, het gezicht als uit graniet gehouwen.


    ‘Je bent nog net op tijd gekomen,’ gaf hij grimmig toe. ‘Ik wilde er juist op los gaan.’


    Quay bestudeerde de beide mannen bedaard. ‘Wat hebben jullie?’ zei hij. ‘Wat hebben jullie in ’s hemelsnaam? Dit is de man die je nog pas geholpen heeft, Jim!’


    ‘Ik weet het,’ zei Fantom, tot zichzelf komend en eensklaps een en al wroeging. ‘Ik... ik ben even als een dolle hond geweest... Het spijt me...’


    Haastig wendde hij zich naar het wachtende tweespan, maar Quay liet hem zo niet gaan. ‘Een ogenblikje, Jim... Dames, als jullie zo goed willen zijn... we moeten even alleen...’


    Ze vertrokken spijtig en Quay wendde zich weer tot Fantom. Wat was er aan de hand, Fantom?’


    ‘Ik heb toch al gezegd dat het me spijt,’ zei Fantom bokkig, de blikken van de oudere man ontwijkend.


    ‘Chip, wat heb jij te zeggen?’


    ‘Als Jim het voor gezien wil houden, is het mij best,’ zei Lander.


    Fantoms berouw groeide uit tot knagende wroeging. ‘Ik heb je onrecht gedaan, Chip, en ik ben bereid me ervoor te verontschuldigen... desnoods waar die twee vrouwen bij zijn.’


    ‘Dat hoeft toch niet, man. Het is al lang goed,’ zei Lander joviaal, maar nog ietwat onzeker na die ontsnapping op het kantje af. ‘Ik ben al blij genoeg dat het zo gelopen is. Ik weet dat ik geen schijn van kans tegen je heb op het schietijzer.’


    ‘Het schietijzer?’ zei Quay, zijn wenkbrauwen optrekkend.


    ‘Ja,’ zei Fantom moeizaam, zich dwingend de waarheid onder ogen te zien. ‘Ik zou hem gedood hebben, zo zeker als ik hier voor je sta.’


    ‘Hier in mijn vallei?’ vroeg Quay verhit. Maar hij beheerste zich onmiddellijk weer en voegde eraan toe: ‘Maar ondertussen weet ik nog steeds niet wat dit veroorzaakt heeft.’


    ‘Ik ook niet goed, vrees ik,’ zei Lander. ‘Ik geloof dat Jim zich geërgerd heeft aan wat ik zei over dat nieuwe meisje in de nieuwe hut, dat ik van haar naam nog niet ken.’


    Fantoms mond viel open.


    ‘Je kent haar niet?’


    ‘Ik? Wel nee, man! Ik heb alleen maar een beetje de grote broek aangetrokken tegen die twee vrouwen, omdat ze me er altijd mee plagen dat ik nog steeds vrijgezel ben. Maar daar steekt toch geen kwaad in, wel?’


    Fantom greep hem heftig bij de schouders.


    ‘Meen je dat Chip, meen je dat?’ stootte hij uit.


    ‘Natuurlijk meen ik dat; waarom zou ik het anders zeggen?’ antwoordde Chip Lander verwonderd. ‘Maar... wat betekent ze voor jou, Jim?’


    Fantom liet de schouders van zijn vriend los en met een bevende hand haalde hij een bandana te voorschijn en wiste het zweet van zijn gezicht.


    ‘Wat ze voor mij betekent?’ zei hij. ‘Dat... dat weet ik zelf niet. Maar misschien..., misschien kan mr. Quay het zeggen...’


    Jonathan Quay keek scherp van de een naar de ander.


    ‘Ze zal zijn vrouw worden, Chip,’ zei hij tenslotte.


    Nu viel Landers mond open. ‘Grote hemel, nu snap ik het!’ stootte hij uit. ‘Logisch dat je je kwaad gemaakt hebt, ouwe jongen. Als ik het geweten had, zou ik natuurlijk nooit...’


    Maar Fantom luisterde niet eens. Hij deed een stap dichter naar Quay’s paard en keek op in ’s mans gezicht met het vuur brandend in zijn ogen.


    ‘Is het werkelijk waar, mr. Quay? Is ze... is ze...’


    ‘Ze zal op het ogenblik wel bezig zijn het huis in te richten,’ zei Quay nog een beetje kortaf. ‘En best kans dat ze er hulp bij nodig heeft...’


    Meer hoefde Fantom niet te weten. Met een ware tijgersprong wierp hij zich op de bok en voor de verbaasde blikken van de twee achterblijvende mannen stormde hij als een pijl uit een boog weg. Op de heenweg had hij steeds met zijn volle gewicht aan de teugels gehangen, maar nu gaf hij het tierige tweespan de vrije teugel. Het kon hem niet hard genoeg gaan. Een ware dodenrit werd het, door het dorp, holderdebolder over de brug, langs het meer, langs het ranchhuis en zo verder het bos in. Een ware dodenrit, zoals door iedereen die er ooggetuige van was met klem werd bevestigd en een van die bevoorrechten hield bij hoog en bij laag vol dat hij de dolle Jim Fantom die twee razende knollen nog de zweep had zien geven ook, omdat het hem kennelijk nog niet hard genoeg ging! Een ware dodenrit en toen het span tenslotte voor de nieuwe hut in het bos tot stilstand kwam, hadden zelfs de Gebroeders Dynamiet er hun bekomst van.


    Als makke schapen bleven ze met gebogen hoofd in de leidsels staan, maar Jim Fantom keurde hen geen blik waardig. Zijn aandacht was uitsluitend geconcentreerd op het meisje, dat opgeschrikt door de tumultueuze aankomst naar buiten kwam.


    En hij had aan een enkele blik op haar gezicht genoeg om te weten dat alles goed was.


    De zon was al lang door het zenit toen Fantom tenslotte het huis verliet en naar het aan de rand van de bomen wachtende tweespan liep. Hij liep bij zichzelf te lachen als een zwakzinnig kind. Hij was zelfs gedeeltelijk blind op deze dag der dagen en hij struikelde over een uit de grond omhoogstekende wortel en viel bijna plat op zijn gezicht.


    Daarom was het dat hij eerst niet zeker wist of hij waakte of droomde, toen hij eensklaps een gestalte achter een dikke boom uit zag stappen bij de wachtende paarden.


    Het was het lelijke vaalbleke gezicht van de kleine bultenaar en hij leunde losjes met een hand tegen de boomstam en keek Fantom met volmaakte nonchalance aan. En in zijn opperste verbijstering reikte deze instinktief naar zijn Colt.


    ‘Wel, wel,’ zei de bultenaar, ‘ben je zo bang van me, dat je niets beters weet te doen dan dat?’


    En hij grijnsde breeduit. En opnieuw huiverde Fantom onwillekeurig bij de aanblik van die glazige schelvisogen en dat gezicht dat een kleur had als van zwammen die groeien op donkere plaatsen in het woud waar nooit een straaltje zonlicht komt. Het gezicht zag er bij klaarlichte dag nog veel onappetijtelijker uit dan in het maanlicht. Maar Fantom was zichzelf inmiddels weer meester geworden en hij zei:


    ‘We zijn elkaar misgelopen in de bossen, vreemdeling, en ik ben blij je hier in de vallei tegen het lijf te lopen. Je wilt zeker wel zo goed zijn met me mee te komen.’


    Hij stapte agressief naar voren, maar de bultenaar schudde het hoofd zonder zelfs maar een spoor van verwarring.


    ‘Dat zul je niet doen,’ zei hij. ‘Jij bent er de man niet naar om met de ene hand terug te nemen wat je met de andere gegeven hebt.’


    ‘Je denkt dus,’ zei Fantom, ‘dat ik je niet zal meenemen naar het huis?’


    ‘Naar Louis Kendal? Nee, dat zul je niet doen. Jij wilt het niet op je geweten hebben dat hij me met huid en haar opvreet.’


    Fantom staarde hem fronsend aan. ‘Je bent nogal zeker van jezelf,’ zei hij. ‘En van mij trouwens ook. Maar ik heb nu eenmaal opdracht gekregen je te halen en die opdracht zal ik vervullen.’


    De bultenaar zei bedaard: ‘Ik had gemakkelijk tussen de bomen kunnen blijven staan en je zou me niet gezien hebben. Jij bent er de man niet naar om daarvan te profiteren.’


    Fantom knikte. ‘Dat is waar,’ zei hij, ‘ik zou je niet gezien hebben. Maar je hebt je nu eenmaal laten zien. Waarom? Denk je dat ik er de man niet naar ben om mijn belofte na te komen jegens de mensen voor wie ik werk?’


    ‘Daar speculeren die mensen juist op,’ zei de bultenaar. ‘Op het eergevoel van hun slachtoffers. Dat eergevoel veranderen ze in klinkende munt. Het is hun werkkapitaal. Jouw eergevoel en hun gewetenloosheid vormen een ideale combinatie. Ze slaan er munt uit. En niet zo’n beetje... honderdduizenden dollars!’


    Fantom staarde hem met grote ogen aan. ‘Je praat net,’ zei hij, ‘alsof je alles precies afweet van iedereen in de vallei hier.’


    ‘Van iedereen is overdreven. Van de stumperds die denken dat ze hier een nieuw leven kunnen beginnen weet ik niet veel. Maar van de mannen die aan de touwtjes trekken, weet ik des te meer. Ik ken ze alsof ik ze zelf gemaakt heb!’


    Fantom wist niet goed wat hij moest zeggen en nog minder wat hij moest denken, terwijl de bultenaar lachte op die enge geluidloze manier van hem.


    ‘Vreemdeling,’ zei hij, ‘ik weet zelf niet goed waarom ik naar dat gezwam van je sta te luisteren.’


    ‘Toch zul je luisteren,’ antwoordde de ander met volmaakte kalmte. ‘Zoniet voor jezelf dan toch voor dat meisje.’


    Fantom verstrakte een beetje. De bultenaar knikte en vervolgde:


    ‘Ik heb haar een poosje in het oog gehouden, jullie allebei trouwens.’


    ‘O? Je hebt ons dus afgeloerd door het raam?’


    ‘Een hele poos,’ knikte de bultenaar. ‘Liefde! Ha, ha, ha!’


    Ditmaal lachte hij wel met geluid erbij en het klonk als het krassen van een kraai, rauw en schor.


    ‘Twee tortelduifjes. Ze kunnen elkaar niet aankijken zonder erbij te blozen. Liefde, liefde, liefde... bestemd voor knappe jonge mensen, maar niet voor een bultig gedrocht met bengelende armen als een gorilla en met een gezicht om een handdoek over te leggen. Niet voor mij bestemd, maar daar zou je er nog geen vinden die zelfs maar bij haar in de schaduw kan staan. Dat ben je toch met me eens, niet waar?’


    Fantom gaf geen antwoord, niet wetend met hoeveel spot deze lof vermengd was.


    ‘En zij,’ vervolgde de bultenaar, ‘al zocht ze de hele wereld af, dan zou ze nog geen tweede Jim Fantom vinden... zo dapper en oprecht en zo goed van vertrouwen en zo betrouwbaar. Sommige mensen doen een werk waarvoor ze een stoel in de hemel verdienen zonder het zelf te weten en het zelf te willen. Dit zou zelfs Quay kunnen redden... het feit dat hij voor jullie als Amor en als huwelijksmakelaar gefungeerd heeft.’


    Hij wreef zijn weke bleke handen ineen en knikte met gesloten ogen, kennelijk verrukt van zijn eigen betoog.


    ‘En denk eens aan haar, die prachtige jonge bloesem. Zij die mannen om zich heen heeft als vliegen rond de strooppot. Een enkele blik in de schemering. Een enkele blik. Een enkel gewisseld woord. En ze kent de man al die voor haar bestemd is! Het is genoeg om een stenen hart te vermurwen, een cynicus tot inkeer te brengen, God steviger op zijn troon te zetten. Ze is mooi en ze is goed. Ik wens je alle mogelijke geluk uit het diepst van mijn hart.’


    ‘Dank je,’ zei Fantom aarzelend. ‘Zelfs Quay, zei je?’


    ‘Ja, zelfs de brave Quay, die edelmoedige, menslievende, aartsvaderlijke filosoof Quay. Ja, zelfs Quay heb ik gezegd. Bij hem vergeleken is Louis Kendal nog een engel van genade! Hoor je me? Een engel van genade!’


    ‘Zo is het wel welletjes,’ zei Fantom gedecideerd. ‘Als je nu ook nog van mijn lankmoedigheid misbruik gaat maken om nobele mensen achter hun rug te bekladden, dan wordt het me toch wel een beetje te gortig. Quay is als een vader voor me geweest!’


    ‘Ja, als een vader,’ schamperde de ander. ‘Maar dan een vader die zijn kinderen de weg naar de hel op jaagt. Maar goed, jongen, blijf maar op hem bouwen, als je me niet gelooft. Blijf maar op hem bouwen tot je ogen open zullen gaan en je alles kwijt zult zijn... je meisje, je hoop en misschien wel je leven!’


    Fantom wuifde die onheilspellende woorden van zich af. ‘Over leven gesproken,’ zei hij, ‘je begrijpt toch zeker wel dat het jouwe geen cent waard zal zijn als je hier in de vallei gevonden wordt, niet waar?’


    ‘Zeker weet ik dat,’ zei de bultenaar. ‘Maar ik durf het risico wel aan. Op mijn eentje tegen Kendal de duivel en Quay de keizer met zijn hele leger handlangers. Toch durf ik het aan. Ook in een klein gedrochtelijk lichaam als het mijne kan moed schuilgaan, weet je. Moed en hoop. Hoop om hen te vinden en met hen te praten. Alleen maar te praten.’


    ‘Praten met een schietijzer zeker?’ vroeg de jongen.


    ‘Nee, het schietijzer alleen maar om hun handen in de lucht en hun oren open te houden. Ik mag dan wel een monster zijn, jongeman, maar ik ben zeker geen bloeddorstig monster!’


    Hij lachte opnieuw op die griezelige geluidloze manier van hem en toen was hij opeens als bij toverslag tussen de bomen verdwenen. Het was zo snel in zijn werk gegaan, dat de jongen bijna dacht dat het allemaal maar zinsbegoocheling geweest was, de hele ontmoeting met de mysterieuze bultenaar en dat vreemde gesprek erbij.


    Hij speelde nog even met de gedachte achter de man aan te gaan, maar schudde dan het hoofd en stapte op de bok. De bultenaar had gelijk; hij was er de man niet naar om van een dergelijke kans te profiteren.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XI


    De vreemde woorden van de bultenaar verontrustten Fantom, maar niet genoeg om zijn geluksgevoel te vergallen. Dit geluksgevoel bracht hem ertoe alles om zich heen als door een roze bril te zien en in dat licht concludeerde hij dat de geheimzinnige bultenaar waarschijnlijk de een of andere zonderling moest zijn, een man die een ingebeelde wrok koesterde tegen Louis Kendal of tegen Jonathan Quay of tegen beiden.


    Toen echter, terwijl hij door de lange oprijlaan naar het ranch-huis reed, zag hij iets dat zijn onrust en onzekerheid nieuw voedsel gaf.


    Het was Rhiner, de ex-moordenaar, nu vreedzaam bewoner van de Happy Valley, die tussen de bomen bezijden de laan met Kendal stond te praten. Rhiner was aan het woord, met zijn ene hand de teugels van zijn achter hem staande paard vasthoudend en met de andere zijn betoog illustrerend met heftige gesticulaties.


    Kendal luisterde half afgewend, het hoofd nadenkend gebogen. Nu en dan knikte hij. Nu en dan hief hij een afwerende hand op als om te protesteren tegen de gespierde taal van de ander. Tenslotte maakte hij een scherp afwijzend handgebaar en schudde nadrukkelijk het hoofd.


    Rhiner deinsde verbijsterd en verontwaardigd terug. Toen begon hij opnieuw te redeneren en te gesticuleren, maar een tweede gedecideerd afwijzend gebaar snoerde hem de mond. Heel even had Fantom de indruk dat de ex-moordenaar een wapen wilde trekken; maar hij bedacht zich, wierp zich in het zadel en reed in wilde galop weg, zijn woede uitlevend op zijn arme paard, door het dier wreed de sporen te geven.


    Het was een incident dat Fantom nadenkend stemde, te meer omdat het onmiddellijk na die vreemde ontmoeting met de bultenaar kwam en omdat het een uitroepteken leek achter diens woorden, dat er zich vreemde dingen afspeelden in de Happy Valley. Misschien was al dat geluk niet meer dan een zeepbel die elk ogenblik uiteen kon spatten. Misschien was ook het knappe gezichtje van de lieftallige Jo Dolan niet meer dan een droombeeld!


    Verdiept in gedachten als hij was, terwijl hij bezig was het - nu heel makke en tamme - tweespan uit te spannen, merkte hij Kendals komst pas op toen hij de scherpe neusstem van de man achter zich hoorde.


    ‘Fantom!’


    Hij keerde zich met een ruk om naar het lange vaalbleke gezicht.


    ‘Ik heb je voor een boodschap naar het dorp gestuurd, Fantom, maar de bedoeling was niet dat je er de hele dag over deed!’


    Fantom gaf geen antwoord en ging verder met uitspannen.


    ‘Heb je me verstaan?’ blafte Kendal.


    ‘Je hoeft me niet af te blaffen als een hond,’ zei Fantom. ‘Je maakt me toch niet bang als je dat soms denkt!’


    Hij huiverde onwillekeurig bij die woorden, zo ver bezijden de waarheid waren ze.


    ‘O nee?’


    ‘Nee. Je kunt me orders geven, want dat recht heb je van Quay. Maar ik laat me niet afblaffen, door jou niet en door niemand, Kendal!’


    Hij voelde de adem van de ander in zijn nek, terwijl die antwoordde:


    ‘Ik heb het goedschiks geprobeerd, jongeman, maar het kan ook kwaadschiks als het moet. Ik zal je nog een dag tijd geven om erachter te komen dat de andere honden in deze vallei ophouden met janken als ik begin te blaffen. Daarna...!’


    Hij maakte zijn woorden niet af, maar de dreiging was duidelijk genoeg en terwijl de voetstappen van de ander zich verwijderden, had Fantom al spijt van zijn onbeheerstheid. Het was dwaasheid van hem een conflict uit te lokken, zeker nu niet alleen zijn eigen veiligheid, maar ook die van het meisje op het spel stond.


    Toen hij de paarden had weggebracht, gaf Kendal hem opdracht zich bij de ploegbaas Hendricks te melden voor werk en hoewel deze hem een baantje gaf waaraan alle cowboys collectief een hekel hebben - het controleren en repareren van omheiningen - was hij blij te kunnen vertrekken. De hele middag reed hij omheiningen af, trok losgeraakt prikkeldraad strak en timmerde krammen in palen. Kort voor zonsondergang had hij zijn laatste kram verbruikt en hij reed over de velden terug naar het ranchhuis. Daar trof hij Quay zelf aan die een luchtje schepte voor de stal, genoeglijk een pijpje rokend.


    Quay was gekleed als de eenvoudigste van zijn arbeiders, manchester broek met de pijpen in zijn laarzen gestopt, verschoten blauw flanellen hemd, gelittekend vest van schapenleer en een al even gelittekende vilten hoed. Maar Fantom bekeek deze schamele uitmonstering met een welgevallig oog; ze verminderde als het ware de afstand tussen deze rijkaard en gewone stervelingen.


    Quay wenkte hem naar zich toe, toen hij zijn paard had weggebracht.


    ‘Ik hoop dat alles nu weer in orde is tussen Chip Lander en jou,’ zei hij vriendelijk en voegde er dan plagerig aan toe: ‘En dat je je verzoend hebt met je lot.’


    Fantom zei berouwvol: ‘Het spijt me dat ik me zo aangesteld heb, mr. Quay. Ik weet wel dat je me beloofd had haar hierheen te brengen, maar eerlijk gezegd kon ik er niet goed aan geloven. En de gedachte haar te verliezen was... wel, een beetje moeilijk te slikken.’


    ‘Ik heb haar niet hierheen gebracht,’ zei Quay. ‘Ze is eigener beweging gekomen. Ik heb alleen maar de weg gewezen en de deur voor haar opengehouden. Jij hebt haar zelf hierheen gebracht, beste jongen. De jeugd... dat is het goud dat vrouwen koopt. Ik wens jullie allebei alle mogelijke geluk.’


    ‘Dat geluk zullen we aan jou te danken hebben,’ zei de jongen begeesterd. ‘Haar... en een huis... en alles zo keurig ingericht! Ik zou naar de hel en terug voor je willen rijden, mr. Quay!’


    Jontahan Quay hief het baardige hoofd op en staarde de jongeman enkele ogenblikken onderzoekend aan.


    ‘Ik geloof dat je dat echt meent,’ zei hij toen.


    ‘Uit de grond van mijn hart. O, ik weet wel dat het alleen maar woorden zijn, maar misschien zal ik de kans nog weleens krijgen ze metterdaad te bewijzen ook!’


    Quay gaf niet dadelijk antwoord, staarde enkele ogenblikken peinzend uit over zijn vallei. Toen zei hij:


    ‘Ik heb getracht dynamiet onschadelijk te maken door het met klei te vermengen. Maar als het desondanks toch vlam zou vatten... dan zou een verschrikkelijk vuur branden in de Happy Valley, Jim!’


    Fantom gaf geen antwoord, wachtend op nadere verduidelijking. Maar Quay zei slechts:


    ‘Het is te hopen dat het nooit zover zal komen, maar als het ooit zou gebeuren is het een heel geruststellende gedachte voor me althans een man te hebben op wie ik voor de volle honderd procent kan rekenen. Daar ben ik je dankbaar voor, Jim Fantom.’


    ‘Maar ze dragen je allemaal op handen,’ zei Jim. ‘Ze zijn allemaal bereid voor je door het vuur te gaan, mr. Quay!’


    ‘Eerlijke loyale mensen zien altijd eerlijkheid en loyaliteit in alle anderen,’ zei Quay. ‘Je verwarmt mijn hart, Jim. Maar daar luidt de gong voor het avondeten... maar jij zult zeker wel niet hier eten, hè?’


    Als enig antwoord lachte de jongen uitgelaten en haastte zich dan weg langs het bospad naar de kleine hut tussen de bomen.


    Hij mocht zich geen angstcomplex aanpraten, hield hij zich voor. Hij mocht niet overal spoken zien, enkel en alleen omdat die zonderlinge en misschien wel debiele bultenaar dat belachelijke verhaaltje bij hem was komen ophangen.


    Met deze en dergelijke overwegingen wist hij de twijfel die in hem knaagde te onderdrukken, maar gevoelens veel sterker dan twijfel, namelijk kolkende en jagende angst en onrust laaiden in hem op, toen hij in de hut arriveerde en het meisje er niet aantrof. In de woonkamer was de tafel voor twee personen gedekt, de lamp brandde en een vrolijk vuurtje knetterde in de haard. Maar het meisje was in het hele huis niet te vinden.


    Hij haastte zich naar buiten: ‘Jo!’ riep hij. ‘Jo’.


    Geen antwoord. Hij maakte een spreektrompet van zijn handen en schreeuwde opnieuw. Hij wilde naar de bomen lopen, maar die waren al een poel van duisternis en hij wist dat het zinloos was daar te zoeken.


    Hij wendde zich weer naar het huis en de rook die omhoog kringelde uit de schoorsteen en het gele lamplicht dat naar buiten straalde, hadden nu iets onwezenlijks voor hem als van een spookhuis.


    Maar toen drong eensklaps van de rand van de open plek een heldere stem tot hem door. Een stem die zijn naam riep! Met uitgestoken armen haastte hij zich naar haar toe.


    Ze hield hem triomfantelijk een druipende groene massa voor. ‘Kijk eens wat ik gevonden heb,’zei ze trots. ‘Waterkers.’


    Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik dacht dat je weg was,’ kreunde hij.


    ‘Voorzichtig met de waterkers,’ protesteerde ze. ‘Je dacht dat ik weg was? Maar Jim, waarom zou ik weggaan? Malle jongen!’


    Ze maakte zich los uit zijn armen en gleed lichtvoetig als een hinde voor hem uit het huis in. Hij volgde haar en bleef achter haar drentelen terwijl ze bezig was voor het avondeten, als wilde hij haar geen moment uit het oog verliezen.


    ‘Om in het pikdonker het bos in te gaan,’ zei hij verwijtend. ‘Wat heb je je in het hoofd gehaald, Jo?’


    ‘Wat zou het voor kwaad kunnen?’ lachte ze. ‘Die bomen zijn hetzelfde of het nu licht of donker is.’


    ‘Toch heb ik niet graag datje hier alleen zit,’ zei hij zorgelijk. ‘Zeker niet na donker.’


    ‘Ik heb de uilen om me gezelschap te houden,’ stelde ze hem gerust. ‘Er zitten een hele boel uilen hier vlakbij. En kun je je verstandiger gezelschap voorstellen?’


    ‘Ik praat met mr. Quay,’ zei hij eensklaps tot een besluit komend. ‘Ik zal hem vragen of ik een geestelijke mag halen. Morgen eerste werk.’


    Ze stapte een eindje terug tot buiten de damp van het fornuis en keek peinzend naar het plafond.


    ‘Ik weet niet...’ zei ze.


    ‘Je weet wat niet?’


    ‘Er is hier een komen rondkijken vanmiddag.’


    ‘Wat voor een man?... Hij is toch niet... vrijpostig geweest, wel?’


    ‘O nee, gewoon een man.’


    ‘Jo, wat heeft dat te maken met waar we het over hadden... een geestelijke halen, bedoel ik?’


    ‘Ik weet niet... de manier waarop hij keek,’ zei ze aarzelend. ‘Maar het zal wel niets te betekenen hebben. Ik had er beter niet over kunnen beginnen.’


    Hij stond op en posteerde zich achter haar, grimmig. ‘Maar je bent er wel over begonnen. Wat voor een man?’


    ‘Goed,’ zei ze, zich naar hem toekerend, toen hij zijn handen op haar schouders legde, ‘ik zal het je vertellen, hoewel er eigenlijk niets te vertellen is. Het was een lange schrale man met een lang, schraal, vaalbleek gezicht.’


    ‘Lelijk?’


    ‘Mooi is anders.’


    ‘Kendal?’


    ‘Zijn naam heeft hij niet genoemd. Hij zei alleen maar dat hij namens mr. Quay kwam... kijken of alles naar mijn zin was hier.’


    Ze begon drukdoenerig in een pan te roeren.


    ‘Je bedoelt iets anders,’ zei hij beschuldigend. ‘Heeft hij misschien in de eerste plaats naar jou gekeken?’


    ‘Nee, toch niet, maar... misschien zouden we weleens moeilijkheden kunnen krijgen met die man, Jim.’


    Fantom haalde diep adem, zich moeizaam vastklampend aan zijn zelfbeheersing.


    ‘Bedoel je dat hij zou kunnen verhinderen dat mr. Quay de geestelijke liet komen, Jo?’


    ‘Ik weet niet... de manier waarop hij keek,’ zei ze aarzelend. Die man heeft zichzelf tenslotte ook niet gemaakt; hij kan er ook niets aan doen dat hij zo’n eng gezicht heeft.’


    ‘Kendal! Altijd Kendal!’ explodeerde hij eensklaps, zijn zelfbeheersing prijsgevend. ‘Er zou hier geen vuiltje aan de lucht zijn als hij er niet was. Maar hij heeft het eeuwige leven ook niet! Ik...’


    ‘Nee!’ zei het meisje schril en drukte zich eensklaps tegen hem aan. ‘Niet tegen hem! Niet tegen die man, liefste! Ik zou je nog liever tegen de duivel zien vechten met vleermuisvleugels en zwavel wolk en al!’


    Jim Fantom wierp een wilde hulpeloze blik om zich heen. Hij was zich bewust van het verschil tussen hem en Louis Kendal. Het was een gevaar waarvoor hij niet zou wijken, maar dat hij niettemin vreesde met een heilige angst.


    ‘Laten we maar afwachten,’ hoorde hij het meisje smekend zeggen. ‘Misschien valt het allemaal nog wel mee.’


    Maar hij wist dat ze zijn angst voor de toekomst deelde, want hoewel ze later aan tafel heel onderhoudend en opgewekt babbelde, voelde hij haar blikken soms op zich rusten met een mengeling van medelijden en angst.


    Ze volgde hem naar de voordeur toen hij afscheid nam. Daar klemde ze zich eensklaps wild tegen hem aan. Maar hoewel ze beefde, wist ze haar stem te beheersen.


    ‘Ik laat je niet graag gaan, Jim,’ zei ze. ‘Ik heb een gevoel alsof ik je niet mag laten gaan, omdat ik je dan nooit meer zal weerzien. Wees voorzichtig, wees alsjeblieft voorzichtig.’


    Hij wist dat hij de flinkste moest zijn en hij kuste haar angst weg, maar toen hij even later bij de rand van de bomen nog even omkeek en haar eenzame gestalte gesilhouetteerd zag staan in het licht van de deuropening, brak het koude angstzweet hem uit bij de gedachte dat hij haar nooit meer zou weerzien, die lieve heldere stem nooit meer horen. Grimmig zette hij dat dwaze, door niets gerechtvaardigde gevoel dan van zich af en haastte zich verder door het bos.


    Hij had het ranchhuis juist bereikt en was door de keukendeur naar binnen gegaan, toen snelle hoefslagen tot stilstand kwamen buiten. Even later vloog de deur open en Kendal ging door de keuken als een wervelstorm.


    ‘Waar is Quay?’ snauwde hij in het voorbijgaan tegen de kok.


    ‘In de eetkamer aan de koffie,’ zei de dokter.


    Kendal wierp zich letterlijk de eetkamer binnen.


    ‘Hij is gekomen! Ik heb hem gezien!’ schreeuwde hij.


    Jim Fantom hoorde de poten van Quay’s stoel over de vloer krassen.


    ‘Stil!’ zei de meester van de vallei. ‘Kom mee naar de andere kamer. Je moet het gedroomd hebben. Dat zou hij nooit durven!’


    En ze haastten zich het aangrenzend vertrek in.


    ‘Ik weet niet hoe jij erover denkt,’ vertrouwde de kok Fantom toe. ‘Maar een knaap die knapen als Quay en Kendal de stuipen op het lijf kan jagen, moet wel een mannetjesputter zijn!’


    ‘Zeg dat wel,’ beaamde de jongen afwezig en liep dan langzaam door de eetkamer en de gang naar de trap.


    Op weg naar boven kon hij de stemmen van Kendal en Quay duidelijk horen, vooral de scherpe doordringende neusstem van de eerste.


    ‘Hij krijgt mij of ik krijg hem!’ herhaalde hij verscheidene malen. ‘Hij krijgt mij of ik krijg hem!’


    Fantom luisterde met een vreemd weegevoel. Kendal kon niemand anders bedoelen dan de kleine bultenaar en de gedachte dat die mismaakte kleine man een geweldenaar als Kendal in paniek kon brengen, was bijna niet te vatten. Ook Quay was in alle staten van opwinding.


    Maar Fantom bleef niet staan om te luisteren; zijn geweten plaagde hem, omdat hij nagelaten had Quay en Kendal te waarschuwen voor de aanwezigheid van de bultenaar.


    Gearriveerd op de kamer die hij met Chip Lander deelde, zag hij dat deze, reeds in nachtkleding, met liefdevolle blikken een paar glanzende pas aangekochte sporen aan het bewonderen was.


    ‘Zie je ze, ouwe jongen?’ zei hij. ‘Als ik daarmee geen hele klucht meisjes achter me aan krijg, weet ik het niet meer. Meisjes zijn als schapen, Jim, ze volgen het geluid.’


    ‘Waarom bind je dan geen belletje om je nek? Dan zou je nog meer kans hebben,’ opperde Fantom.


    ‘Jim, goed voorbeeld doet goed volgen,’ zei Chip Lander ernstig. ‘Ik ga jou achterna, jongen, en ik heb mijn langste tijd als vrijgezel gehad. Ik heb dat meisje van jou gezien en ik heb de smaak te pakken gekregen. Ze doet me denken aan babyluiers en aan de krant en pantoffels en aan een kerstboom versieren en aan elke zondag naar de kerk. Daar doet ze me allemaal aan denken, Jim, eerlijk waar!’


    ‘Laat haar nu maar,’ zei Jim Fantom. ‘Als je met die sporen de stad in gaat, zul je zoveel kans krijgen dat je maar hoeft te kiezen, te kust en te keur.’


    ‘Vindt ze het niet erg zo helemaal op haar eentje in dat bos?’


    ‘Ze is een leeuwentemster, Chip. Wat ik met een schietijzer kan, is zij al lang vergeten.’


    ‘Ik hoor jou graag liegen, Jim. Je weet er een soort wetenschap van te maken... werkelijk waar. Wat is er aan de hand beneden? Zitten de chef en Kendal elkaar in de haren?’


    ‘Ik zou het niet weten.’


    ‘Het komt er nog eens van dat de slang de waakhond opvreet,’ zei Lander. ‘Let maar eens op mijn woorden. En als dat zou gebeuren, dan zal de Happy Valley in een hellegat veranderen!’


    Een beschaafd klopje was hoorbaar en de deur werd van buiten op een kier geopend.


    ‘Ben je daar, Fantom?’ klonk de stem van Jonathan Quay.


    Het werd zacht en bedaard gezegd, maar toch voelde Fantom een rillinkje van opwinding door zich heen gaan. Hij wist dat er iets te gebeuren stond.


    ‘Ja,’ zei hij en stapte de gang op.


    Quay bestudeerde hem enkele seconden zwijgend. Toen stak hij een hand uit met de palm omhoog en in die palm lag een kleine koperen sleutel.


    ‘Ergens in Kendals kamer,’ zei hij, ‘bevindt zich de tegenhanger van deze sleutel. De tanding is anders, maar verder is hij hetzelfde. Neem deze en probeer de andere te vinden. Ik heb er wel honderdmaal vergeefs naar gezocht!’


    Hij zweeg even en produceerde een verontschuldigend glimlachje, vervolgde dan:


    ‘Als je de sleutel kunt vinden, ben ik gered en is de vallei gered. Als de sleutel niet gevonden wordt, ben ik verloren en is de vallei verloren. Veel tijd heb je niet, hooguit tien minuten. Dan zal Kendal waarschijnlijk naar zijn kamer gaan en het zou hoogst pijnlijk zijn als hij je daar aantrof.’


    De betekenis van de woorden werd zelfs nog geaccentueerd door Quay’s rustige conservatietoon, bijna alsof hij de heersende weersomstandigheden besprak.


    Fantom pakte de sleutel zonder iets te zeggen aan en knikte. Quay keerde zich om en verdween neuriënd door de gang, terwijl Fantom in de tegenovergestelde richting ging.


    Hij liep met lood in zijn schoenen of bij wijze van spreken als een man die zich een weg moet banen recht tegen een jagende sneeuwstrom in, met een glibberige sneeuwlaag als enige steun voor zijn voeten.


    Zo kwam hij bij Kendals deur aan het einde van de gang. De deur was vergrendeld! Met een zucht van verlichting keerde hij op zijn schreden terug, maar reeds na twee, drie passen bleef hij weer staan en knarsetandde.


    Quay had zijn leven gered en Quay verwachtte natuurlijk wat meer tegenprestatie dan deze lauwe halfslachtige poging. Bovendien hing het lot van de vallei af van het vinden van de sleutel en bijgevolg ook het lot van Jo Dolan.


    Hij voelde aan de klink van de deur rechts van die van Kendal, maar ook die bleek afgesloten. De deur links ging echter wel open en hij kwam in een donker onbewoond vertrek, koud en vochtig. Hij liep naar het raam, trok dat open en leunde naar buiten.


    Van de watertrog leidde een man juist twee paarden naar de stal, maar verder was er niemand te bekennen. Fantom wierp een blik opzij langs de gevel.


    De benedenverdieping van het huis was een beetje naar voren gebouwd, aldus een smalle richel vormend waarover hij zich met de nodige omzichtigheid zou kunnen verplaatsen. Hij klauterde over de vensterbank en liet zich zakken tot zijn voeten de richel raakten, met zijn vingers houvast zoekend aan de reten tussen het houtwerk van de gevel. Zich zo zijwaarts als een krab voortbewegend, werkte hij zich tot voor het raam van Kendals kamer.


    Evenals de deur was ook het raam afgesloten, maar raamsloten zijn meestal niet bijzonder degelijk. Een fikse duw en met een licht krakend geluid van versplinterd hout zwaaide het dubbele raam open. Snel een been over de vensterbank hakend, klauterde Fantom naar binnen.


    Hij schrapte een lucifer aan en met die lucifer ontstak hij de kleine olielamp op het nachtkastje naast het bed. Snel de dikke gordijnen toeschuivend wierp hij een blik om zich heen.


    Een fladderend geluidje ergens rechts van hem deed zijn adem even stokken. Maar hij herademde toen hij zag dat het geluid veroorzaakt werd door een kleine kanarievogel die geschrokken van de indringer tegen de tralies van zijn kooi vloog.


    De angst van het kleine diertje scheen zijn eigen angst nog te doen toenemen en hij stond daar met zijn vingernagels in zijn handpalmen geperst, terwijl hij zijn blikken door het vertrek liet gaan.


    Het meubilair was Spartaans, een bed met nachtkastje, een tafel en een stoel, een wastafel met lampetkan en kom. Maar de muren waren gedecoreerd op een wijze die men in een ranchhuis zeker niet zou verwachten. Het vertrek leek wel een museum van alle mogelijke soorten werp- en steekwapens.


    Op een plek zag hij een waaiervormige collectie Afrikaanse speren, stuk voor stuk verschillend van model. Verder waren er lansen, korte werpsperen met weerhaken, degens, zwaarden, Javaanse krissen, Ghurka messen, vlijmscherpe stiletten, ponjaards, dolken en zelfs rariteiten als Azteekse dolken met een lemmet even breed als de hand van een man en niet langer.


    Hij zocht de hele collectie grondig af en hoewel hij het sleuteltje nergens kon vinden, had hij wel het gevoel heel wat meer te weten gekomen te zijn over het karakter van de formidabele Louis Kendal. De man moest een sadist zijn, iemand die ervan genoot anderen pijn te doen en die bijgevolg ook genoot van al het wapentuig dat in de loop der eeuwen door de mensheid was uitgevonden om dat zo effectief mogelijk te verwezenlijken. De kamer was een gruwelkamer gelijk.


    Jachtig en nerveus bij het besef dat de bewoner van die gruwelkamer hem elk ogenblik op heterdaad zou kunnen betrappen, zocht Fantom dan verder. Hij opende de deur van een kleerkast in een hoek en zag een oude geruite jekker, een regencape en een collectie broeken, alle glimmend op het zitvlak door het schuren langs het zadel. Op de vloer van de kast stonden schoenen en extra rijlaarzen. Hij hield alle schoenen en laarzen ondersteboven, zocht alle broek- en jaszakken af, maar de sleutel kwam niet te voorschijn.


    Met een zucht van verlichting staakte hij tenslotte zijn speurtocht. Hij mocht de sleutel dan wel niet gevonden hebben, hij hoefde zich in elk geval niet meer te verwijten er zijn uiterste best niet voor gedaan te hebben.


    Binnen zestig seconden zou hij met Gods hulp terug zijn in de andere kamer en gretig sloop hij terug naar het raam. De kleine kanarie schrok opnieuw toen hij langs de kooi kwam en fladderde uitzinnig tegen de tralies.


    En toen bleef Fantom opeens staan met zijn ene voet in de lucht als het ware. Bij die fladderende geluidjes had hij iets metaligs gehoord.


    In een oogwenk had hij de kooi open en zijn hand rond het vogeltje. Zijn duim raakte hard metaal. Onder de ene vleugel van het vogeltje zat met een fijn draadje de sleutel bevestigd!


    Nog een oogwenk en hij had de sleutel in zijn handpalm liggen en de andere voor alle zekerheid ter vergelijking ernaast. Ze waren, afgezien van het verschil in tanding, identiek!


    Hij sloot de kanarie terug in de kooi, blies de lamp uit, schoof de gordijnen open en keek naar buiten. Twee mannen kwamen juist van de stal naar het huis en hij moest zenuwslopende seconden wachten tot ze in de keuken verdwenen waren.


    Toen klauterde hij over de vensterbank en zestig seconden later stond hij veilig en wel in de andere kamer. Daar bleef hij even staan om bij te komen en het zweet van zijn voorhoofd te vegen. Toen haastte hij zich naar beneden en stapte de eetkamer binnen.


    Twee mannen zaten daar aan tafel, die hij nog niet eerder gezien had in de vallei. Ze knikten hem losjes toe en hij groette met een handgebaar terug. Even later ging de deur van de aangrenzende kamer open en Kendal kwam de eetkamer binnen in gezelschap van Quay. Kille woede tekende zich af op het gezicht van de lange man, vermengd met iets van vrees. Zenuwspanning sprak ook uit Quay’s ogen.


    Zijn blikken flitsten naar het gezicht van de jonge Jim Fantom en hechtte zich eraan vast. Fantom seinde met een haast onmerkbaar hoofdknikje en hij zag ongelovige vreugde opglanzen in Quay’s ogen. Toen keerde Quay zich om en legde een hand op Kendals schouder.


    ‘Je kunt alles krijgen wat je wilt,’ zei hij, ‘maar we wachten tot morgenochtend.’


    ‘Alles?’ vroeg Kendal scherp.


    ‘Alles,’ herhaalde Quay. ‘En nu praten we er niet meer over, beste vriend.’


    Kendal bestudeerde hem, als wachtend op verdere uitleg.


    ‘Dat is meer dan ik verwacht had,’ zei hij dan. ‘Ik ga een luchtje scheppen buiten... dat heb ik wel nodig. Kom mee, jullie!’


    De twee mannen die Fantom niet kenden, stonden onmiddellijk op en volgden Kendal, een halve schrede achter hem als een lijfwacht. Zodra de deur zich achter hen had gesloten, wendde Quay zich naar de jongen, zijn hand uitgestrekt met de palm omhoog. Fantom legde de twee sleutels erin.


    ‘Het is de goede!’ zei Quay, keek de jongen dan aan met een vreemd koud vuur brandend in zijn ogen.


    ‘God zegene de dag waarop ik je gevonden heb,’ zei hij. ‘De rest zal gemakkelijk zijn, beste jongen, hoewel je werk nog maar nauwelijks is begonnen. Volg me!’


    Hij ging de jongen voor door de gang naar een deur, waaruit een dompige kelderlucht omhoogkwam toen Quay haar had geopend. Quay pakte een kleine zaklamp en bij dat licht daalden ze een stenen trap naar de kelder af. Ze passeerden een ruimte waar brandhout was opgeslagen en een tweede met bieten, uien, wortels en aardappelen. Zo kwamen ze bij een volgende deur en voor die deur bleef Quay staan. Het was een deur met twee sloten en Quay opende die met twee verschillende grote sleutels. De deur zwaaide heel zwaar open en Fantom begreep dat, toen hij zag dat het binnenpaneel versterkt was met staal van een halve duim dik. Ze kwamen in een klein vertrek met slechts een enkel voorwerp erin... een zware stalen kluis. Ook de deur van de kluis was van twee sloten voorzien en nu haalde Quay de twee koperen sleutels voor de dag. Alvorens ze in de sloten te steken, aarzelde Quay even. Hij keek de jongen zijdelings aan en knikte dan.


    ‘Je zult dadelijk achter deze deur een enorme schat zien,’ zei hij. ‘Slechtere mensen dan jij zouden me erom kunnen vermoorden, maar ik weet dat ik jou kan vertrouwen. Bovendien heb je je voor een jaar verplicht.’


    ‘Ik ben je man,’ zei Fantom kalm. ‘Je hebt mijn leven gered en je hebt me het meisje gebracht. Ik ben je man tot aan het einde van dat jaar en langer.’


    ‘Ik geloof je,’ zei Quay. ‘Zelfs als ik me zou ontpoppen als een wolf in schaapsvacht, zou je je nog aan je belofte houden!’


    Fantom staarde hem met grote ogen aan.


    ‘Zelfs dan,’ zei hij zwakjes. ‘Maar dat zie ik nog niet gebeuren!’


    Quay schokschouderde terwijl hij zich naar de kluis wendde. ‘Het staat je vrij je eigen conclusies te trekken,’ zei hij.


    Hij opende eerst het ene slot met de ene sleutel en toen het andere met de tweede. En Fantom begreep het: Quay en Kendal hadden beiden een sleutel en geen van beiden mocht deze safe openen zonder toestemming van de ander.


    De deur zwaaide open. Stalen laden werden zichtbaar die Quay naar buiten trok en op de grond zette. Sommige waren leeg, andere gevuld met pakketjes, ontwikkeld met dik pakpapier of zeildoek. De actieve en ietwat bevende handen van Jonathan Quay openden een van de pakjes en tot zijn verbazing zag Fantom vier grote stapels bankbiljetten, dicht samengebundeld.


    Uit een andere la haalde Quay een grote chamois buidel te voorschijn en toen hij die opende, werd Fantom bijna verblind door de flonkering van edelgesteente die hem tegemoet straalde. Diamanten bij de handen vol met hier en daar het groen van smaragden en het rood van robijnen.


    Het was een visioen van onvoorstelbare rijkdom dat de jongen daar voorgeschoteld kreeg. Maar inmiddels was Quay al begonnen alles in een grote zadeltas te laden. Toen hij klaar was, keek hij Fantom aan en zijn baard trilde mee met het beven van zijn lippen.


    ‘Vlug nu! Vlug nu!’ zei hij. ‘Kendal is nog steeds zijn luchtje aan het scheppen.’


    Hij sloot de deur van de safe en daarna die van het kleine keldervertrek achter hen en stopte de vier sleutels in een zak van de jongen. Toen haastte hij zich met hem terug naar de eetkamer.


    ‘Hier!’ zei hij, een stevig stuk koord en een zakdoek te voorschijn halend. ‘Bind en knevel me en je hoeft het niet voorzichtig te doen. Ga dan naar de stal en pak het beste paard dat je vinden kunt. Rijd alsof de duivel je op de hielen zat en dat zal hij ook gauw genoeg doen. Ga naar Burned Hill. Buiten de stad langs de kreek zul je een kleine alleenstaande hut vinden in een bosje populieren. Wacht me daar op. Als ik na drie dagen nog niet verschenen ben, zal ik niet meer komen en dan is al het geld van jou!’


    Het zweet stroomde Jim Fantom tappelings over het gezicht. Hij zag zijn droom nu in rook opgaan. Hij zag de afgrijselijke naakte waarheid achter het mom van Quay’s goedheid en edelmoedigheid. Zijn zogenaamde reclasseringswerk was alleen maar een dekmantel, waaronder hij het neusje van de zalm van de misdadigerswereldje om zich heen had verzameld, om een bandietenorganisatie op te bouwen die haar gelijke in de annalen van de misdaad niet had! In deze zadeltas zat de buit van honderden berovingen en roofmoorden. Het aantal mensenlevens dat het vergaren van deze buit had gekocht, was nog niet bij benadering te schatten.


    ‘En het meisje?’ vroeg hij schor.


    ‘Het meisje! Het meisje? Wat moet dat... o ja, het meisje. Geloof me, mijn jongen... de Happy Valley zal leegstromen zodra dit bekend wordt. Kendal zal als de weerlicht achter je aan komen en de andere achter hem aan. De vrouwen zullen volgen. Alleen de Chinezen en jij en het meisje zullen achterblijven en het staat je vrij er te blijven. Bij onze ontmoeting in de hut... je weet toch waar je moet zijn, nietwaar?’


    ‘Ja, bij het populierenbosje. McDonald Petrie heeft er altijd gewoond.’


    ‘Goed, bij onze ontmoeting in de hut zal ik het eigendomsrecht van de vallei aan je overdragen. Maar maak voort nu! De duivel kan elk ogenblik terug zijn!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XII


    Fantoms handen werkten snel, maar nog veel sneller functioneerde zijn brein. Voor zijn geestesoog zag hij de woede van Louis Kendal bij de ontdekking van zijn gebonden en geknevelde medeplichtige, de razernij van de andere handlangers. Hij herinnerde zich de ontmoeting tussen Kendal en Rhiner waarvan hij ooggetuige was geweest. Ongetwijfeld had Rhiner zijn part van het een of andere onlangs gepleegde misdrijf opgeëist en had Kendal geweigerd het hem te geven.


    En met die bultenaar zou het wel van hetzelfde laken een pak zijn. Maar in plaats van aan die eis te voldoen, had Quay zich nu de gehele buit toegeëigend en hij gebruikte de onnozele en goedgelovige Fantom als loopjongen om zijn snode plannetje met zo min mogelijk risico te verwezenlijken!


    Ja, Quay had het heel handig gespeeld; hij had een spiering uitgeworpen om een kabeljauw te vangen. Hij had als een goede tovenaar al Fantoms wensen vervuld, maar nu kwam de goede tovenaar met eigen wensen op de proppen. En Fantom moest ze wel nakomen of hij wilde of niet.


    Maar het meisje? De arme Jo Dolan in haar hut in het bos... wat zou zij denken als ze hoorde dat haar geliefde met de noorderzon was vertrokken? Of hadden haar woorden dat ze elkaar nooit meer zouden zien misschien profetische kracht?


    En hij zei met strakke lippen terwijl zijn handen de koorden vasttrokken:


    ‘Ik doe dit voor je, maar jij van jouw kant moet me beloven haar te waarschuwen, haar te zeggen dat ik terug zal komen. Dat ik van haar hou. Dat alleen maar de dood me van haar kan scheiden. Versta je goed?’


    ‘Wat aandoenlijk! Natuurlijk zal ik het doen, ook al loop ik er het risico mee de achterdocht van Kendal en de anderen te wekken. Maar dat doet er niet toe... tegen die tijd zal de vogel toch al gevlogen zijn!’


    Hij grinnikte zachtjes en met een bijna wrede zelfvoldoening porde Fantom de samengeknoopte zakdoek tussen ’s mans tanden.


    Hulpeloos gebonden en gekneveld liet hij Quay op de vloer achter en met de zadeltas met de schat stapte hij via de keuken, waar hij zijn geweer en iemands regencape van een haak pakte, naar buiten, de cape over de zadeltas draperend om die te camoufleren.


    Recht voor zich bij de watertrog ontdekte hij de lange schrale gestalte die daar heen en weer liep met zijn vreemde stijve houterige gang, met de twee lijfwachten een halve schrede achter zich.


    Fantom besloot net te doen of hij gek was en richtte zijn schreden recht naar de stal. En hij was het drietal al voorbij, toen Kendals scherpe neusstem tot hem doordrong.


    ‘Hee, Fantom, waar moet jij nog zo laat op af?’


    Er scheen iets te knappen in Fantom. Over zijn schouder snauwde hij terug: ‘Uilen schieten, wat anders? Als je er tenminste iets mee te maken hebt.’


    Toen zette hij zijn weg voort, niet anders verwachtend dan Kendal achter zich aan te krijgen. Maar toen hij bij de staldeur een snelle blik achterom wierp, zag hij het drietal nog geen aanstalten maken hem te volgen. Wee van opluchting stapte hij de stal binnen en keek rond naar een geschikt paard, want dat was natuurlijk van het grootste belang.


    Het leek wel alsof alles van een leien dakje moest gaan, want een slank grijs hoofd kwam boven een van de schotten uit en hij keek in een paar kwieke vurige ogen. Hij stapte naar het paard toe en herkende het als de grijze merrie van Louis Kendal persoonlijk, naar hij gehoord had een weergaloos paard met het temperament van een demon en de snelheid van de wind.


    Temperamentvol was ze inderdaad, merkte hij, toen hij haar opzadelde, want haar eerste reactie was een poging hem een arm af te bijten vlak onder de schouder. Hij ving haar op met een harde elleboog en gaf er nog een stevige kniestoot in de flank bij en daarna verliep het opzadelen redelijk vlot. Haar temperament moest ze dadelijk onderweg maar uitleven... in pure snelheid.


    Het volgende probleem was hoe haar onopgemerkt de stal uit te krijgen, want hij kon moeilijk vlak langs Kendals neus paraderen met ’s mans eigen paard. De achterdeur van de stal was dus de enige weg, ook al kwam die dan op de corrals uit met manshoge barrières tussen hem en het open veld. Hij leidde de merrie de box uit en over het lange middenpad naar de achterdeur. Hij had die juist bereikt, toen de stem van Louis Kendal tot hem  doordrong van de voorzijde van de paardenstal.


    ‘Hee daar!’


    Fantom deed of hij niets hoorde en leidde de merrie naar buiten, uit het lichtschijnsel van de stallantaren.


    ‘Hee daar, Fantom! Wat heb jij met je poten aan Mischief te maken?’


    Kendal had het dus toch al gezien in de gauwigheid en dat was natuurlijk niet zo mooi, zeker niet daar Kendal twee mannen bij zich had.


    ‘Ik neem haar mee voor een wandelritje,’ riep hij losjes terug. ‘Daar steekt toch geen kwaad in, wel?’


    ‘Breng haar onmiddellijk terug of ik zal je wandelritten!’ snauwde Kendal woest. ‘Breng haar terug, zeg ik je!’


    Fantom smeet met zijn linkerhand de deur dicht en wierp zich in het zadel. Mischief steigerde hoog op en terwijl Fantom zijn blikken over de omringende versperringen liet gaan, hoorde hij achter zich in de stal Kendal schreeuwen:


    ‘Steve... Jerry! Omlopen naar de andere kant van de corral! Houd die knaap tegen, die er op Mischief vandoor wil!’


    En Fantom wist wat hem te doen stond; hij moest ofwel over al die obstakels heen of zich laten afslachten door de drie experts. Zich overgeven kon hij niet, met die verraderlijke zadeltas bij zich.


    En daarom zette hij koers naar de plek waar de rij hindernissen het dunst leek en spoorde de merrie aan tot volle galop.


    Achter hem vloog de deur van de stal open en geel lamplicht spoelde naar buiten, terwijl hij Kendals stem hoorde brullen:


    ‘Ben je krankzinning geworden, man?’


    Recht naar de omheining stormde de grote merrie, maar op het allerlaatste moment weigerde ze en zwenkte met een zo katachtige beweging, dat Fantom bijna uit het zadel vloog en met een voet uit de stijgbeugel raakte. Half op haar rug en half ernaast draaide hij een rondje door de corral, terwijl Kendal schreeuwde: ‘Ik schiet je neer, idioot! Dit is mijn laatste waarschuwing!’


    Maar Fantom had nu allebei zijn voeten weer in de stijgbeugels en koerste opnieuw naar de barrière. De omheining was zeker vijf voet hoog, in het donker een dubbel zwaar obstakel. En misschien kon ze helemaal niet springen... genoeg prairiepaarden waren die kunst niet machtig.


    Maar Mischief wel, want hij voelde hoe ze haar spieren spande om zich af te zetten voor de sprong en sierlijk en met nog ruimte over zeilden ze over de omheining heen, op hetzelfde moment dat Kendals revolver knalde.


    Het schot ging zo ver mis dat Fantom de kogel niet eens hoorde, maar door de knal en Kendals schreeuw werd wel de aandacht van een andere belager getrokken en een die veel dichterbij was ook. Het was een van de twee lijfwachten die langs de stal was gekomen en Fantom zag de man nu naar voren stappen en nauwkeurig mikken.


    Hoewel al op weg naar een volgende barrière, pakte hij de teugels in zijn linkerhand en terwijl de dappere merrie zich losmaakte van de grond, trok hij een Colt en vuurde op de dreigende gestalte.


    Twee schoten knalden haast als één, maar Fantom bleef ongedeerd en toen hij aan de andere kant neerkomend een snelle blik opzij wierp, zag hij de man met uitgestrekte armen als een slaapwandelaar enkele schreden voorwaarts maken en toen plat op zijn gezicht neer slaan.


    De derde en laatste omheining kwam hen al tegemoet geschoten en de merrie overmeesterde die barrière met opgeprikte oren alsof ze er plezier in begon te krijgen.


    En toen hadden ze het vrije veld voor zich liggen met als enige - en te verwaarlozen - gevaar een paar wraakgierige kogels die hen onverrichterzake na werden gezonden!


    Het eerste licht van de nieuwe dag vond hem ver weg van de vallei, diep in het hart van de bergen. Van enigerlei achtervolging had hij de gehele nacht niets bespeurd. Dat had hij te danken aan de brave merrie die de hele nacht als een trein had gelopen, maar die nu toch tekenen van vermoeidheid begon te vertonen.


    Daarom maakte hij in het roze licht van de nieuwe dag halt bij een beekje, liet haar wat drinken, sprenkelde water over haar benen en masseerde die met sterke vingers. Vervolgens liet hij haar wat grazen, zorgend dat ze niet stil bleef staan, maar voortdurend in beweging bleef.


    Ze had het dubbel en dwars verdiend een beetje verwend te worden, want aan haar was het te danken dat de mannen van de Happy Valley nu nog nauwelijks kans hadden hen in te halen. Tenzij ze ergens buiten de vallei aan verse paarden hadden kunnen komen. Die mogelijkheid kon niet helemaal uitgeschakeld worden, omdat hij niet wist over welke hulpkrachten Kendal buiten de vallei kon beschikken. Maar zelfs dan zouden ze het volle daglicht moeten afwachten om zijn sporen te kunnen lezen en volgen.


    De merrie graasde, liep een eindje verder en graasde opnieuw en Fantom volgde ietwat dromerig met de vermoeidheid van de lange rit in zijn spieren.


    Als een geluid uit een droom hoorde hij dan opeens het gerommel in de verte. Hij keek om, zich afvragend of het misschien ergens onweerde, maar er was geen wolkje aan de hemel te zien en het windje dat er stond, mocht geen naam hebben.


    Misschien een kleine aardverschuiving, concludeerde hij dan, maar even later hoorde hij het opnieuw en nu was er geen twijfel meer mogelijk... hoefgeklepper, hoefgeklepper van vele paarden, roffelend en donderend en kletterend!


    In een oogwenk was hij in het zadel, maar hij had de merrie nog maar nauwelijks in volle galop liggen, toen hij achter zich scherpe kreten van triomf hoorde. Hij keek om en zag de achtervolgers juist rond een heuvelflank gestormd komen, drie man voorop en nog zes meer een eindje verder naar achter!


    De brave merrie had de aansporing van zweep of sporen niet eens nodig. Ze ging er eens goed voor lopen en dat het goed was, kon Fantom wel voelen aan de wind. Alles was goed... als de paarden van de achtervolgers tenminste niet al te vers waren!


    Een poos lang waren ze door een heuvelkam aan het oog onttrokken en toen ze weer in het zicht kwamen, reden vier man voorop in plaats van drie. Een van hen was een lange schrale man die een paard bereed dat een paar maten te klein voor hem was, zodat zijn benen over de grond schenen te schuren. Zelfs op die afstand was iets houterigs in zijn zit te onderscheiden en Fantom wist dat het Kendal was!


    Toen kreeg Fantom echter opeens andere zorgen, want de merrie liet het afweten. En de moed zonk hem in de schoenen, want hij zag voor zich een lange, langzaam glooiende helling die op geen enkele manier te ontwijken was, want ze was aan weerszijden ingesloten door hoge rotsklippen.


    En hij zag al zijn vrees bewaarheid zodra ze aan de klim begonnen waren, want Mischief verloor vaart alsof ze door een kogel was getroffen en al het levensbloed uit haar weggutste.


    Het was gebeurd. Op vlak terrein had ze de ongelijke strijd misschien nog een poosje kunnen volhouden, maar deze lange slopende helling betekende de genadeslag voor haar. Jim Fantom wist het en zijn achtervolgers wisten het ook, want hun triomfgehuil drong duidelijk tot hem door.


    Hij wierp een blik achterom en zag dat de lange Louis Kendal rechtop in de stijgbeugels stond en instructies naar de anderen schreeuwde. Misschien de opdracht om het vuur nog niet te openen en de prooi levend te vangen.


    Er stond hem nog slechts één ding te doen, bedacht Jim Fantom grimmig en dat was zijn huid zo duur mogelijk verkopen. Met dat voornemen rukte hij zijn geweer uit het foedraal en keerde zich om in het zadel.


    Ze schenen zijn schutterskwaliteiten nogal te vrezen, zag hij dan met innige verbazing. Ze hielden hun paarden zelfs in. Het was anders niets voor Kendal om een prooi die hij al binnen handbereik had door zijn vingers te laten glippen. Maar even goed zag hij het voor zijn ogen gebeuren, sterker zelfs! Ze keerden hun paarden en sloegen op de vlucht, alsof elke man een kogel in de rug verwachtte.


    Toen drong een nieuw geluid tot Jim Fantom door of nieuw liever geen nieuw geluid, maar geluid uit een nieuwe richting... hoefgeklepper recht voor zich.


    Zich weer naar voren wendend in het zadel zag hij een schare van zeker tien, twaalf ruiters over de kam van de heuvel recht voor zich komen. Ze hadden hem al bereikt voordat hij van zijn verbazing was bekomen.


    Sheriff Bud Cross reed in het midden, aan weerszijden door anderen omringd. Ze omspoelden hem als een vloedgolf. Drie, vier revolvers tegelijk werden op hem gericht.


    ‘Handen omhoog! Handen omhoog, Jim Fantom! Gauw een beetje of we schieten je zo lek als een zeef!’


    Verzet was zinloos. Hij was van de regen in de drup geraakt en ontsnapping was onmogelijk. Langzaam hief hij zijn armen omhoog en keek de sheriff na, die met het merendeel van zijn mannen achter de groep van Louis Kendal aan stoof. Hij schatte de snelheid van de paarden en schudde het hoofd.


    ‘Je hebt gelijk,’ zei een bekende stem naast hem. ‘De rest van de boeven zullen we niet krijgen, maar we hebben jou in elk geval, Fantom, en we laten je pas los om je over te geven aan de beul op het schavot.’


    Hij keek in de ogen van Tom Dollar, die oude vriend en grote verrader en hij zag Tom grijnzen van leedvermaak en verrukking, terwijl hij de loop van zijn revolver dieper in de ribbenkast van de gevangene porde.


    ‘Laat ons nu eens genieten van je wereldberoemde snelle trek, Fantom,’ zei Dollar honend. ‘Je hebt iets in je ogen, zeggen ze, dat het bloed van een man in water verandert. Nou, ik kijk je nu aan en ik voel nog niks bijzonders aan mijn bloed. Misschien hen ik niet zo vatbaar als Larry Phelan. Vooruit, ouwe jongen, maak jezelf nog beroemder dan je al bent. Waarom zou je op de rechter en de jury wachten? Waarom laat je het laatste woord niet aan Rechter Colt?’


    ‘Laat hem met rust, Dollar,’ zei een van de anderen. ‘Laat hem met rust. Hij heeft zijn hand toch niet om jouw nek, wel?’


    Dollar verbleekte bij de herinnering aan de doodsangst die hem lot zijn smadelijke vlucht had gebracht, alleen al bij de aankondiging dat deze man in aantocht was.


    ‘Hij zou zijn hand dolgraag rond mijn hart hebben om het uit mijn lijf te rukken,’ zei Tom Dollar giftig. ‘En je wilt nog dat ik meneer tegen hem speel?’


    ‘Ik wil alleen maar datje hem met rust laat. Meer niet. Daar komen de anderen al terug. Ik was er al bang voor; die knapen hadden verse paarden. Ze hebben je dicht op de hielen gezeten, hé Fantom?’


    ‘Nog een paar minuten en ze hadden hem te grazen gehad. Maar zo is het beter,’ zei Tom Dollar uitgelaten. ‘Nu kunnen we het feest allemaal bij wonen. Nu kunnen we hem zien proberen door de lucht te wandelen aan het eind van een touw.’


    Hij kakelde van verrukking en Jim Fantom kon zich ’s mans vreugde voorstellen. Ongetwijfeld had hij al die tijd in doodsangst geleefd dat de bliksem onverwachts zou toeslaan en in zijn wanhoop had hij bescherming gezocht bij de posse.


    ‘Ik pak zijn schietijzers wel,’ zei Dollar en hij gespte de patronengordel van de gevangene los. ‘Kijk jij even of hij een mes bij zich heeft, Steve.’


    Ze hadden Fantom van zijn wapens ontdaan en in de handboeien geslagen, toen de sheriff terugkeerde van zijn vergeefse achtervolging van de mannen uit de Happy Valley. Een van de mannen van de posse barstte in schril hoongelach uit en Fantom herkende de kleine Sam Kruger.


    ‘Kijk, kijk,’ kraaide Kruger, ‘de grote held is terug van weggeweest. Heel blij je te zien. Geef me de vijf, man! Hij geeft me de vijf niet. Hij ziet me niet. Ik ben te klein zeker. Maar ik zie jou wel, Fantom. En ik zal je zien hangen ook!’


    Hij schudde zijn vuist in het gezicht van de gevangene met onverklaarbare kwaadaardigheid. Sheriff Bud Cross kwam tussenbeide.


    ‘Achteruit, Kruger,’ zei hij minachtend. ‘Wat heeft hij jou ooit in de weg gelegd?’


    ‘Hij is toch zeker een moordenaar, hé?’ jankte Kruger verongelijkt. ‘Moet een smerige rotmoordenaar misschien nog in de watten gelegd worden?’


    ‘Achteruit, zeg ik,’ herhaalde de sheriff. ‘Jij maakt hier de dienst niet uit. Als zijn handen niet geboeid waren, zou je niet weten hoe hard je er van door moest gaan.’


    Hij wendde zich met een verontschuldigend gebaar tot Fantom.


    ‘Let er maar niet op, Jim,’ zei hij.


    ‘Nee, zei de gevangene. ‘Maar ik schijn een soort schaap te zijn om me door schaapshonden te hebben laten vangen.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIII


    Een grote groep reservepaarden naderde nu, geleid door vier mannen en de sheriff gaf snel zijn instructies.


    ‘Allemaal de zadels overbrengen op de nieuwe paarden. We gaan achter die bandieten aan. We volgen hun spoor en als dat niet naar de Happy Valley leidt, lever ik mijn penning in. Voortmaken nu en kijk uit dat die zwarte duivel een van jullie de schedel niet opensplijt.’


    Hij wees naar een paard dat overigens niet aangewezen hoefde te worden, zo wild rukte het aan de leiband, een chaotische verwarring teweegbrengend tussen het groepje reservepaarden.


    ‘Om zo’n dwarse eigengereide knol mee te brengen!’ gromde de sheriff half binnensmonds. ‘Je hebt er meer last van dan iets anders.’


    Zich weer tot zijn gevangene wendend vervolgde hij: ‘Waarom ben je eigenlijk niet meteen door gevlucht naar het noorden, Jim, terwijl je al zo’n eind op scheut was?’


    ‘Daar heb ik twee redenen voor,’ antwoordde de gevangene. ‘En de eerste is genoeg. Ik heb Larry Phelan niet vermoord!’


    De sheriff bestudeerde hem met een nadenkend en niet onvriendelijk oog.


    ‘Je hebt natuurlijk recht op je eigen mening,’ zei hij, maar de mening van de wet ligt anders en ik ben een dienaar van de wet.’


    ‘Ik neem het je ook niet kwalijk, Bud,’ antwoordde Fantom. ‘Jij doet alleen maar je plicht. Alleen had ik gehoopt dat je wat kieskeuriger zou zijn bij de samenstelling van je posse.’


    ‘Dat heeft een man niet altijd voor het zeggen,’ redeneerde de sheriff. ‘Die kleine gluiperd van een Sam Kruger heb ik niet uitgekozen. Ik kon er niet buiten. Hij heeft voor drie prima paarden gezorgd en ik wist ook niet van tevoren dat die zwarte duivel ons zoveel last zou bezorgen. Wat heeft Kruger tegen je, joch?’


    ‘Ik zou het echt niet weten, Bud,’ antwoordde Fantom. ‘Bij mijn weten heb ik hem nooit iets in de weg gelegd. Maar sommige dingen zijn nu eenmaal niet te verklaren. Sommige mensen haten even gemakkelijk als een cactus steekt.’


    ‘Meende je dat wat je zei over Phelan?’ vroeg de sheriff.


    ‘Meende ik wat?’


    ‘Je staat hier niet voor de rechter. Maar zeg het me eerlijk als ik de verkeerde man te pakken heb.’


    Fantom glimlachte flauwtjes.


    ‘Waarom zou ik een hond neerschieten, Bud?’


    ‘Een hond?’


    ‘Larry Phelan was al gebroken, diezelfde dag in de saloon. Er zijn getuigen genoeg dat hij me stond uit te dagen met een groot hagelgeweer en als ik mijn kans had willen grijpen, had ik het toen gemakkelijk kunnen doen, zonder dat iemand me er iets voor had kunnen maken.’


    ‘Van die kant heb ik het nog niet bekeken,’ gaf de sheriff toe, het hoofd nadenkend gebogen. Hij keek snel op. ‘Maar je bent nog niet dood. Ik zal zorgen dat je recht gedaan wordt, ook al wil ik je van de andere kant niet blij maken met valse hoop. Want het oordeel van de mensen is voor tweederde part vooroordeel, vrees ik.’


    ‘En ik kom net uit de gevangenis,’ vulde Fantom aan.


    ‘Ja, dat is natuurlijk ook een factor die meespeelt,’ beaamde de sheriff. ‘Maar in elk geval kop op. Tussen haakjes... is er misschien nog iets in de Happy Valley dat de moeite waard voor je is om me te vertellen?’


    ‘Niks bijzonders,’ zei Jim Fantom, maar hij dacht aan de arme Jo Dolan en zijn gemoed schoot vol.


    ‘Tot kijk,’ zei Bud Cross. ‘En nogmaals kop op.’


    Hij steeg af bij die woorden en bracht snel zijn zadel over op een ander paard dat hem voorgeleid werd. Toen monsterde hij zijn strijdkrachten.


    ‘Ik kan niet iedereen meenemen,’ zei hij. ‘Er moeten er een paar achterblijven om Jim Fantom naar Burned Hill te brengen. Dollar en Kruger, doen jullie dat maar. Zorg dat je hem veilig achter slot en grendel krijgt, maar denk er wel aan... geen rauwigheid. De rest van jullie opstijgen en rijden als de hel. Misschien zijn we allemaal nog beroemd voor deze dag voorbij is!’


    De reservepaarden stonden te springen om van start te gaan,; na al die tijd alleen maar stof geslikt te hebben. Iets van hun energie deelde zich aan de mannen mee en in een hoog opwervelen de stofwolk roffelde de posse weg. Alleen de vermoeide paarden bleven achter met hun begeleiders en Jim Fantom met zijn twee bewakers.


    ‘Wij zijn te min om met de rest mee te gaan,’ zei Tom Dollar verbitterd. ‘Wij mogen dit stuk verdriet naar de stad brengen... dat al op sterven na dood is!’


    ‘Het zal een schone opruiming zijn als hij het helemaal is,’ zei de kleine Sam Kruger giftig.


    ‘Hoor eens,’ zei Jim Fantom, ‘wat heb jij eigenlijk tegen me, Kruger? Niet dat het belangrijk is, maar je maakt me nieuwsgierig.’


    ‘Nee, natuurlijk is het niet belangrijk, als het iets met mij te maken heeft,’ zei Kruger verbitterd. ‘Ik ben geen ladykiller als Larry Phelan en geen beroemde revolverspecialist als Jim Fantom. Ik ben maar een klein jokertje en ik word niet geteld. Maar ik ben in elk geval goochem genoeg om mijn nek uit de strop te houden en een kogel uit mijn lijf. En dat is ook wel wat waard, dacht ik zo!’


    Fantom bestudeerde hem zoals men een curiositeit op het kermisterrein bestudeert of een raar insekt.


    ‘Het geeft niks, man,’ zei hij, ‘ik begrijp het wel. Spuw je gal maar gerust uit!’


    ‘Krijg de cholera!’ siste Kruger.


    ‘Ho, ho, Sammy,’ grijnsdeTom Dollar, die de woordenwisseling belangstellend had gevolgd, ‘je weet wat de sheriff gezegd heeft, niet waar? Geen rauwigheid.’


    ‘Ja, dat heeft de sheriff gezegd,’ bevestigde Kruger, zijn metgezel strak aankijkend, als zoekend naar de een of andere verborgen bedoeling.


    ‘Dat heeft de sheriff gezegd, ja, en dat we goed op hem moeten passen en de eerste vraag is dus op welk paard we hem zetten voor de intocht in Burned Hill?’


    ‘Wat kan mij dat schelen?’ schokschouderde Kruger, die de ander nog niet begreep.


    ‘Wat is dat nu voor praat?’ zei Dollar quasi ontsteld. ‘We kunnen een beroemdheid als Jim Fantom toch niet op de eerste de beste ordinaire knol door de stad laten paraderen. Wat zouden de meisjes wel denken van onze held? Nee, we moeten hem het paard geven dat bij hem past en het paard dat het beste bij hem past, is die zwarte van jou.’


    ‘Je bedoelt Darkness... die zwarte bliksemschicht?’


    ‘Wie anders? Kun jij je een beter paard voorstellen voor de intocht van de volksheld in Burned Hill?’


    ‘De intocht?’ kraaide Kruger, die het eensklaps had begrepen, verrukt. ‘De doortocht zul je bedoelen! Die knol is in twee stappen door de hele stad heen! Ja, dat is een geweldig idee, Tom. We zetten hem op Darkness. Hee, jij daar... breng Darkness eens hierheen!’


    Darkness werd gebracht en Fantom zag voor zich staan het magnifiekste paard dat hij ooit had gezien. De schoonheid van geen enkel mens of ander dier kan de vergelijking doorstaan met de schoonheid van een volmaakt paard en Darkness was volmaakt. Lichamelijk althans, op zijn karakter viel wel het een en ander aan te merken.


    ‘Wie moet hem berijden?’ vroeg de begeleider die het paard had gebracht. ‘Jij, Tom? Of jij, Kruger?’


    Hij keek de kleine man minachtend aan bij die woorden, maar Kruger antwoordde:


    ‘We hebben hier een kampioen bij ons. We zullen hem op Darkness zetten.’


    ‘Je wilt het risico nemen dat hij er op dat paard vandoor gaat?’ vroeg de paardenknecht.


    ‘Natuurlijk niet! We houden hem aan de lasso allebei. We willen de grote kampioen alleen maar de kans geven te laten zien wat hij kan. En om te voorkomen dat hij er afvalt, binden we zijn voeten onder de buik van het paard aan elkaar. Waarom niet?’


    De paardenknecht keek minachtend van de een naar de ander.


    ‘Je moet het zelf weten. Jullie zijn verantwoordelijk voor de man, maar ik vind het een gemene rotstreek als je mijn mening vraagt.’


    ‘Ik vraag jouw mening niet,’ zei Tom Dollar scherp. ‘Jij hoeft je alleen maar met de paarden te bemoeien en verder nergens mee!’


    De paardenknecht liep rood aan van woede en even welde de hoop op in Fantoms hart dat de man de wreedheid zou verhinderen. Maar de paardenknecht was geen man van de daad met een schietijzer en Tom Dollar had een niet onaardige reputatie op dat gebied. De paardenknecht wendde zich af en keerde terug naar de paarden, aarzelend en met loden schoenen, als een man die door zijn geweten wordt geplaagd.


    Ze moesten de zwarte hengst blinddoeken en toen het gewicht van Fantom op zijn rug getild werd, dook hij ineen tot zijn buik de grond bijna raakte. Uit die houding kwam hij slechts half omhoog, bleef staan als een gespannen veer. Inmiddels werden Fantoms enkels aan elkaar gebonden met een touw onder de voeten van het paard door.


    ‘Ziezo, dat is dat!’ zei Kruger, zich met een kwaadaardig grijnslachje oprichtend. ‘Je ziet zeker wel hoe bedacht we zijn op je veiligheid, Fantom. Het zou trouwens ook een beetje een blamage voor je zijn als je afgeworpen werd!’


    Maar de werkelijke bedoeling was natuurlijk zonneklaar. Van een duivel als Darkness kon verwacht worden dat hij zich omver zou werpen en zich om en om rollen om die last van zijn rug te krijgen en dat zou onder deze omstandigheden een snelle afschuwelijke dood voor de weerloze ruiter betekenen.


    ‘Hij is al een keer eerder bereden, twee jaar geleden,’ voegde Kruger er bemoedigend aan toe. ‘Daar gaat-ie dan, Tom!’


    Ze zaten nu ook te paard, beiden met hun lasso rond de nek van de zwarte en Tom Dollar boog zich opzij en trok de blinddoek weg van Darkness’ hoofd. De reactie kwam prompt en was onverwachts, want als een panter die zich bevrijd ziet uit de kooi ging de zwarte hengst achter Dollars paard aan.


    De mustang vluchtte voor zijn leven en Kruger, totaal verrast als hij was door deze bliksemsnelle start, werd met paard en al tegen de vlakte gesleurd. Krijsend van angst en pijn kwam Kruger waggelend overeind en de lasso schoot los van de zadelknop en vloog als een kronkelende slang achter de voortstormende zwarte hengst aan.


    Ook Tom Dollar schreeuwde zijn keel schor. Het dodelijke gevaar zat hem vlak op de hielen en hoewel zijn paard zigzagde als een houtsnip in de vlucht, liet de hengst zich niet afschudden en volgde elke wending met het venijn van een wilde kat en met de snelheid van een wilde kat.


    Een kogel was misschien de oplossing. Tom Dollar trok zijn revolver en vuurde, maar het schot ging ver mis en het gevaar kwam zelfs nog dichterbij.


    En in zijn wanhoop en doodsangst rukte Tom Dollar de lasso los van zijn zadelknop en liet het touw schieten. En alsof dat al die tijd alleen maar de bedoeling was geweest, liet de zwarte hengst zijn prooi met rust en ging er als een pijl uit een boog vandoor.


    Achtervolging was zinloos. Men zou evengoed een komeet achtervolgd kunnen hebben. Het zwarte paard leek wel gevleugeld. Het scheen zijn valsheid ditmaal niet te willen uitleven in bokken en steigeren, maar in pure snelheid. Het was alsof het door pure snelheid dat gehate gewicht van zijn rug wilde blazen. Weldra lag Tom Dollar, die vergeefs zijn revolver leeg knalde, op hopeloze achterstand en hij gaf de achtervolging op.


    Dat betekende echter niet dat het gevaar voor Jim Fantom geweken was. De twee meegesleurde lasso’s zouden ergens vast kunnen raken en een dodelijke val veroorzaken. Dat was ongetwijfeld de laatste hoop van Dollar en Kruger, de heerschappen die wind hadden gezaaid en storm geoogst.


    Maar helemaal hulpeloos was Fantom niet. Met zijn geboeide handen kon hij bij de lussen en een voor een schoof hij ze over het hoofd van het paard en wierp ze weg.


    Maar nauwelijks was dit gevaar geweken of een ander diende zich aan, in de vorm van een bos dat voor hen opdoemde. En recht op dat bos stormde de hengst af.


    Zijn opzet was duidelijk. Het was kennelijk niet voor de eerste maal dat hij van een dergelijke tactiek gebruik maakte om zich van een ongewenst ruiter te ontdoen en als een wilde demon zigzagde hij tussen de bomen door, rakelings langs de stammen en onder de laag hangende takken.


    De dood grijnsde Jim Fantom toe met honderd verschillende gezichten, maar toen had hij het geluk dat een van de teugels in zijn hand vloog, zodat hij althans niet volslagen hulpeloos meer was. Gespannen loerde hij op de kans ook de andere teugel te pakken te krijgen, maar zeker wel tienmaal ontsnapte die op het laatste nippertje aan zijn greep.


    Toen ontdekte de hengst een strook hoog opgaand, welhaast ondoordringbaar struikgewas en dat bracht hem op een nieuw idee. Recht dat struikgewas in stormde hij en voor de ruiter werd het een geseling als met duizend zweepslagen, met tenslotte als het ware als klap op de vuurpijl een mokerende slag die zijn voorhoofd scheen te verbrijzelen en die alles zwart deed worden voor zijn ogen.


    Hij wist zelf niet hoe lang hij buiten bewustzijn geweest was, toen hij tenslotte bijkwam. De zon stond al hoog aan de hemel en de zwarte hengst liep gezapig te grazen op een lieflijk, met bloemen bespikkeld en aan alle kanten door bossen omringd weiland.


    Fantoms gezicht voelde aan alsof het door een mangel gehaald was en toen hij het tenslotte waagde zich op te richten in het zadel, was het alsof zevenklappers explodeerden in zijn hoofd. Bij dat levensteken van de last op zijn rug keek de hengst om en hij bestudeerde Fantom met ogen waaruit het rode vuur was verdwenen. Hij prikte zijn oren op met niet onvriendelijke nieuwsgierigheid, brieste en stampvoette dan bij de aanblik en de geur van het bloed dat het gezicht van de man bedekte.


    Met zijn geboeide handen tasste Fantom zijn verfomfaaide en gekerfde gezicht af. Hij voelde een grote buil op zijn voorhoofd, maar al met al scheen de schade nogal mee te vallen en nieuwe hoop welde op in zijn hart.


    Omlaag en naar voren reikend wist hij beide teugels te grijpen en toen hij de einden aan elkaar geknoopt had, voelde hij zich alweer aardig meester van de situatie. Want de zwarte hengst scheen al zijn stoom afgeblazen te hebben en luisterde alsof ze al jaren de beste maatjes waren!


    Gevaar dreigde achter hem en gevaar dreigde voor hem, maar hij had althans weer een kans... als hij die boeien maar van zijn handen zou kunnen krijgen en die koorden van zijn voeten!


    Het weiland liep aan de andere kant trechtervormig uit en toen hij door de smalle beboste strook heen was, kwam hij opeens tot de ontdekking in de bewoonde wereld verzeild geraakt te zijn. Hij zag voor zich een brede vallei, met hier en daar de rokende schoorsteen van een huis en met akkers en omheinde weilanden met grazend vee. De vreedzame sfeer deed hem opeens denken aan de Happy Valley die duizend mijl en duizend jaar achter hem scheen te liggen.


    ‘Hallo,’ zei een stem achter hem, maar geen duizend mijl.


    Hij keek scherp om en zag een joch van een jaar of veertien staan, blootsvoets en met een oud hagelgeweer over de kromming van zijn arm.


    ‘Hallo,’ antwoordde Jim Fantom en begreep eensklaps dat hij weerloos was, zelfs tegen dit kind. Het oude hagelgeweer was de beslissende factor.


    ‘Gossiemijne!’ zei het joch. ‘Ze hebben jou behoorlijk te grazen gehad, zeg!’


    ‘Ja, ze hebben me behoorlijk te grazen gehad,’ gaf Fantom toe.


    ‘Gossiemijne!’ hijgde de jongen, zijn inspectie voortzettend. ‘In de handboeien... en je voeten gebonden. Wie ben jij?’


    De loop van het geweer zwenkte langzaam naar Fantom toe.


    ‘Ik ben een idioot,’ herhaalde Fantom. ‘Ik heb dit om een weddenschap gedaan, maar wat ik afgezien heb, is met vijfentwintighonderd dollar nog niet goed te maken, laat staan met de vijfentwintig die ik ervoor krijg. Doe men een plezier en snijd mijn voeten even los.’


    ‘Een weddenschap, hè?’ zei de jongen, zelfs nog argwanender. ‘Misschien kun je beter meekomen en het mijn vader vertellen van die weddenschap en wie je bent.’


    ‘Ik ben Hugh Chatterton,’ zei Fantom. ‘Ik kom van de kanten van de Zwarte Bergen.’


    ‘Van de Zwarte Bergen, hè? Nou, dan moet je vroeg van huis gegaan zijn, want dat is een hele dag rijden hiervandaan! En om wat voor een weddenschap ging het?’


    ‘Wat je ziet... dat ik deze bruut zou kunnen berijden met mijn voeten gebonden en mijn handen geboeid. En dat voor vijfentwintig dollars... idioot die ik ben!’


    De jongen liet zijn blikken over het paard gaan en zijn ogen begonnen te glanzen. ‘Dat is Darkness, dat is de vechtersbaas!’ riep hij uit. ‘Ik heb hem op de rodeo gezien de afgelopen herfst. Hij wierp ze allemaal uit het zadel alsof het kaatseballen waren. Wat je noemt een kwaaie!’


    ‘Is hij ook,’ beaamde Fantom.


    ‘Maar... hij is nu heel tam en mak zo te zien.’


    ‘Is hij ook,’ zei Fantom opnieuw. ‘Hij heeft zich uitgekuurd.’


    ‘Hoe zei je ook weer dat je heette?’


    ‘Chatterton.’


    ‘Chatterton, hè?’


    Hij kwam wat dichterbij, de jonge ogen scherp als die van een havik. ‘Zou het toevallig niet Jim Fantom kunnen zijn?’ opperde hij.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIV


    Het klonk Jim Fantom in de oren als het luiden van een doodsklok. Volwassen mannen had hij weerstaan, maar een kind zou zijn ondergang worden.


    ‘En?’ vroeg de jongen scherp.


    ‘Je hebt gelijk’ zei de ander. ‘Ik ben Fantom.’


    ‘Gossiemijne!’


    ‘Neem me maar mee. Je vader zal wel blij met me zijn. Er zal wel een aardige premie op mijn hoofd staan, denk ik.’


    ‘Vijfentwintighonderd staat er op de biljetten. Maar als je Fantom bent, hoe kom je dan zo op dat paard terecht?’


    ‘Dat heb ik aan de mannen van de sheriff te danken. Aan Tom Dollar en Kruger.’


    ‘Tom Dollar? Die schijtlaars die toen voor je weggevlucht is? En Kruger? Kruger?’ Zijn stem klonk minachtend. ‘Hebben die je gevangen?’


    ‘Nee, ik ben recht in de armen van de hele posse gereden en die twee moesten me bewaken.’


    ‘En toen ben je ontsnapt?’


    ‘Ja. Om je vader vijfentwintighonderd dollars rijker te maken. Ze zullen wel van pas komen bij jullie thuis, neem ik aan.’


    ‘Gossiemijne!’ murmelde de jongen. ‘Reken maar! Mijn vader zou er een been voor willen missen...’ Hij zweeg even en zei dan beschuldigend: ‘Maar Phelan... waarom heb je hem van kant gemaakt? Nadat je hem al voor schut gezet had in de saloon, bedoel ik?’


    Fantom haalde zijn schouders op en gaf geen antwoord.


    ‘Dat was nergens meer voor nodig als je het mij vraagt,’ zei de jongen afkeurend.


    ‘Vriend,’ zei Fantom langzaam, ‘dat was inderdaad nergens meer voor nodig en daarom is het zo ook niet gebeurd.’


    ‘Hoe is het dan wel gebeurd?’ vroeg de jongen scherp.


    ‘Dat weet ik niet. Ik denk dat iemand anders zijn kans waargenomen heeft om iets met Phelan te verrekenen, van tevoren wetend dat ik toch de schuld zou krijgen.’


    ‘Gossiemijne!’ hijgde de jongen. ‘Maar dat betekent... dat betekent dat ze je voor niks zullen ophangen!’


    ‘Voor niks is het woord niet,’ zei Fantom. ‘Ik heb wel het een en ander uitgevreten.’


    ‘Wacht eens even...’ zei de jongen. Hij stond kennelijk in tweestrijd, stapte dan opeens resoluut naar voren en haalde een knipmes voor de dag. Alvorens zich te bukken zei hij: ‘Ik geloof je, maar de grote mensen zouden dat niet zo gauw doen, denk ik. Niet als ze vijfentwintighonderd dollars aan je konden verdienen...’


    Een snelle haal met het mes en Fantoms voeten waren los. De jongen stapte terug en keek met een zucht naar de handboeien.


    ‘Dat ligt even moeilijker,’ zei hij.


    ‘Je hebt al genoeg gedaan,’ zei de ander. ‘Hoe heet je, vriend?’


    ‘Ik? Bud Loring.’


    ‘Mag ik je de hand drukken, Bud?’


    ‘Zeker wel!’ zei Bud vereerd en ze schudden elkaar plechtig de hand. ‘Kom maar mee,’ zei Bud toen. ‘Vader heeft vijlen genoeg in de schuur.’


    Hij liep voor Fantom uit en na een poosje kwamen ze bij een armzalige hut, met op het erf eromheen kippen die er al even povertjes uitzagen als het huis zelf.


    De jongen verdween in het schuurtje achter het huis en keerde even later terug met een paar degelijk uitziende vijlen.


    ‘Mijn vader is altijd smid geweest en hij had prima gereedschap. Het goede gereedschap is het halve werk zegt hij altijd,’ zei de jongen terwijl hij aan de slag ging.


    Het bleek inderdaad goed gereedschap, maar toch kostte het heel wat tijd om door het zware metaal van de handboeien heen te komen. Eindelijk viel de ene schakel op de grond en Fantom kon zijn rechterhand weer vrij bewegen.


    ‘Erg breed schijnen jullie het niet te hebben?’ zei hij, terwijl de jongen aan de andere schakel begon.


    ‘Mijn vader heeft last van reumatiek. Daarom heeft hij de smederij in Burned Hill moeten verkopen. We hebben hier gekocht wat er over was van het grote huis van Hollison na de brand. Je kunt de fundamenten nog goed zien. De berg afval daar is ook van het oude huis en ik haal er dikwijls nog van alles uit.’


    ‘Hollison?’ zei Fantom. ‘Ja, die naam herinner ik me nog. Die brand moet geweest zijn terwijl ik mijn vijf jaar opknapte.


    ‘Bud-die!’ klonk een vrouwenstem uit de hut.


    ‘Gossiemijne,’ zei Bud. ‘Het is etenstijd en ik zal ervan langs krijgen van ma als ik niet kom.’


    Hij vijlde verbeten verder, hijgend en zwetend.


    ‘Bud!’ klonk de vrouwenstem opnieuw, scherper nu.


    ‘Ja, ik kom al!’ schreeuwde Bud terug zonder het vijlen te staken. ‘Dat zal haar wel eventjes koest houden, hoop ik,’ voegde hij er verklarend aan toe.


    De bot geworden vijl kraste en piepte en het ging tergend langzaam nu.


    ‘Ze hebben je onrecht gedaan,’ zei Bud. ‘Een man trappen die op de grond ligt. Dat is een gemene streek!’


    ‘Maar jij hebt het onrecht goedgemaakt, Bud,’ zei Fantom diep ontroerd. ‘Dat zal ik nooit vergeten.’


    ‘Dat geeft toch niks,’ zei de jongen hooglijk vereerd.


    ‘Is er iets dat ik terug kan doen, Bud? Iets dat ik je kan geven?’


    ‘Ik zou niet weten wat ik zou durven vragen. Maar een van Jim Fantoms revolvers...’


    ‘Ik heb geen wapens, Bud. Ze hebben me alles afgenomen.’


    ‘Gossiemijne! En hoe moet je dan wegkomen? Zonder wapens?’


    ‘Ik heb een paard dat veel meer waard is dan wapens. Het is snel genoeg om te maken dat ik niet zal hoeven te vechten.’


    ‘Ja, uit de voeten kan het wel,’ zei de jongen bedenkelijk. ‘Maar evengoed, zonder wapens...’


    Fantom voelde de hitte van het metaal tegen het vlees van zijn pols.’


    Toen raakte de vijl zijn huid en de schakel viel rinkelend op de grond.


    ‘Bud Loring, ik wil je levend!’ krijste de stem van de moeder uit de hut.


    ‘Ze is ertoe in staat ook!’ zei de jongen, haastig overeind krabbelend. Ze hadden tegenover elkaar op de grond gezeten om het vijlen te vergemakkelijken.


    ‘Wacht nog even, Bud,’ zei Fantom, zijn handen bewegend met onbeschrijfelijk genot. ‘Wat je voor me gedaan hebt, zal ik je nooit kunnen vergoeden, maar een klein aandenken wil ik je in elk geval geven.’


    Hij stapte naar de zwarte hengst en opende de zadeltas, zich afvragend hoe het kwam dat hij het verwisselen van paard niemand op het idee gekomen was de bagage van de gevangene te inspecteren. Maar tenslotte hadden ze nogal haast gehad en waren ze volledig geconcentreerd geweest op hun wrede spelletje.


    Uit de tas diepte hij een handvol juwelen op en koos er tien uit. Hij had wel een beetje verstand van juwelen en de minste van de tien schatte hij zeker op een waarde van vijfhonderd dollars. Het was natuurlijk zijn eigendom niet, maar toch aarzelde hij geen moment. Zonder Bud Loring zou de hele buit langs Quay’s neus gegaan zijn.


    ‘Hier!’ zei hij tegen de jongen en liet de tien diamanten in een groezelige handpalm vallen. Terwijl de jonge Bud sprakeloos naar de flonkerende schat in zijn hand staarde, voegde Fantom eraan toe: ‘Denk er goed aan... je hebt ze tussen de afval van Hollisons huis gevonden, allemaal bij elkaar. Ze zijn veel meer waard dan de vijfentwintighonderd aan bloedgeld die je vader voor me gekregen zou hebben. Misschien kan hij iets laten doen aan zijn reumatiek of de boel hier wat opknappen. Tot kijk, Bud. Jij zult de mensen nog weleens wat laten zien als je groot bent later!’


    Bud kon nog steeds geen woord uitbrengen. Pas toen Fantom al in het zadel zat en Darkness in beweging had gebracht, hoorde hij achter zich een verstikt kreetje. Maar Fantom keek niet meer om.


    De rest van de tocht verliep zonder dat er iets vermeldenswaardigs gebeurde. Laat in de middag bereikte Fantom Burned Hill en hij reed in een wijde boog om het stadje heen tot hij de oever van het riviertje bereikt had. Daar steeg hij af, waste het bloed van zijn gezicht en liet Darkness wat drinken en rusten alvorens zijn weg voort te zetten naar de hut waar hij met Quay had af gesproken.


    Hij verwachtte de man niet voor de volgende morgen, maar toen hij na zijn bestemming bereikt te hebben en zijn paard tussen de bomen achterlatend te voet naar de open plek rond de hut sloop - extra behoedzaam omdat hij ongewapend was! - toen zag hij Quay daar al zitten!


    De eerbiedwaardige grijsaard zat op de stoep van de hut, de open deur achter zich, met zijn rug tegen de deurstijl geleund en zijn handen rond een knie gestrengeld, genoeglijk een pijpje rokend.


    Het was zulk een vreedzaam toneeltje, dat Fantom de ware aard van de man even vergat en weer de Quay meende te zien, zoals hij die in het begin had leren kennen.


    Toen zag hij op de open plek rond de hut twee slanke langbenige volbloeds grazen en begreep hij hoe Quay zich zo snel van de Happy Valley hierheen had kunnen verplaatsen!


    ‘Zo, zo, ben je daar, mijn beste jongen?’ zei Quay zonder stemverheffing.


    Ietwat schaapachtig kwam Fantom onder de bomen uit en liep naar de meester toe met de zadeltas in zijn hand.


    ‘Nooit te lang naar een droevig schouwspel kijken,’ zei Quay op zalvende toon. ‘Een schouwspel als verzaakte principes, verloren hoop, vergeefse inspanningen. Een schouwspel bijvoorbeeld als de oude Jonathan Quay, eens een filantroop, maar nu een rover. Een arme rover, Jim, maar een arme rover die jij tot een rijke rover zult maken!’


    Zo frappant was de mengeling van weemoed en schijnheiligheid en openhartigheid in die woorden, dat Fantom erom moest lachen of hij wilde of niet.


    ‘Mooi zo,’ zei Quay goedkeurend. ‘Als je nog zo kunt lachen, zul je een rechtschapen man blijven!’


    ‘Blijven?’ vroeg Fantom.


    ‘Natuurlijk blijven, Je bent nooit iets anders geweest. De beroving van die postkoets... dat was een kwajongensstreek. Andere kwajongens gooien ruiten in; jij hebt een postkoets beroofd.’


    Fantom zette de zadeltas naast Jonathan Quay neer. Deze keurde de schat nog geen blik waardig, maar keek de jongeman onderzoekend in het gezicht.


    ‘Wat zie je er verfomfaaid uit, Jim? Heb je moeilijkheden gehad onderweg?’


    ‘Kendal heeft me bijna te pakken gekregen, maar ik liep recht in de armen van de sheriff met zijn posse. Die hebben me op een paard gebonden, maar het paard is van ze weggelopen. Ik heb een jongen de handboeien door laten vijlen en de posse heeft niet eens in de zadeltas gekeken. Dat is alles.’


    ‘Kendal... de sheriff... handboeien...’ murmelde Quay. ‘En dat allemaal in één enkele dag. Het is genoeg voor een mensenleeftijd bij gewone stervelingen. Maar de beloning zal navenant zijn. Hier, jongen, houd je hand op, dan zullen we die vullen met een beetje van dit glitterspul...’


    Maar Fantom schudde afwerend het hoofd en stapte terug.


    ‘Kom, kom, niet zo bescheiden,’ zei Quay, een volle hand edelgesteente uit de zadeltas opdiepend. ‘Aan een boom zo vol geladen mist men een, twee pruimpjes niet.’


    Fantom schudde opnieuw het hoofd. ‘Een paar dagen geleden zou ik het met alle plezier aangepakt hebben,’ zei hij. ‘Maar nu kan ik niet.’


    ‘Hoezo kun je niet?’ zei Quay. ‘Bescheidenheid siert je, maar snijd je keel niet door, enkel en alleen om het genot je eigen pijn te voelen!’


    ‘Ik kan het niet aannemen,’ herhaalde Fantom.


    ‘Waarom niet? Omdat het gestolen goed is? Bah! De eigenaars zijn al lang schadeloos gesteld door de verzekeringsmaatschappijen. Daar hoef je het echt niet voor te laten.’


    ‘Toch wil ik het niet,’ herhaalde Fantom. ‘Ik moet ook aan Jo denken daar in de vallei. Wat zou zij ervan zeggen?’


    ‘Vrouwen,’ zei Quay, ‘zien meestal graag het kwaad door de vingers dat hen zelf goed doet.’


    ‘Toch wil ik het niet,’ hield Fantom vol.


    ‘Wat wil je dan wel, mijn jongen, als het niet is wat iedereen wil? Geld, macht!’


    ‘Wat ik wil,’ zei de jongen, ‘is mijn brood verdienen met de handen die ik aan mijn lijf heb. Ik wil bomen met een bijl te lijf gaan en ik wil achter een ploeg sjouwen. Ik wil planten en zaaien en oogsten.’


    ‘Voorwaar een nobel streven,’ zei Quay. ‘Al geef ik eerlijk toe dat ik me nooit zo goed in de gedachtenwereld van boeren en landarbeiders heb kunnen verplaatsen. Maar je vrouw, Jim? Hoe moet het met haar? Zonder personeel...’


    ‘Ze zal van werken heus niet doodgaan,’ zei de jongen. ‘We zullen samen werken, ik buitenshuis en zij binnen. We zullen samen iets opbouwen. Maar voor wat ik wil bouwen, wil ik geen sieraden en armbanden en halskettingen van andere mensen als fundament. Ik ben je dankbaar voor het aanbod, maar ik wil het niet. Jo en ik... we zouden op zo’n voedingsbodem niet kunnen gedijen!’


    ‘Ach,’ zei Quay, ‘het is als een stem uit het verleden. Ik ben naar de vallei getrokken om mensen te helpen op de manier zoals jij bedoelt, maar toen is Kendal gekomen en heeft me een andere manier gewezen om van die mensen gebruik te maken. Misschien betreur ik mijn falen. Maar Kendal... die trekt nu aan het kortste eind!’ Hij lachte triomfantelijk. ‘Zelfs Kendal kan overwonnen worden, als er een Quay is om te denken en een Jim Fantom om te handelen!’


    ‘Wat zei Kendal toen hij je gebonden aantrof?’


    ‘Hij bekeek me en grinnikte. ‘Hij heeft er de tijd nog aan verspild om je te binden, hè?’ zei hij. Want dat zou Kendal nooit gedaan hebben. Geen boeien zo sterk als die van de dood, vindt Kendal en hij heeft natuurlijk gelijk. Maar ik zal je nog iets anders zeggen. Geen enkele man kan een succesvol misdadiger zijn, die niet eens eerlijk geweest is. En dat is Kendals zwakke punt!’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XV


    Iets kraakte ergens tussen de bomen. Jonathan Quay sprong haastig op, tegelijkertijd naar het naast hem staande geweer reikend.


    ‘Het is mijn paard maar,’ zei Fantom.


    ‘Je paard... je paard,’ mompelde Quay met een zucht van verlichting.’


    ‘Ik dacht even dat Kendal...’


    ‘Kendal zit ver hiervandaan,’ zei Fantom. ‘En hij zal wel werk genoeg hebben om zich Bud Cross van het lijf te houden.’


    ‘Ga zitten,’ zei Quay. ‘Alles wat je zegt, is goed nieuws voor me. Ga zitten, dan zal ik je eigendomsrecht op de vallei zwart op wit zetten.’


    Hij haalde een notitieboekje voor de dag en een anilinepotlood en begon te schrijven. En terwijl Quay schreef, zag Jim Fantom de vallei in gedachten voor zich. Hij zag het gezicht van zijn vrouw in de deur van de hut en hij hoorde kinderstemmen...


    ‘Ziezo, daar is geen speld tussen te krijgen,’ zei Jonathan Quay. ‘De vallei zal al wel leeggestroomd zijn, denk ik. Probeer het goede te behouden, de pakhuizen, het dorp... als de duivels tenminste niet al alles platgebrand hebben in hun wrok jegens mij...’


    ‘Jegens jou?’ zei de jongen. ‘Ze zullen mij van alles de schuld geven.’


    ‘Niet meer als ik spoorloos verdwenen zal zijn. Dan zullen ze begrijpen dat ik de man achter de schermen was. Kendal zal het begrijpen en hij zal het de anderen zeggen. Mijn vriend Louis Kendal!’


    Hij scheurde het velletje papier voorzichtig uit het boekje en overhandigde het Fantom. ‘Zoals je ziet, heb ik geschreven: ‘Voor tot volle tevredenheid bewezen diensten.’ En dat meen ik uit de grond van mijn hart. Misschien kun je nu het beste je paard halen, als je de nacht hier wilt doorbrengen.’


    ‘Nee, ik ga liever meteen terug,’ zei Fantom. ‘Hoe eerder ik bij Jo ben hoe beter.’


    ‘Dat betekent ons afscheid,’ zei Quay. ‘Een melancholiek woord voor een oude man, beste jongen. Maar misschien zien we elkaar nog weleens terug. En als je handen wat eeltiger geworden zijn, zul je misschien nog weleens nadenken over wat je wilt van het leven. Maar in elk geval veel succes in de vallei. Vaarwel!’


    En zo nam Jim Fantom afscheid en Darkness bestijgend reed hij terug langs de rivier in het rode licht van de zonsondergang. Na een poosje drong het geluid van hoefgeklepper ergens achter hem tot hem door en hij verschool zich met zijn paard tussen het struikgewas naast het pad en wachtte. Het hoefgeklepper naderde langzaam en toen zag hij een ruiter die zijn paard tot stilstand bracht vlak bij de plaats waar hij zich schuilhield en zoekend om zich heen keek. Het was inmiddels te donker geworden om gelaatstrekken goed te kunnen onderscheiden, maar dat was ook niet nodig, want Fantom had de wanstaltige bult al herkend. En een intens voorgevoel van onheil maakte zich eensklaps van de jongeman meester.


    ‘Fantom!’ riep de ander zachtjes.


    Zijn angst en verbijstering onderdrukkend reed Fantom naar het pad terug.


    ‘Hoe wist je in Godsnaam dat ik hier was?’ vroeg hij.


    ‘Dat doet er nu niet toe,’ zei de bultenaar. ‘Wil je met me mee teruggaan naar de hut?’


    ‘Naar welke hut?’


    ‘Waar Quay juist was.’


    ‘Is hij er dan niet meer?’


    ‘Nee.’


    ‘Is er iemand anders?’


    ‘Geen levende ziel.’


    ‘En waarom wil je dat ik mee terugga?’


    ‘Ik wil alleen maar dat je je ogen er gebruikt. Dan staat het je vrij te doen en laten wat je wilt. Jij bent de enige man die er iets aan kan doen. Maar ik kan je natuurlijk niet dwingen mee terug te gaan.’


    ‘Goed, ik ga mee,’ zei Fantom impulsief en zonder zelf te weten waarom.


    Het was haast alsof de bultenaar een vreemde macht over hem had.


    Op de open plek was het nog wat lichter en het eerste wat Fantom zag, was dat Quay nog op precies dezelfde plaats in de deuropening zat.


    ‘Ik dacht dat je zei dat hij weg was,’ zei Fantom achterdochtig.


    ‘Hij is ook weg,’ zei de bultenaar bedaard. ‘Ga zelf maar kijken.’


    Iets in de stem van de bultenaar waarschuwde Fantom al voor wat hij zou vinden. Een mes stak tot aan het heft in Quay’s borst en de zadeltas met de buit van al die jaren van schurkerij was verdwenen!


    De jongen reed terug naar de bultenaar die aan de rand van de open plek wachtte.


    ‘Weet jij hoe het gebeurd is?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb het zelf gezien,’ antwoordde de bultenaar.


    ‘En?’


    ‘Ik heb Quay zien zitten en jou zien komen en gaan. Ik wilde juist uit de zadeltas halen wat me rechtens toekomt, maar Louis Kendal was me voor. Hij kwam rond de hoek van de hut geslopen en had zijn mes al in Quay’s borst geplant voordat die wist wat hem overkwam. Toen is Kendal ervandoor gegaan met de zadeltas.’


    ‘Kendal! Maar hoe wist hij dat hier...?’


    ‘Dat weet ik niet. Ik ben hem helemaal gevolgd door de bergen, nadat de sheriff de vallei was binnengekomen met de posse...’


    ‘En wat heeft Bud Cross daar gedaan?’


    ‘Hij hoefde al niets meer te doen. De uittocht was al in volle gang. Alle paarden in de vallei waren voor wagens en karren gespannen, alle wagens hoog beladen met huisraad en met alles wat maar meegenomen kon worden. En niet met hun eigen spullen alleen, want ze hebben de hele winkel leeggeplunderd. En toen hebben ze de boel in brand gestoken... het hele dorp! Het was een vuurzee alsof het klaarlichte dag was... want het is allemaal in het holst van de nacht gebeurd. Nadat jij vertrokken was en nadat het nieuws bekend was geworden dat ook Kendal en Quay verdwenen waren. Kendal schijnt zelf gezegd te hebben dat het einde was aangebroken, voor de vallei, dat de waarheid nu aan het daglicht zou komen en dat ze ergens anders een andere Happy Valley moesten zoeken. Daarom hebben ze alles meegenomen wat maar mee te nemen was en de rest in brand gestoken.


    ‘Het hele dorp dus?’


    ‘Dat niet alleen. Ook Quay’s huis en de hutten van de Chinezen en alle afzonderlijk staande hutten erbij!’


    ‘Allemaal erbij!’ echode de jongen kreunend.


    ‘Ja, allemaal behalve die van jou in het bos. Dat hebben ze wel geprobeerd, maar Chip Lander heeft hen met zijn geweer verjaagd.’


    ‘Lander!’ riep Jim Fantom uit. ‘Chip Lander! God zegene hem! Hij heeft het huis... en haar dus beschermd?’


    ‘Ja. Op zijn eentje tegen die hele dolle horde! Een dappere kerel, Chip!’


    ‘Ja, heel dapper natuurlijk,’ beaamde Fantom. ‘Heel dapper...’ Zijn stem stierf weg, want voor zijn geestesoog zag hij levendig het beeld van de knappe jonge Chip Lander druk in de weer de held uit te hangen voor het meisje, van de ene kamer naar de andere springend met zijn geweer, haar nu en dan geruststellend met een welgekozen woord... en Chip kon toch altijd zo goed uit zijn woorden komen!


    Hij zette de angstwekkende gedachte van zich af en wendde zich weer tot de bultenaar. ‘Dus de vallei is helemaal schoongeveegd?’ vroeg hij.


    ‘Ja. De sheriff zal er niets meer vinden. De mannen, de vrouwen, de kinderen, de paarden, het vee... alles is verdwenen. Ze zijn allemaal op weg naar het nieuwe Beloofde Land, met alleen dat verschil dat ze er nu geen Quay bij hebben om de zaak te organiseren. Genieën kun je niet zo maar van de bomen plukken. En Quay was een genie.’


    Het korte stilzwijgen dat volgde was als een eresaluut aan de dode en toen zei Fantom gejaagd: ‘Ik moet verder. Maar nog een vraag: hoe heb je Kendals spoor kunnen vinden en volgen?’


    ‘Een beetje geluk, een beetje overleg en de kracht van twee sterke paarden. Ik wist hem in mijn kijker te krijgen op een paar mijl afstand en ik heb hem geschaduwd door de bergen. Maar waar ga jij nu op af, jongeman?’


    ‘Terug naar de Happy Valley.’


    ‘Dan mag je wel voortmaken, anders zal Kendal je voor zijn.’


    ‘Kendal? Wat heeft die daar nog te zoeken?’


    ‘Een mooie vrouw,’ zei de bultenaar en lachte venijnig in het donker.


    Fantom schudde het hoofd.


    ‘Lander,’ zei hij. ‘Dat is de man voor wie ik bang ben. Altijd al geweest en nu zeker, nu hij de held voor haar heeft gespeeld.


    Maar Kendal? Ze zou hem recht in zijn gezicht uitlachen!’


    ‘Geen man of vrouw ter wereld heeft Kendal ooit uitgelachen,’ zei de ander. ‘En ik geloof niet dat zij de eerste zal zijn. Nee, nee, beste jongen. Hij zal erheen gaan om haar te kopen als het niet anders kan.’


    ‘Haar te kopen?’


    ‘Hij zal van de diamanten een wereldkaart leggen op haar tafel. Hij zal er Parijs en Londen en Rome op aanduiden met smaragden en robijnen. Hij zal een bundel geld laten zien om de bontmantels te symboliseren!’


    ‘Ik geloof in haar!’ zei de jongen beslist.


    ‘Mijn beste jongen,’ zei de ander streng, ‘Quay was een evenwichtig hoogstaand intelligent man met een filantropische inslag. Maar Kendal heeft een hebzuchtige bandiet van hem gemaakt. Denk je dat het meisje wel tegen hem opgewassen zal zijn?’


    ‘Grote God,’ kreunde de jongen, ‘dan moet ik inderdaad voortmaken.’ Bedankt, vreemdeling en tot zi...’


    ‘Wacht,’ zei de bultenaar. ‘Als je wilt, kan ik je een weg door de bergen wijzen die je zeker tien uur zal besparen.’


    ‘Tien uur besparen?’


    ‘Ja, de weg die Louis Kendal genomen heeft toen hij hierheen kwam. En die hij nu ongetwijfeld ook volgt... wat betekent dat hij tien uur op je zal winnen?’


    ‘Grote God!’ hijgde Fantom.


    ‘Maar kom maar met mij mee. Misschien weet ik nog een kortere weg dan Kendal. Bovendien weet hij niet dat we achter hem aan zitten.’


    ‘Bespaar me tien uur,’ zei Fantom, ‘en ik ben je slaaf voor het leven!’


    ‘Ga dan eerst die twee paarden van Quay vangen,’ zei de bultenaar. ‘Hij heeft er niets meer aan en ons kunnen ze goed dienen als reservepaarden.’


    Dat was in een oogwenk gebeurd en met gezwinde spoed begaven ze zich toen op weg. De hele nacht reden ze voort, nu en dan van paard wisselend en zo kort was de weg die de bultenaar wist dwars door de bergen, dat het nog donker was toen ze bij de rand van de Happy Valley arriveerden.


    De nieuwe dag brak aan terwijl ze afdaalden naar het dal en in het prille licht zagen ze de hele vallei aan hun voeten liggen als een afbeelding in een prentenboek. Maar het was een prent waar iemand met vuile vingers aan had gezeten, want hier en daar op de plaatsen waar huizen hadden gestaan, waren zwarte vegen zichtbaar.


    Toen ze de afdaling achter de rug hadden, lieten ze Quay’s twee paarden los aan de rand van het bos en legden de laatste etappe af op hun eigen paarden. De vermoeidheid van de lange nachtelijke rit was het paard van de bultenaar aan te zien, maar Darkness liep er nog even kwiek bij alsof hij net uit de stal kwam.


    ‘Cadeautje van een vijand,’ zei Fantom, zijn gedachten hardop uitsprekend zonder zich daar zelf van bewust te zijn.


    De bultenaar keerde een gezicht naar hem toe dat grauw zag van vermoeidheid. Maar toch grijnsde hij nog. ‘Een dode vijand,’ zei hij.


    ‘Wat zeg je me nu?’ riep Fantom uit, losgerukt uit zijn gedachtengang.


    ‘Je doelde toch op het paard, niet waar?’


    ‘Ja.’


    ‘Wel, Kruger zit in de gevangenis. De strop zal hem niet ontgaan, jongeman, zoals je wel graag zult horen.’


    ‘Kruger in de gevangenis!’


    ‘Kruger in de gevangenis. De tuimeling die hij van zijn paard gemaakt heeft, heeft hem een hersenschudding opgeleverd. De lafbek dacht dat hij zou sterven en heeft een volledige bekentenis afgelegd. Hij heeft Larry Phelan vermoord!’


    ‘Grote God!’ riep Fantom uit. ‘Dat betekent dat de wet mij niets meer kan maken! Maar welke reden zou Kruger - die kleine Sammy Kruger - ooit gehad kunnen hebben om Phelan om zeep te helpen?’


    ‘Jaloezie, geloof ik dat ze zeiden. Een oude wrok om een meisje... en de gerede kans die hij had om het jou in de schoenen te schuiven natuurlijk.’


    Ze hadden de vlakte in de dalkom nu bereikt en een blik achterom en omhoog werpend, zagen ze eensklaps iets dat hen snel de dekking van het geboomte deed opzoeken... de gestalte van de grote Louis Kendal die achter hen aan omlaag kwam op een vermoeid paard!


    Een loodzware last scheen eensklaps op de schouders van de jonge Jim Fantom te drukken. Alles wat de bultenaar gezegd had, was uitgekomen tot nu toe en als Kendal nu zou zegevieren in het duel dat onvermijdelijk zou volgen? Fantom huiverde bij de gedachte aan de lieve Jo Dolan hulpeloos in de macht van het monster...


    Ze kozen hun weg zoals de kraai vliegt, dwars door de velden om het gevaar te vermijden dat Kendal op hun aanwezigheid geattendeerd zou worden en zo bereikten ze tenslotte de open plek met de hut die Quay voor Fantom had laten inrichten. Tussen de bomen stegen ze af en hielden krijgsraad. Het was het beste, beslisten ze, de komst van Louis Kendal te voet af te wachten aan de rand van de open plek. Daarna zou het woord aan de schietijzers zijn en de jongen had alle vertrouwen in de wapens waarmee de bultenaar zijn lege holsters had gevuld. Het waren goede nieuwe wapens en de jongen wist dat het materiaal de schuld niet zou zijn als hij het onderspit zou delven.


    Hun paarden achterlatend slopen ze behoedzaam naar de rand van de open plek en op hetzelfde moment hoorden ze hoefgeklepper van een paard naderen van de andere kant. Ze schrokken er allebei van, maar Kendal kon het niet zijn. Zelfs Kendal kon niet toveren of vliegen.


    En toen zagen ze dat het Chip Lander was, die naar de hut gereden kwam en ze hoorden hem vrolijk roepen: ‘Hee, Jo!’


    De keukendeur ging open en Jo Dolan werd zichtbaar, wuivend en glimlachend.


    ‘Ik ben blij dat je er bent, Chip. Ik heb de hele nacht liggen bibberen!’


    ‘Ik niet,’ antwoordde hij. ‘Ik heb lekker liggen pitten in dat schuurtje. Maar ik heb een honger als een paard. Is de koffie al bruin, Jo?’


    ‘Ja, maar je kunt eerst warm waswater krijgen binnen als je wilt.’


    ‘Nee, ik was me wel met koud, dan word ik goed wakker.’ zei Chip en van zijn paard stijgend liep hij naar het beekje en stak zijn hoofd onder water, terwijl het meisje in de keuken verdween.


    ‘Zie je wel?’ murmelde de bultenaar. ‘Ze zijn niet verliefd op elkaar zoals je gedacht hebt.’


    ‘Dat weet je nooit... dat weetje nooit,’ zei de jongen weifelend.


    Chip kwam druipnat naar de keukendeur en kreeg een handdoek toegeworpen, die hij handig uit de lucht plukte. Zich afdrogend verdween hij naar binnen.


    ‘Zullen we ze gaan waarschuwen?’


    ‘Daar is misschien geen tijd meer voor,’ zei Fantom. ‘Bovendien moet ik het opnemen tegen Kendal en niet Chip. Die heeft al genoeg gedaan. En hij zou trouwens geen schijn van kans hebben tegen Kendal.’


    Chip kwam weer naar buiten en begon bij het hok met brandhout blokken op te tasten in zijn armen.


    Het meisje volgde hem tot in de keukendeur.


    ‘Ik heb het ook gedroomd,’ zei ze.


    ‘Dat hij veilig was?’ vroeg Chip. ‘Natuurlijk is hij veilig. Dat is juist mijn pech.’


    ‘O, Chip,’ zei ze, ‘daar meen je natuurlijk niets van!’


    ‘Zeker meen ik dat,’ lachte Chip. ‘Het minste wat ik hem gun, is een gebroken been. Voordat hij daarvan genezen zou zijn, zou ik al zoveel karweitjes voor je opgeknapt hebben dat je wel een beetje aandacht aan me zou moeten besteden!’


    ‘Maar ik besteed nu al heel veel aandacht aan je,’ zei ze. ‘Lieve Chip! Wat zou er toch van me geworden zijn als jij er niet geweest was?’


    ‘Mijn nadeel is,’ zei Chip, het optasten van hout even stakend, ‘dat ik een vriend geworden ben.’


    ‘Is dat niet beter dan een vijand?’


    ‘Helemaal niet! Een vriend hangt er altijd maar zo’n beetje voor spek en bonen bij. Maar aan een vijand wordt aandacht besteed. Kijk maar naar Jim Fantom en jou!’


    ‘Maar hij is toch zeker nooit mijn vijand geweest!’


    ‘Dat is hij wel geweest. Hij was iedereens vijand toen hij naar Burned Hill terugkwam. Wees eerlijk. Je hebt me toch zelf gezegd dat je knieën knikten en dat je alleen maar zo vrijpostig met hem praatte om dat niet te laten merken.’


    ‘Dat kan wel,’ zei het meisje. ‘Maar toch vond ik hem al dadelijk buitengewoon aardig!’


    ‘Logisch,’ zei Chip. ‘Omdat hij een paar kerels had gedood hier en daar. Niets om over naar huis te schrijven, maar genoeg om hem interessant te maken voor je. En die geloofsbrieven heb ik natuurlijk niet.’


    ‘Maak maar een beetje voort met dat hout voor het vuur uitgaat,’ maande ze. ‘O, Chip, God zal toch niet toelaten dat hem iets overkomt!’


    ‘God heeft zich nooit veel van de Happy Valley aangetrokken,’ zei Chip Lander. ‘En het is een beetje veel gevraagd om te denken dat hij dat nu opeens wel zal doen.’


    Ze drukte haar handen tegen haar gezicht als om haar ogen te sluiten voor een angstwekkend visioen. ‘Louis Kendal zal hem nooit te pakken krijgen. Zeg dat voor me, Chip!’


    ‘Natuurlijk zal Louis Kendal hem nooit te pakken krijgen,’ zei hij.


    ‘Niemand kan rijden als die Jim van ons. En is hij er niet op Kendals eigen beste paard vandoor gegaan?’


    ‘O, Chip, hoe heeft hij dat ooit gedurfd! En dat terwijl drie mannen op hem stonden te knallen wat ze konden!’


    ‘De duivel beschermt zijn gunstelingen,’ zei de ander. ‘Mij heeft hij het nooit gedaan; ik ben een beetje te licht van kaliber, denk ik. Die drie mannen waren overigens nogal eens gauw uitgeknald. Steve Cumber helemaal, want die heeft zijn laatste safe gekraakt. Schone opruiming trouwens. Maar vertel me één ding, Jo,’ vervolgde hij, terwijl hij naar de deur kwam met zijn armen vol brandhout. ‘Vertel me één ding?’


    ‘Wat dan?’


    ‘Wat moet ik voor slechtigheid doen om te maken dat je een beetje om me gaat geven?’


    ‘Maar ik geef toch al heel veel om je, malle!’


    ‘Ja, je geeft om me als om een broer. Maar wacht maar eens af tot ik een man of vijf, zes naar de andere wereld geblazen heb. Dan zal ik terugkomen en Jim Fantom groen laten zien van jalozie.’


    ‘O nee,’ zei ze. ‘Zo is Jim helemaal niet. Mijn Jim weet niet eens wat jaloezie is. Daar is hij veel te groot voor.’


    ‘Ik weeg zeker tien pond meer dan hij,’ zei Chip.


    ‘Zijn hart is te groot, bedoel ik,’ zei het meisje. ‘Hij heeft een veel te groot hart!’


    ‘Hoe meer ik over Jim Fantom praat,’ zei Chip, ‘hoe verder ik van huis raak. Ik houd er maar over op.’


    Ze verdwenen naar binnen en op hetzelfde ogenblik omklemde de bultenaar Jim Fantoms arm, recht voor zich uit starend naar de overkant van de open plek. Fantom volgde de richting van die blik en daar ontdekte hij, losjes tegen een boom geleund, de lange schrale gestalte van de grote Louis Kendal!

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XVI


    Even dacht de jongen dat Kendal recht naar hem stond te kijken, maar toen kwam de lange gestalte onder de bomen uit en stapte met zijn schijnbaar houterige, maar in werkelijkheid snelle gang de open plek over naar het huis. Over zijn linkerschouder droeg hij de zadeltas met de schat.


    Opnieuw scheen de voorspelling van de bultenaar bewaarheid te worden. En nu hij weer van aangezicht tot aangezicht met hem stond, besefte Fantom opeens ten volle de griezelige hypnotische macht van de man.


    Hij voelde de nagels van de bultenaar in zijn arm knijpen.


    ‘Stap hem tegemoet, stap hem tegemoet!’ siste hij gespannen. ‘Probeer onverschillig te doen... lach hem uit als je kunt! Je moet iets doen om zijn zelfvertrouwen te breken, anders ben je al verloren voor je begint. Hij moet aan zichzelf gaan twijfelen, anders heeft geen man ter wereld een schijn van kans tegen hem!’


    En de jongen begreep dat het de waarheid was. De enige logische verklaring voor Kendals bovenmenselijke kracht was dat hij altijd geweigerd had aan een nederlaag te geloven.


    Maar trachten die kracht te breken? Het kille angstzweet brak hem uit bij de gedachte alleen al, maar toch wist hij dat snel iets moest doen, want elke stap bracht Kendal dichter bij het meisje. En de gedachte aan het meisje en aan haar liefde gaf Fantom de moed onder de bomen uit te stappen... lachend zelfs!


    Hoewel hij schuin van Kendal stond, zag deze hem onmiddellijk en de zadeltas van zijn schouder werpend zwenkte hij razendsnel naar het gevaar, half ineengedoken, een benige hand rond de kolf van zijn revolver.


    En het imitatielachje dat Jim Fantom zich aangemeten had, werd echt. Het werd echt, omdat hij lachte van pure zenuwachtigheid en van onversneden doodsangst. Hij lachte geluidloos, het hoofd achterover, de handen losjes op de heupen.


    En toen die hysterische lachbui voorbij was en hij weer kon kijken, zag hij dat Kendal zich had opgericht, als verstard van verbazing. Zo’n ongehoord iets was het voor Kendal om recht in zijn gezicht uitgelachen te worden! En de hoop welde op in Fantoms hart dat hij misschien toch niet helemaal kansloos was!


    ‘Dus je bent me hierheen gevolgd, hé jongen?’ zei Kendal eensklaps. ‘Je had aan dat ene lesje nog niet genoeg?’ En hij kwam naar voren gestapt.


    ‘Goed zo,’ zei Fantom, met een goedkeurend hoofdknikje ‘Kom maar wat dichterbij om helemaal zeker te zijn van je schot.’


    Kendal bleef staan alsof hij tegen een onzichtbare muur was opgelopen. ‘Verdomde snotblaag,’ zei hij. ‘Wil je dan met alle geweld dat ik je hier naar de andere wereld blaas... op de plek waar je gehoopt had gelukkig te worden? Kom mee de bossen in. Waar er geen getuigen bij zijn.’


    ‘Er is toch al een getuige bij, Kendal,’ zei de jongen. ‘Ik heb iemand bij me die wil zien of de grote Louis Kendal werkelijk immuun is voor kogels.’


    De stem van de bultenaar mengde zich toen in het gesprek, gesprek.


    ‘Ja Louis, hier ben ik. Hier is je dierbare ouwe Edgar, die staat te popelen om je naar de borst te zien klauwen en wankelen als een beschonkene. En na je dood zal ik uit je zadeltas nemen wat me rechtens toekomt.’


    De bultenaar kwam nu ook onder de bomen uit en Kendals blikken flitsten even in zijn richting, maar dan onmiddellijk terug naar Fantom, het werkelijke gevaar.


    ‘Stinkend gedrocht,’ zei Kendal, ‘als ik met de snotblaag afgerekend heb, zal ik het met jou doen, dat gaat mooi in een moeite door!’


    ‘De snotblaag zal je de kans niet meer geven om met mij af te rekenen, Louis. Het is het einde van de reis voor je. Je hebt je meester gevonden.’


    Louis Kendals mond werkte krampachtig.


    ‘Jongen,’ zei hij tegen Fantom, ‘ik zal je niet bij voorbaat kansloos maken en je de kans geven op de eerste trek. Ga je gang maar!’


    Ergens haalde Fantom de kracht vandaan om te glimlachen en geen woord te zeggen.


    ‘Louis, Louis,’ zei de bultenaar, ‘luister nu toch. Je hebt je meester gevonden, eerlijk waar!’


    ‘Maar als je bang bent,’ zei Fantom ‘kom dan nog maar wat dichterbij om helemaal zeker te zijn van je schot. Ik blijf hier wel staan.’


    Kendal maakte een halve stap naar voren en dan snel weer terug, bewijs van zijn twijfel.


    ‘Je bent dronken!’ snauwde hij.


    Fantom glimlachte en dat kostte hem nu niet de minste moeite meer.


    ‘Hoe langer je wacht hoe moeilijker het wordt, Kendal,’ zei hij. ‘Maak je trek nu maar, voordat je helemaal niet meer durft.’


    Hij hoorde Kendals stem stokken.


    ‘Verdommeling!’ siste de grote man. ‘Ik zal je...’


    Een gestalte kwam in de open deur van de hut gestapt en de snerpende gil van een vrouw weerklonk.


    En alsof dat het sein was, maakte Kendal zijn trek. Flitsend snel toverde hij een revolver in zijn hand. Een kogel boorde zich in de grond voor Fantoms voeten en een tweede siste langs zijn oor.


    Toen was hij pas zo ver dat hij zelf kon schieten. Schot in het wilde weg, flitste het door zijn brein, maar hij zag de lange gestalte van Kendal samenklappen en neergaan. Zijn revolver viel uit zijn hand en op de grond liggend reikte hij er krampachtig naar, maar het was wel te zien dat hij er nooit meer bij zou kunnen.


    De stem van de bultenaar krijste: ‘Schiet opnieuw, Jim Fantom! Een slang heeft een taai leven!’


    Maar Jim Fantom zag wel dat het niet meer nodig was en zijn revolver opstekend stapte hij naar voren. Tegelijk met Chip Lander en het meisje bereikte hij de gestalte van Louis Kendal die achterover gezakt was op zijn rug. Het meisje knielde neer en reikte naar de jas waarop een rode bloedvlek zich snel verspreidde.


    Kendals scherpe neusstem had een schorre fluisterklank toen hij zei:


    ‘Het is gebeurd met me. Je hebt me verslagen, Edgar. Dat je zo opeens voor me stond, heeft me van mijn a propos gebracht. De snotblaag was het niet. Die kwam een uur te laat!’


    Hij wrong het hoofd om tot hij Fantom aan kon kijken en een dierlijke grijns van haat plooide zijn lippen.


    ‘Ik had je moeten afmaken toen ik de kans nog had. Ik vermoedde het toen al, maar nu weet ik het zeker. Maar de beste man kan een fout maken. Loop naar de hel, Fantom... ik mag lijden dat de duivel je maar gauw haalt!’


    Chip Landers stem zei:


    ‘Er is geen duivel meer in de Happy Valley, Kendal. Die gaat met jou de pijp uit.’


    ‘Ssst, niet spotten,’ zei het meisje. ‘Hij is dood.’


    Kendal had zijn ogen gesloten, maar even later opende hij ze weer.


    ‘Edgar,’ fluisterde hij zwakjes.


    De bultenaar knielde bij hem neer.


    ‘Ik heb het nooit willen houden,’ fluisterde Kendal moeizaam. ‘Maar toen je het ontdekt had, was het te laat. Ik had je het geld willen teruggeven... eerlijk waar...


    Emotie klonk door in de stem van de bultenaar toen hij zei: ‘Ik vergeef het je. Vijftien jaar lang heb ik je erom achtervolgd, maar nu vergeef ik het je, Louis, uit het diepst van mijn hart.’


    ‘Ze heeft altijd wel gezegd dat ik op het verkeerde pad zou komen,’ murmerlde Kendal.


    ‘Wie?’


    ‘Mijn tante... jouw moeder.’


    Hij sloot opnieuw de ogen. De anderen hadden zich discreet een beetje teruggetrokken bij dit afscheid van twee neven.


    Toen schreeuwde Kendal opeens: ‘Een verdomde snotblaag! Een melkmuil die nog niet droog was achter zijn oren heeft me te grazen kunnen nemen, omdat ik even niet goed oplette!’


    Zijn ogen verglaasden. Fantom dacht dat het afgelopen was, maar toen glimlachte Kendal opeens. Zijn stem was weer helemaal de scherpe neusstem van vroeger toen hij luidkeels riep:


    ‘Jonathan! Jonathan!’


    En dat waren zijn laatste woorden.


    Sheriff Bud Cross was een beroemdheid geworden in zijn stad en in zijn district. Hij kon het voelen terwijl hij op deze stralende zomermorgen zijn woonhuis verliet en zich op weg begaf naar zijn kantoor. Mannen lichtten eerbiedig hun hoed en vrouwen glimlachten hem allerbeminnelijkst toe. Hij wist waaraan hij dat te danken had. En anders had hij de Burned Hill Bugle maar hoeven op te slaan, want die schreef het uitroken van het bandietennest in de Happy Valley in gloedvolle bewoordingen geheel aan het werk van sheriff Cross toe.


    Rhiner, de beruchte ex-moordenaar was gearresteerd en had een volledige bekentenis afgelegd ten aanzien van recente misdaden, daardoor velen in zijn val meeslepend. Het lijk van Quay, de hypocriet, was gevonden. Volgens de geruchten leefde ook Louis Kendal, volgens Rhiner het meesterbrein van de bende, niet meer.


    Dat alles werd toegeschreven aan Bud Cross en als hij de lof van zich af wuifde en de naam van een zekere James Fantom noemde, werd dat beschouwd als discrete bescheidenheid.


    Bud Cross had er zich tenslotte maar bij neergelegd en wachtte ietwat grimmig op de reactie die onvermijdelijk zou volgen. Maar zover was het nog niet en hij was dan ook blij toen hij zijn kantoor bereikt had en zich aan al die bewonderende blikken kon onttrekken.


    Sigarettenrook drong in zijn neusgaten toen hij, na de sleutel omgedraaid te hebben, de deur van zijn kantoor openduwde. Onmiddellijk paraat legde hij zijn hand op de kolf van zijn dienstrevolver, en duwde met zijn voet de deur verder open.


    Hij had zich niet vergist. Gewapende mannen hadden zijn kantoor bezet. Maar kennelijk niet met kwade bedoelingen, want ze grijnsden breeduit. De ene was Jim Fantom en de andere Chip Lander. En op een stoel in de hoekje zat de beeldschone Jo Dolan en ze glimlachte allerbekoorlijkst.


    De sheriff liet de kolf van zijn revolver los en sloot de deur achter zich.


    ‘Ik kan niet zeggen dat ik jullie verwachtte, maar ik ben blij dat jullie net gedaan hebben of je thuis bent,’ zei hij.


    Chip Lander knikte naar het half openstaande raam. ‘We waren een beetje vroeg en we hebben maar binnen gewacht,’ zei hij. ‘We komen voor een trouwacte, sheriff.’


    ‘Ik ben de vrederechter niet,’ gaf Bud Cross te kennen.


    ‘Maar je kunt het geld voor de trouwacte toch wel aannemen,’ zei Chip Lander.


    ‘Ik zou niet weten waarom. Wat heeft al dat gegrijns overigens te beteken?’


    Jim Fantom stond op.


    ‘We betalen niet contant,’ zei hij en schudde de inhoud van een zadeltas leeg op het bureau.


    Met van verbijstering opengesperde ogen zag de sheriff een flonkerende weelde van edelstenen verschijnen, alsmede vele bundels bankbiljetten.


    ‘De buit van de Happy Valley,’ fluisterde hij eerbiedig.


    ‘Minus veertigduizend die ik de man heb gegeven die me geholpen heeft tegen Louis Kendal,’ zei Jim Fantom. ‘Hij zei dat hij er recht op had en ik geloofde hem. Er is trouwens nog genoeg over.’


    ‘Fantom,’ zei de sheriff, toen hij zijn stem weer genoegzaam meester was, ‘er zal ook voor jou genoeg overblijven. Een groot gedeelte van deze buit zal nooit opgeëist worden.’


    Fantom schudde beslist het hoofd.


    ‘Ik wil er geen stuiver van hebben. Er kleeft bloed aan. Ik heb mijn handen al vuil genoeg gemaakt en ik wil ze schoon maken met hard werken. Jo en ik samen.’


    De sheriff keek van de een naar de ander.


    ‘Is Chip de getuige?’ vroeg hij.


    ‘Nee, ik ben de slippendrager van de firma,’ grijnsde Lander.


    ‘Is het dan een firma?’ vroeg de sheriff.


    ‘Zeker is het een firma,’ zei Chip. ‘Fantom is de baas, Jo is de voorman en ik ben er voor het vuile werk.’


    De sheriff keek hen aan met glanzende ogen.


    ‘De Happy Valley?’ vroeg hij.


    ‘Natuurlijk. Waar anders?’


    ‘Ik wou dat ik maar mee kon,’ zei Bud Cross hunkerend. ‘Maar ik zit vast aan mijn functie.’


    Hij keek somber door het raam naar buiten en Burned Hill was opeens als een gevangenis voor hem. Toen schraapte hij zijn keel en wendde zich weer tot zijn bezoekers.


    ‘Blijven jullie maar hier,’ zei hij. ‘Ik zal de vrederechter wel halen en de geestelijke ook. Maar blijven jullie hier, anders krijg je de hele stad achter je aan.’


    Hij liep naar de deur.


    ‘Wacht even,’ zei Chip Lander. ‘Ik ga met je mee.’


    ‘Blijf nu hier,’ zei de sheriff.


    ‘Nee,’ zei Chip Lander, ‘ik heb tact genoeg om te weten wanneer ik te veel ben.’


    Hij stapte achter de sheriff aan naar buiten en sloot de deur achter zich.


    De twee gelieven bleven alleen en ze keken elkaar een beetje opgelucht aan, alsof ze nog niet helemaal aan hun geluk konden geloven.


    EINDE
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